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BCTYII

bes3zanepeunum € Toi (pakT, 10 aHIUIIKHChKAa MOBA € MPOBIIHOIO Y Cy4YaCHOMY
CBITI B MIKHAPOJHOMY CHUIKYBaHHI Ta KyJbTYPHOMY OOMIHOBI, 110 1 CTBOPIOE MOMUT
JUTSL TOTJIMOJIEHOTO TOCHIJIKEHHS 11 IPOsBIB, IKUMU € aHTJIOMOBHI JIITEpaTypHI Ka3Ku
30kpeMa. OJIHaK JAOCTIIKEHHS BUIIE3raJaHoro KaHpy TEKCTY MOKE MAaTH BUHSATKOBY
LIHHICTB JJI Cy4aCHOTO MEePEKIIaJ03HABCTBA, OCKUIBKH JI03BOJUTH MPOaHaIi3yBaTH Ta
CUCTEMaTU3yBaTU Ti MOro 0COOJIMBOCTI, SIKI Y CHUIBHOTI MEpeKiaaaydiB BBaKalOThCs
nepeKIaganbKIMU BHKJIHNKaMH. KpOMmTKHiA aHami3 MUX SBHII € BAXJIMBUM HE TLTBKU
JUISL pO3YMIHHS crielM(iKA TEKCTIB MUHYJIOTO, a M 1711 CTBOPEHHS MaTepiany, Kpi3b
npu3My abo Ha OCHOBI SIKOTO, Oy/i€ TOCHIIKEHO CydacHi Ta MailOyTHI TEKCTU JTAHOTO
Ta CYMDKHHMX >KaHpiB. JlOCHDKEHHSM JITepaTypHOi Ka3Ku Ta ii 0coOJMBOCTEM
3aitmanucs taki BueHi sk Uenaeit H.B., Mupontok B., Muponosa H. B., I'op6onoc O.,
Kauaxk T.b., Konona M., Koctiok T.I1., Komap IO., Jlenyxosa H.I., Oaiituyk JI.M. Ta
THIII.

AKTyaJbHiCTh pOoOOTH BHMIUIMBAE 3 TOrO, LIO AHIJIOMOBHI Ka3Kd Mald 1
IPOJOBXKYIOTh MaTH ICTOTHY ITONYJISIPHICTD Ta KYJIbTYPHHUM BIUIMB y 0aratbox KpaiHax,
3BaKAI0OYM HA ICTOPUYHY IMOIIMPEHICTh AHTNICHKOI MOBHM Ta KYJNbTYypH y CBiTi. Ix
BUBYCHHSI € BAXXJIMBUM I PO3YMIHHS TOTO, SIKI XapaKTEPUCTHKHU >KAHPY Ta fK
BIUIMBAIOTh HA YWTa4ya 1 SKAM YHMHOM MOXKJIMBO BIATBOPUTH M€l e€PEeKT MOBOIO

nepeKIany.

MeTo10 10C/iKEeHHSI € BU3HAYUTH HANOUIBIN MOMYNIAPHI Ta JOPEYHI CIOCOOH
BiITBOPCHHS KOTHITHBHO-CEMAaHTHYHHUX Ta CTHJIICTHYHHX OCOOJIUBOCTEH aHTJIOMOBHOT

JTEpaTypHOI Ka3KH.
3aBaaHHAMMH JOCJTi:KeHHS €:

1. Bu3HAYWUTH MOHATTS JITEPATYPHOT Ka3KH.
2. BuokpemMuTH KOTHITUBHO-CEMAaHTH4YHI Ta CTHJIICTHYHI OCOOJHMBOCTI

AHTJIOMOBHOI JIITEPAaTypPHOT Ka3KH.



3. IlpoBecTu aHasni3 KOTHITUBHO-CEMAHTUYHUX Ta CTHJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEM
AHTJIOMOBHOI JIITEPaTypPHOT Ka3KHu.

4. TlpoanamizyBaTu MEpeKIaJaN YKPAiHCHKOIO KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHHUX Ta
CTHJIICTUYHUX 0COOJIMBOCTEN aHIJIOMOBHOI JIITEPAaTypHOI Ka3KH.

5. BusHauuTu HalOUIBII BXKMBaHI MepeKiIanalbkKi TpaHchopmalii npu
nepeKsiagl KOTHITUBHO-CEMAHTHUYHUX Ta CTUJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH

AHTJIOMOBHOI JIITEPaTypHOT Ka3KH.

O0’eKTOM [OCIIKEHHSI € aHIJIOMOBHA JIITEpaTypHa Ka3ka, a IMpeaMeToM
JOCIIPKEHHSI € CIocOOM BIATBOPEHHS KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHUX Ta CTUJIICTUYHHUX

0COOJIMBOCTEN aHTJIOMOBHOT JIITEPATYPHOI Ka3KH.

MeTonaMu JOCITIKEHHS OYJI0 00OpaHO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYHUN aHaJi3 JIJIs
BU3HAYCHHS CEMAaHTHUYHHM BIJHOCHMH MDK cllOBaMM Ta ¢pa3amu; KUTbKICHUM aHai3
JUISI CTBOPCHHSI CTAaTUCTHUKHA Ta BU3HAYCHHS IOIIMPEHOCTI TUX UM IHIIUX SIBHIIL;
KOTHITUBHUN aHami3 JUIsi BU3HAYCHHS KOHIICTTIB; CIIOCOOIB iX YTBOpPEHHS Ta
0COOJUBOCTEN TX CIPUUHSATTS; CTHIIICTUYHUN aHaJi3 ISl JOCTIKEHHS CTHIIICTUIHUX
0COOJMBOCTEH TEKCTY; IHTEPIPETAIlIMHII aHAIII3 JIJIs1 BUSBIICHHS HMOBIPHOT KOHOTAII11
CITIB Ta MPUXOBAHUX CEHCIB; KOHTEKCTYaJIbHHM aHali3 JJisd JOCTIIKCHHS BIUIMBY
KyJIbTYPHOT'O Ta COIIAJIbHOTO KOHTEKCTY Ha TEKCT 1 MeTo 1 Girypu Ta (POoHY IJIs aHATI3Y

SIBUINA Y KOHTEKCTI.

HaykoBa HOBH3HA o/iepKaHUX PE3YIbTATIB MOJIATAE Y TOMY, 110 BIepie Oyio
MPOBENICHO JOCIIKEHHS aHTJIOMOBHOI JIITEPAaTypHOi Ka3KU 3 OXOIJICHHSIM JIEKCHUKO-
CTHITICTUYHUX, CCMAaHTUYHHX Ta AKTyaJIbHUX JUTSI IIUTHOBOT Ay TUTOP11 KOHIIEN TyaIbHIX
0COOJIMBOCTEN Ta CMOCOOIB 1X MEpeKIaay, OTPUMAIO PO3BUTOK BH3HAYCHHS TEPMIHY

«JIiTepaTypHa Ka3Kay.

IIpakTuyHe 3HAYEHHS OJCPKAHUX PE3yJIbTATIB BU3HAUAETHCS HOrO0 BHECKOM
0 3arajJbHOi Teopii Mepekyiaay, KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, CTHJIICTHKH,

JiTepaTypO3HaBCTBA Ta MOBO3HABCTBa 3arajioM. OTpuMaHi B XOJ1 JTOCHIIKEHHS



pe3yNbTaTH MOXYTh BUKOPUCTOBYBAaTUCS Y BHUKIAJaHHI MPAKTHYHOTO KypCy
nepekiany y po3auiax «KorHiTuBHa JIHIBICTUKA» Ta «XYAOXKHIA mepekian» adbo y

mogajJbIInuXx I[OCJ'Ii,Z[)KCHB I[aHOi TCMAaTHUKU.

Amnpobanisi pe3yJbTaTiB mnojsrae y npejacraBieHHi te3 3axapuyka O.J1. Ta
Tlomisg H.I. «JIeKCuKO-CTUITICTUYHI 0COOJIMBOCTI @HIJIOMOBHOT JIITEPATYPHOI Ka3Ki»
Ha MDKHApPOJIHIN HaykoBo-nipakTHuHiil koH(pepeniii «<AD ORBEM PER LINGUAS /
J1O CBITY YEPE3 MOBW» 16-17 tpaBus 2024 p.

Ctpykrypa podotH — poOOoTa CKJIANAEThCS 31 BCTYMY, TPhOX PO3AUIIB 3
BHCHOBKAMH Ta TPbOMY MiAMYHKTaMH 0 KOKHOTO 3 HUX, BUCHOBKIB JI0 BCi€i pOOOTH,
TPhOX CITMCKIB BHKOPHCTAHHMX JDKEpEJ, JOAATKy Ta pe3toMe. Y Bcerymi 3a3HaueHO
aKTyaJIbHICTh, METa, 3aBJaHHSA, OO0 €KT, NpPEIMET, METOJW, HayKoBa HOBH3HA,
NPAKTUYHE 3HAUYCHHS, CTPYKTYpa JOCIIKEHHS, a TAKOX arpoOarris Horo pe3yJbTaTiB.
Y Po3aini 1 po3rasgaroTbess TEOPUTEUHI MOJIOXKEHHS MPO JIITEpPaTypHY KasKy Ta ii
KOTHITUBHO-CEMaHTHUYHI 1 CTHJIICTHYHI OCOOJHMBOCTI, OCOOJMBOCTI IepeKIamy
aHTJIOMOBHOI JIITEPaTypHOi Ka3KH Ta OCOOJHMBOCTI AHTIIOMOBHOTO XYIOXXHBOTO
nuckypcy. Y Po3aini 2 mpoBeneHO aHalli3 JIGKCUKO-CTHIIICTHYHHX OCOOJIMBOCTEH,
3aco0iB JOCSATHEHHS KOMIYHOCTI Ta BepOamizallii KOHIIENTIB B aHTJIOMOBHHX
JiTepaTypHHX Kazkax. ¥ Pozaini 3 po3riasHyTo criocoOu mepekiaay BUIe3a3HAUYCHUX
0COOJIMBOCTEH Ta TPOBENEHO KUIbKICHUW aHami3 iX BUKOpPUCTaHHSA. Y BHCHOBKY
NPEJICTABIICHO PE3YJIbTaTH Ta MIACYMKU AociimkeHHA. Y Cnuckax BHKOPHCTaHHUX
JDKEepeT MICTSThCS JIPKepesa, CIOBHUKU Ta TBOPH 13 AKUX OyJI0 B3ATO MaTepiaiu s
MPaKTHYHOI Ta TEOPETHYHOI YacTUHHU nociipkeHHs. Jlomatky mpencraBierno 100
peYeHb 13 JOCHIKyBaHUMH SIBUIIAMH. Pe3toMe MICTHTh CTHCIHHA OIS POOOTH

AHTTIHCHKOK MOBOIO.



PO3/ILII 1

KOTHITUBHO-CEMAHTUWYHI I CTUJIICTUYHI OCOBJIMBOCTI
AHTJIOMOBHOI JIITEPATYPHOI KA3KU

1.1 JlitrepatypHa Ka3ka fIK KaHp JiTepaTypu Ta ii KOrHITHBHO-CEMAHTHYHI i
cTuiicTuyHi ocodmuBocTi. Kazku 31aBHa OyliM YacTUHOIO YCHOI Ta MUCBMOBOT
KyJIbTYpH JIFOJCTBA, BUCTYIAKOYU MPOBIAHUKOM MK PEAJIbHICTIO Ta CBITOM YSIBH 1
JOTIOMAararlo4i YCBIIOMUTH TPHUHIIUIN POOOTH TMEpIIOi 3aBASKHA CIPOIICHIA Ta
pO3BaXkKANBHIM NPUPOJI OCTAHHLOTO. IX BHBUEHHAM 3aiiManucs Taki JOCTITHUKH SK
Hanbmuna T. M., Osaiituyk JI. M., Kosaiis HO. 1., Kogona M., Koctiok T. I1., Yenni
H. B., ®aiiziera C. A., Mupontwk B., Kauak T. b., Kupuntok C. B., €Epemeena H. O.,
Kpiukep O. 0., Kosanenko I. }O. Ta inmri. B HaykoBi#i criiIbHOTI ICHY€E PO3JIJICHHS Ha
¢donbkIIopHi, a00 X HAPOAHI Ka3KH, Ta JITepaTypHi, abo K aBTOPCHKI, a JIEsIKl BUYCHI
B3araJi CTBEPKYIOTh, 110 Ka3Ka Iie eauuuii xkanp. [30:72]

JlitepatypHa Ka3ka, TakoXX BiloMa SK aBTOpCbKa Ka3zka, 3TiIHO 3
mitepatypo3HaBuoto eHiukioneniero tO. I. KopamiBa, 11e¢ — «XymOoXHIH TBIp
MUCbMEHHUKA, SKUW, MOAU(IKYIOUYH XaHPOBO-CTHUIBOBI OCOOIMBOCTI (hOIBKIOPHOT
Ka3k#, (hOPMYy€E HOBUM 32 SKICTIO aBTOPCHKUI TEKCT 13 PI3HUMHU IHTEPTEKCTyaIbHUMU
elleMeHTaMu (LMTaTaMH, PEMIHICICHIIIMH, aaro3isMu Tomo)».[48:568] Onxnak 1e
BU3HAUCHHS J]a€ JUIIIE 3arajJbHUMN OMUC Ka3KW HE 3arM0II0I0YMCh B TUTAHHS 10 CaMe
MIPEICTaBIIAE 13 ceOe 1ei KaHp.

HayxkoBili Bii3HaumiIn Taki XapakTepHi 0COOIMBOCTI JITEPaTypHOT Ka3Ku:

1) Buranani monii, mepcoHaxi, Miciis
2) Pozminenns Ha mimKkaHpu
3) BukopucrtanHs ycTanieHMX KOHCTPYKI[IA MOBJICHHS
4) HasBHicTh aBTOpa 000B’s13K0Ba
5) 3acHOBaHI Ha HAPOJIHMUX Ka3Kax, abo € TIOAOM ySIBU aBTOpa
6) [ToByasnpHa Ta po3BaXkaTbHa METa
VY cBoemy nocnimxkenni H. B. Uenai AiiinioB BUCHOBKY, 1O JITEpaTypHa Ka3Ka

e XYyJIOXKHIA TBIp, SKUWA Oa3yeTbCs HA BUTAMAII, € IHTEPTEKCTyaJlbHUM 3a CBOEIO
q



MPUPOJIOI0, BUKOPUCTOBYE (ONBKIOPHY CXeMy SK MOJellb, Ma€ yCl SKOCT1
JiTepaTypHoi poOOTU Ta AUBO, 110 BUCTYIAE B AKOCTI (pakTOpy, 10 (POpMYy€E CIOMKET.
[4:81]

[TizHiIme, MOHATTS 1 10AATKOBA KaTeropu3allis JiTepaTypHOi Ka3ku OyJIu BIajIo
chopmoBani y po6oti JI. M. OBaiiiuyk, KoM BOHA oOmucajga HOro sk MeTaxaHp,
OCKUIbKU Cepe]l JaHOTO TUITYy TBOPIB ICHYIOTh MOBICTI, MOEMH, POMaHU ¥ 1HIII KaHPU
mitepatypu. [54:221] JlaHe CTBEpIKEHHS HE CKAaCOBYE, MPOTE BIAXWISAETHCS BIJ
TBepkeHHs KoBatiBa, 1110 CTBOPIOE HEOOXIIHICTD Y OAIIBIIIN crienudikallii JaHOTO
TepMmiHy. Lle nomoBHEHHS pOOUTH MOHSATTS JITEPATYpPHOi Ka3KW OUIbLI 3arajlbHUM 1
nocusiaetbess Ha KoBamiBa, sIKMil mOAUISAB Ka3Ku 3a nmadocoM Ha repoidHi, JIpUYHI,
T'YMOPHUCTHYHI, CaTUPUYHI, dbi1ocodebki Ta nicuxoJioriui.(48:568)
Icnye knacudikailis Ka3ok 3a iX BUJAMU: YapiBHI, COL1aJIbHO-TOOYTOBI, aHIMAJIICTUHY1
Ta KyMYJSITUBHI(SIK PI3HOBHJ aHIMAJIICTAYHUX). Y 4YapiBHUX HACThCSA MPO TEPOIiB,
HaJUICHUX HAJ3BUYAHHOIO CHUJIOI0, COIIaIbHO-TIOOYTOBI PO3MOBIIAIOThH MPO MOOYT Ta
CTOCYHKHM JIOZIEH, aHIMaNICTUYHI 11€ Ka3KW JIeé TOJIOBHUMHM TepOsSIMU € TBAPUHHU, SIKI
aJIETOPUYHO 300paXKyIOTh JIOJEH, a KyMYJIATHBHI 1€ PI3HOBHJ Ka3KH, y SKOMY
000B’SI3KOBOIO CKJIAJIOBOIO TEKCTOBOI CTPYKTYPH € IOBTOP MEBHUX eleMeHTiB. [39:
198; 64:989]

VY cmpoOi oxapakTtepuszyBaTH JiTepaTypHy Ka3ky sik sxaHp M. Komoma Ta
T. I1. KocTiok mpomnoHye 3BEpHYTH yBary Ha MOMEPEAHHUKIB I[LOTO XKaHPY, a came Mipu
1 HapoaHi Ka3ku. JIOCHIMHWKK BII3HAYMIIM, IO «y >KAHPOBIA CTPYKTYpi Ka3Ku
BITHAXOIATHCA TEBHI pUCH Midy, cepell SIKUX — TOTST 10 300paKeHHS HEe3BUYAMHUX
MO/IiiA, HAsIBHICTh BUIPOOYBaHb I'epOiB, X OMO3UIIIMHUI MO HAa «CBIM — YYyKUW»,
JAHIIOT BTpaT 1 HajmbaHp TOmoO». Ili3HINIE BOHM BHOKPEMHJX 1 BIIMIHHI
XapaKTePUCTUKH, TaKl SK YCKIATHEHHS KOMITO3UIIMHOI CTPYKTYpH (DOIBKIOPHOT
MPAOCHOBU, 3MiHa (YHKIIM MepcoHaXiB, iX IHAWBIAYyai3aiis, TICUXOJIOTIYHI
XapaKTEPUCTUKHU, JUHAMIYHICTh Ta aMOIBAJICHTHICTh. YCI Ka3KM MAalTh CHUIbHUN
€JIEMEHT NIUBa, SIKE TPOSBISAETHCA Yy HAAMPUPOIHUX BIACTHUBOCTIX ab0 X Hapax,

MIpUTAMaHHUM MIEPCOHAXKaM YU MpeaMeTaM, 1110 1 CTBOPIOE Ka3KOBUM CBIT. ABTOpChKa

5



Ka3Kka 30epirae 1i ocoOIMBI XapaKTEePUCTUKH Ka3KH, POTE JOBLILHO 00Mpae Matepiai
ta (opmy. [40:534-535; 29:138-139] Lle m03BOJsE MIHNTH BHCHOBKY, IO JUIS OLIBIII
YITKOTO PO3YyMIHHS JITEPATYpPHOI Ka3Ku, HEOOXIAHO PETENbHIIIE TOCTIIUTH 1i OCHOBY
y BUTJIS1 HAPOJHOT Ka3KH.

CyTT€BOIO O0O3HAKOK JKAHPY BBAXKAETBCA XAPAKTEPHUN XPOHOTOMN, SIKAU
nociipKkyBana y cBoiit po6oti H. X. KonuctsaHchka 3a3Haua0yu, M0 «HepCoOHAIbHUL
XPOHOMON NiIONOPSAOKOBYEMbC MOPANbHUM NPUHYUNAM (HAcamnepeo nepemo3si 00opa
HAoO 3710M), ale, 800HOYAC, CAME XPOHOMON BUSHAYAE NOOYO008Y CldHCemy 1 6CHO
obpaszmny cucmemy» [42:88]. OBaiituyk e BiJ3HAYMIIA, 1[0 OCOOTMBICTIO JIITEPATyPHHUX
Ka30K € MOJKJIMBICTh BIIXOIY BiJl CTAaHAAPTHOTO JUIsl HApPOJHUX Ka30K XPOHOTOILY,
3MIHIOIOYH CTaHIApTHY CXEMY TepeMoru no0pa Haja 3JI0M, 10 MOKE MPHU3BECTH JI0
HE3BUYHUX JUIS KAHPY CYMHUX KiHI[IBOK[54:223].

Oco0MHMBOCTI XpOHOTOMY SIK JITEpaTypO3HABUOi KaTeropii JoCiipKyBaia
H. O. lllepcTiok, Bi3HAYMBIIY, IO XYI0XKHIM MPOCTIp 1 4ac MOB’sA3aHi MK CO00I0,
MO-pI3HOMY BTLTIOIOYHUCH y TBOPI. [IeBHI MUChbMEHHUIIBKI MPUHOMH 37]aTHI 3MIHIOBATH
4acoIpoCTIp TBOPY, PO3TATYIOUU Yac YW 3YNMHUHSIIOYM HOro, 3HAOMIIIYM YMTaya i3
CUTYaITI€}0 METOJIOM OMHUCY. YCi Il AeTalli 3/1aTHI HECTH B COO1 CUMBOJIIYHE 3HAYCHHSI,
SIK PAaHOK YM BECHA CHMBOJII3YIOTh MOJIOJIICTh, IIOYATOK, 200 K BEUip UM 3UMa MICTAThH
HATSK Ha 3aBEPIICHHS, CTAPICTh UM BracaHHs. TaKoX, TOCTIAHUII MiATpUMaia TyMKY,
10 KOXKEH TEKCT MPeJACTaBiIse co000 HAOIp MEBHUX YACOIPOCTOPOBHUX MOJECIEH, 110
00’€THYIOYHUCh  OKPECHIIOIOTh  3arajlbHUH ~ XpOHOTON  JIOOW. [70:56-58]
3a3BrYail XpOHOTOM TEKCTY BIATOBIIA€ CydacHI peaslbHOCTI Ta TIEBHIM MICIIEBOCTI 1
MOke OyTH SK O3HAuYe€HWM, TakK 1 Hi. BU3HAYeHHS > COIIaTbHO-ICTOPUIHOTO
XPOHOTOITY aBTOPCHKOi Ka3KH BiJOYBA€THCS 3a TAKMMHU O3HAKAMU SIK OMHC MOOYTY,
OJIATY, OTOYCHHS, TPAJMIIIA, TIEPCOHAXIB, TOJiA, MOBH Ta IHIIUX XapPaKTEPHUCTHK.
ABTOp MOXE OCYYaCHIOBATH IMEPCOHAXKIB UM ICTOPIi 3 JIETEHJ Ta HAPOJIHUX Ka30K,
JI0/TAF0YM XapaKTePHI IJIs1 TOOW HamMcaHHs pOOOTH MO/IeJIi TOBETIHKH, BUCIIOBH Ta iAci
[54:224].

TUnoBoIO pUCOI0 KAa3KW € BUKOPUCTAHHS YCTAJICHUX 1HIIATBHUX, MEI1aIbHUX

Ta (QiHAIbHUX (OPMYJI MOBJICHHSI, IKI BUKOPHUCTOBYIOTHCSA MJIsI MOYATKY ICTOPIi,
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PO3BUTKY CIOKETY UM MMiI0MBaHHs MmiIcyMKiB[51:88].

Takox, H. B. Yenai nucas, mo mpoOiemMa BU3HAUEHHS XaHPY JITEPaTypHOI
Ka3KU BUHUKAE 3 TOrO (DAKTY, 10 KOXKEH TaKUN TBIP CTBOPIOETHCS 1HAUBIAYAIBHO, 32
JIOTIOMOTOI0 aBTOPCHKHUX XYJOXKHIX MpuioMiB. Toxx Oynb sIKId JITEpaTypHId KasIll
NpUTaMaHHI HE TUIBKM 3arajbHl >KaHPOBI O3HAKW, ane W OcOoONMBI pUCH, SIKI
BIIPI3HSIOTH aBTOPIB OJIMH Bij OJTHOTO Yepe3 0COOIUBOCTI iX aBTOPCHKOTO CTUIIIO. [4:
81; 53:142] Ile o3Hauae, M0 Y BU3HAYCHHI KOTHITUBHO-CEMaHTUYHHUX Ta CTHUIBOBHUX
0coONMMBOCTEH JIiTepaTypHOi Ka3Kd HEOOXITHO pO3MIISAIaTH HE KaHp 3arajoM, a
KOHKPETHI TBOPH OJHOTO aBTOpa.

VY poGoti C. A. ®aiizieBoi, AOCHIAHULSA PO3IIISIHYJAa HU3KY BH3HAUYEHb, SIKI
HAJAIOTh JIITepaTypHIA KasIll 1HIII HAYKOBI 1 Ha iX OCHOBI AiillJIa BUCHOBKY, IIIO
«aBTOpPChbKAa Ka3Ka II¢ T'PAaHWYHUN JKaHp, MOMY BJIACTHUBI O3HAKM NpPUTAMaHHI SK
GoNbKIIOpPY, TakK 1 JIiTepaTypi» 1 «HAUCYTTEBILIUM JJI [HOTO KaHPY € TOM (akxT, 1m0
JiTepaTypHa Ka3zka 0a3yeThCsl Ha HApOHIHN, yCIaaKyBaja il 0COOJMBOCTI, pO3BHUBAIOYU
Ta nepeTBoproroun ix» [67:60] Mupontok B. muiire, 1o cydacHi JOCTIIHUKH TaKOXK
BiJI3HAYAIOTh THYYKICTh B IUIaHI MOAU(IKAIlli OCHOBHU, SIKOIO € Mi()OJIOTIUHI KOHIICTITH
cBity Ta (utocodchki W CHUMBONIYHI IHTEpHpeTalii HapoJaHOI Ka3Ku, SK OIHY 3
BAXJIMBUX ocoOnmBocTer niteparypHoi kasku[11:103]. 3okpema B. B. JImutpiepa
HAroJoIlyBaia, M0 y BUMAIAKY 3 JITEPATypHOIO Ka3KOK, MU MaeMO CIIpaBy 3
IHAUBINYAJIBHICTIO TMPOYUTAHHS aBTOPOM BXKE BIJOMHUX CIOKETIB, IO 1 CTae
JOMIHYIOUOIO PHCOI0 HOBOT'O JITEPaTypHOrO TBOPY. ABTOp Mae Oe3mocepemHii
3B’SI30K 13 CEPEIOBUIIEM, IO 1 CHIPUYUHSAE TIOSIBY Y TEKCTaX ICTOPUYHUX TMTPOTOTHUIIIB
MePCOHAXIB Ta aro3ii Ha Mol peampHOoro cBiTy. [32:21-23]

Boanouac kaHpOBOIO OCOOIMBICTIO JIITEPATYPHOT Ka3KH BBAXKAETHCS 3AATHICTh
PO3BAXUTH Ta 3AMBYBATH uyWTada, 3aBAsku (anTtasii aBTopa. lle mposBisieTscs y
CTBOPEHHI HEOpJWHAPHHUX IEPCOHAXIB, SKI MalOTh XMUMEPHUU BUTIIAN, OCOOIUBY
MOBEJIIHKY a00 Haja3BHYaikHi 3110HOCTI. Lli 0COOIMBOCTI YacTo CYNMpPOBOIKYIOTHCS
Je0 paJuKaJbHUMH 00pa3aMM iX HOCIIB, B 3aJIe)KHOCTI BiJ MOCWUJY aBTOpa Ta
MOTpeOU CIOKETY, KOJIM MO3UTHUBHI Ta HEraTUBHI MEPCOHAX1 300pa’KEHHSIM MMOBHICTIO

BIIMOBIIAIOTh CBOEMY Xapakrtepy. ['epoi MaloTh TUIIOBO MPUEMHUIN BUIJISM, a 1X Jii
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aBTOp HaMAaraeTbcs MPEACTABUTH AK J100pI, a y BUMAJKY 3 JIUXOJIAMH, 3HAOMCTBO 3
MEPCOHAXEM Ma€e TPSAMO TPOTWICKHUN Xapakrep[54:226]. Take aOcomtoTHE
300paKeHHs Y HApOJHUX Ka3Kax JO3BOJSJIO YHTAUeBl JIETKO Ta I1HTYITUBHO
MPOUHATUCS CUMIMATIEID O MPOTAroHICTAa Ta YHUKHYTH €MMaTii MO BiHOIIEHHIO 0
aHTaroHiCcTa, OCKUIBKH II€ MOKE 3aBaJUTH CIIPUUHATTIO TOTO CMHCITY, SIKAW 3aKJIa/ICHO
B OIOBIb HAPOJHOI0 MYJIpPICTIO. AJle OCKUIbKHM JITepaTypHiM Ka3li MpUTaMaHHI
mMoaudikanii (oJbKIOPHOT OCHOBH, TO aBTOP MOXKE BHPILIUTH SIK 30€pertd 1o
0COOJMBICTH, TaK 1 MPUOpPATH, HAABIIK HOBY MEPCICKTUBY. BUBYaroun Ka3ku MaaaM
Jlenpenrc ne bomoH, J[>kek 3aifnic BHOKpEMUB AUIAKTUYHY COIiabHY (PYHKIIIIO Ka3Ku
1 HasIBHICTb YPOKY Juist untava[25:33].

3rinno 3 BucHoBKamu Kauak T. b., BaximBor YacTuHOW Kiacudikarii
JiTepaTypHUX Ka30K € CIiBBiTHOIICHHS BUKOPUCTAHHS HAPOIHO-Ka3KOBUX, 0Opa3HO-
CTHJIbOBUX Ta aBTOPChKHUX 3aco0iB. I y XX-omy CTOMNITTI 3a Ii€}0 O3HAKOK OyIio
BUJUICHO JBa THUIIM JITEPATypHUX Ka30K: Ka3KH, Y SKHUX YITKO MPOCTEKYIOTHCS
MoaudikaIlii KaHPOBO-CTHIILOBUX OCOOJMBOCTEH (POJIBKIOPHOI OCHOBH Ta Ka3KH, Y
AKUX TIEPEeBaKAIOTh aBTOPChbKe (haHTa3yBaHHS, HOBUM MIAXIJ IO MOILIYKY 3MICTy Ta
xkaHpoBoi dopmu [37:152]. B apyromy THI Ka30K MOXYTh BHKOPHCTOBYBATHCS
3aKjajieHl e B HApOJAHUX Ka3KaxX TpPOIHM, MaHepa Ta 3MICT, y HEOOXIIHHMX JJis
JIOCSITHEHHST METH Ta TIepeadl CeHCy, SIKUM 3aKIaZae B TEKCT aBTOp, a MEPIIUNA THUII
SBIIsIE CO00F0 MOIM(IKOBAaHY BEPCit0 HAPOIHOI KAa3KH, TOXK JIJISl YITKIIIOTO PO3yMIHHS
TaKOi JITepaTypHOi Ka3KM HEOOXIJHO YTOYHHUTH OCOOTUBOCTI ii HAPOIHOTO
MOTIEPETHUKA.

Hocnimkennst Kupumiok C. B. gano cxoxuil pe3ynbraT, Koilu y crnpobax
BU3HAYCHHS Je(iHIli] Ka3K1, aBTOP PO3TISHYB HApOIHY Ka3Ky 3 METOI0 KOHKpeTH3aIlii
cnerudivaux o3Hak. [licias ornsmay 3apyODKHHX JpKepel IMMU O3HaKaMmu OyIio
BU3HAHO TOETHYHICTh, BUTAJAKY Ta PO3BAXKAIBHICTh. YCHA TPAAMIIS BBAXKAETHCS
PEJIEBAaHTHOIO TUTHKU JI0 HAPOJIHUX Ka30K. Y Kaslli € cyBopi (hopma Ta MOCHiJOBHICT
PO3MOBII ¥ BIACYTHICTh MEPEAMOBH YH IMICIIMOBU. BoHa 3a3BH4Yaii CKIamaeThes 13
3a4uMHy(3aB'A3KH), PO3BUTKY TMOAINA, KyJbMiHAIli Ta po3B'si3kU. Takox OyIio

B1/I3HAYEHO TUIOBY JIJIs1 KA30K MOBTOPIOBAHICTH 1 CXOXKICTh 3aB’A30K Ta PO3B’A30K, 5Kl
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NPU3BOASTH 70 CTEPEOTHITHOCTI, SIK YaCTKOBOT 03HAKH J1aHOTO *kaHpy [38:52-53].

Pobotu Bimomoro mnpeactaBHUKa KaszkapiB Ockapa VYailibaa IOCHIIKYBaJIH
Pemutko A.JI. 1 Oif0UIM BUCHOBKY, IIO AHIVIOMOBHA Ka3Ka MAa€ BHCOKUH pPIBEHb
BepOaIbHOI 00PA3HOCTI 32 paXyHOK CTHIIICTUHYHHX 3ac001B, Takux sk Meradopa [15:
73]

JlocnipkeHHs]  KOTHITUBHO-CEMAHTUYHOTO  aCMEKTy JITepaTypHOi Ka3Ku
nependavae aHaji3 3HAYCHHS Ta SIK BOHO B3a€MOJII€ 31 3IOHOCTSIMH JTIOJIMHH, 30KpeMa
MUCJICHHSM, CIIPUAHATTAM Ta roBopiHHAM. OCKUIbKH JIITepaTypHa Ka3Ka 3aCHOBaHa Ha
HApOJHIN, TOPIBHAJIBHUN aHaji3 KOHKPETHOI aBTOPCHKOI Ka3KM 3 THIIOBUMH
0COOJIMBOCTAMM HAapOJHUX KAa30K J03BOJUTH BU3HAYUTHU BIAMIHHOCTI, 5IKi (HOPMYIOTH
Ta BIJIOKPEMJIIOIOTH IeM >kaHp. B TakoMy pa3i gopednum Oyje AOCITIIKEHHS
CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH aHTJTHCHKOT HApOJHOI1 Ka3Ku €pemeeBoi.
Y upomy npociipkenHi €pemeeBa H. @. ommcyBana 3HAUEHHS SIK KBaHT JOCBIAY,
dbparmeHT iHGOpMAaIlii, SKUH BTITIOETHCS B CEMaHTHUIIlI MOBHOTO 3Haka. Llei mocBin
3100yBa€ThCA 32 JOMOMOTOI0 CIPUMHATTA Ta CHUIKYBAaHHA 1 (POPMYE KOHLETITYAIbHY
KapTUHY CBITY, 1[0 € aKyMYJSTUBHOIO CUCTEMOIO, sika 30epirae 3HaHHS Ta JOCBII Y
BUTJISIZII TIOHSITh, CY/K€Hb Ta YMOBHUBOJIIB. Ii BIIOOpaKEHHS B CEMAHTHUIIl MOBH
HA3WBalOTh MOBHOIO KaPTHHOIO CBITY, III0 € OMOBJICHUH I100aIbHUM 00pa3 A1HCHOCTI,
SIKHMH JIEKUTH B OCHOBI CBITOJISITY JIFOAMHU, 11 TIHTBOMEHTaIbHOCTI [44:48-49]. MoBHa
KapTHHA CBITY (OpMYETHCS 13 3HAHHS B MOBI1 1 PO MOBY — BepOai30BaHUX 3HAHb.
OpHak TIpeACTaBIICHI BOHM KOHIIETITAMH — OJWHUIIIMU KOHIENTYaJIbHOI KapTUHU
CBITY, SIKi BKJIIOYAIOTh HE JIMIIE IOHATTS, aje W oOpas3u, CXeMH i, remTaibTH Ta
kaptuan [33:169-170]. Lle mo3Bossie aHami3yBaTH 3HAYCHHS CIIIB Ta MOBIICHHS
BPaxOBYIOUM KOTHITUBHI MPOIIECH JIFOTUHU.

BpaxoByroun BuIieckazane, a TaK0X CIOPITHEHICTh HAPOIHOI Ta JITEPaTypPHOI
Ka3KHd, MOXHA 3asgBUTH, M0 PI3HUIT MDK HUMH TOJSITAE Y TOMY, IO KOTHITHBHO-
CEMaHTUYHHUH aCTIEKT HAPOJIHOT Ka3Kku 0a3yeThCs HA JIOCBi/I Ta MOBHIM KapTHHI CBITY
HApOJy, SIK OJIMHUIII, Ta TIOCTAE y 3aTalIbHUX JJI1 HAPOIy KOTHITUBHUX OCOOTHBOCTSIX,
y TOM 4Yac fK JIiTepaTypHa Ka3ka (hOpMYeETHCS JOBKOJIA MOBHUX KAPTHUH CBITY 1 HAPO.Y,

1 0co0u, Ta peNpe3eHTYE 1HAUBIAYalIbH1 OCOOJIMBOCTI CIPUNUHATTS aBTOPA B KOHTEKCTI
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3arajbHUX JIJIs1 HAPOJY OCOOJIMBOCTEH.

HNocninauku €pemeea H. @. ta Kpiukep O. FO. nucanu, mo B KOTHITUBHIM
JIHTBICTULI Ka3KOBHUI TEKCT PO3IJISIAAETHCS K I[UIICHA HapaTHBHA MOJEIb, 110 Mae
CBOi  CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHI,  KOMIIO3UI[IMHO-CTUIBLOBI Ta  (DYHKI[IOHAJbHI
0co0MMBOCTI. IX JMOCHIMKEHHS MiATBEpPAMIIM, IO KOHLENTyadbHa MOJENb-CiTKa
opraHizaiii BepbanizoBaHoi iH(opMallii € CEeMaHTUYHOIO OCHOBOIO TEKCTY Ka3KH 1
YTBOPIOETHCST 332 PaXyHOK MPEIMETHO-IIEHTPUYHUX (PpPerMiB, sIKi CTPYKTYPYIOTb
KOHIENTYyalIbH1 ToJis Aitouux ocid ka3ku [34: 300]. [IpeameTHO-UeHTpUUYHMIA Dpeiim
MICTHTh CHCTEMY MPOIO3UIlild, Cy0’€KTOM SIKOi BHCTyNMa€ Ka3KOBUM TEPCOHAXK, a
AKOCTI, SIKUMH BIH XapakTepHU3YeThbCs, (HOPMYIOTh aTpUOYTHUBHY 30HY, 30HY (DYHKIIIH,
Kay3aTUBHY Ta (akTUTUBHY 30HU. Dpeilm 1Lie TUMOBUI TMakeT iHpopMallii, 110
30epiraeTbcs B IaM’ATi a00 3a MOTPEOU CTBOPIOETHCS B MUCJICHHI1 13 KOMIIOHEHTIB, SIKi
MICTSTBCS B MaM’sTi, 1 SKUW HaJae aJeKBaTHY KOTHITUBHY OOpOOKY TMEBHOI
cTepeoTHITHO1 cuTyarlii. Bumuii piBeHb gpeitmy me Te, 1mo € AIMCHUM 3aBX/IU, CYTh
CTEPEOTHUITHOT CUTYaIlii, a HUXKY1 pIBHI MalOTh HEBU3HAUYECHO 0araTo CIJIOTIB, K MalOTh
OyTH 3alOBHEHI KOHKPETHHUMHU JaHUMH, MOIPOOHUISIMU CTEPEOTUITHOI CHUTYaIlli.
€peMeeBa criBBiAHOCHIA PPEHMOBY CITKY, SIKa OpraHi3ye 3MICT HApOJHOI Ka3Ku 3
1H(GOPMAIIIITHOIO 1€PAPXIYHOI0 CTPYKTYPOIO, 3aBASKH SKIA 3MIMCHIOETHCS THUIOBUUN
OIMKC TIEPCOHAXIB, X aTpUOYTIB Ta QYHKIINA. YCi MEPCOHAXKI PO3AUISIOTHCS HA TPU
KaTeropii: TOJIOBHI Tepoi, SKUM IPUTAMaHHI CMUIMBICTh, MYAPICTh, JT00pOTAa,
0J1aropoICTBO Ta MEAPICTh; TOMIYHUKHU FEPOIB, 1€ MOKYTh OyTH SIK JIFOJIA TaK TBAPUHU
9y (DaHTACTUYHI ICTOTH; AaHTHUIIOIH, SIKi 3aBakKalOTh BUKOHAHHIO TUIAHIB 1 € BTUICHHSIM
3714, JKOPCTOKOCTI, MIACTYMHOCTI Ta TpyoOomriB. OmHak y miTepaTypHId Kaslii,
MOKJIMBHH BiIXif Bia moaiOHOTO THITOBOTO ToAUTY[33:4-7].

Y BHCHOBKY, JiTepaTypHa Ka3ka — II€ JKaHp XyJI0KHbOI JITepaTypH, OCHOBOIO
SKOTO € BUTAJIKA 1 IKM BUKOHYE PO3BAXKAJIbHY Ta TOBYAIBbHY (QYHKITII i MOKE MaTH
K (OJBKIOPHY OCHOBY, TaK 1 OyTH CaMOCTIHHUM BHUTBOPOM aBTOPCHKOI ysiBH. Bona
Ma€ Takl O3HaKM SK HasSBHICTh aBTOpa, BHUTaJKa, MOCTHYHICTh, PO3BAKAJIBHICTD,
XapaKTepHUU U1 JO0OM HAMHMCAHHS XPOHOTOI, Ta OCOOJHMBHUH 1T KOKHOTO aBTOpa

ctuib. CeMaHTHMYHA OCHOBAa Ka3Ku (POPMYETbCS 3a JIOMOMOIOK MPEIMETHO-
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LHEHTPUYHUX (pelMiB, Kl PO3KPUBAIOTH OCOOJMBOCTI MEPCOHAXKIB  Kpi3b
aTpubOyTUBHY, Kay3aTHBHY, (D)aKTUTHBHY 30HH Ta 30HY (QyHKUiH. IX moxingiors 3a
naocoM Ha TepoiyHl, JIPUYHI, TYMOPHCTHYHI, CcaTUpHUuHl, (iuTocoPchKi Ta
MICUXOJIOT1YHI; 3a TEeMAaTHKOI Ha YapiBHI, COLIaJbHO-NIOOYTOBI, aHIMAJICTHUYHI Ta
KyMYJISITHBHI; 32 )KaHPOBUM HAIIPABJICHHSIM Ha Ka3KH-HOBEJH, Ka3KU-TIOBICTi, Ka3KH-
MIPUTY1, Ka3KU-TT’€CH, KA3KU-TIApO/Iii, Ka3Ku abCypay, HayKOBO-(paHTACTUUYHI Ka3KHU.

1.2 OcobauBOCTI mepekIay aHIJIOMOBHOI JiiTepaTypHoi ka3ku. [lepexian
JiTepaTypu MOXE CTAaHOBUTH INMEPEKIaNallbKi BUKIMKH, OCKITPKA BUMarae He TUTbKU
JOCKOHAJIOTO 3HAHHS JIGKCHMKH Ta TpaMaTUKWA MOB IEpEKIaay Ta OpUTiHANY, ane U
rIIMOOKOTO pO3YyMIHHSA 000X KYyJNbTYp, Ta aBTOPCHKUX NPUMOMIB Ta CTUIIIO.
BBaxkaeThcs, 10 mMepekianad € CIiBaBTOPOM IMEPEKIaeHOT0 TEKCTY, OCKUIbKH
0COOHUCTO MmiToNpae eKBiBaJIEHTH Ta METOIU TIEPEKIIATy Yepes 110 Oy/Ib SIKUM TTepeKia
€ MPOMYIICHUHN Kpi3b MPHU3MY JIOCBIy Ta BHYTPILIHINA CBIT MepeKiiagada OpHUriHal.
UYepes Toii (hakT, M0 B JITEpaTypHIA Ka3lll 4acTo 30epiratoThCsl Ti cami 0COOJIMBOCTI,
110 ¥ B iX OCHOBI, KOO € HApOJIHA Ka3Ka, TO 1 MepeKiIaaalbKi mpuiioMu eheKTUBHI NIPU
iX mepekaai OyayTh JOPEYHUMH 1 IPH MepeKIaal JiTepaTypHol ka3ku. [71:371]

BBakaeTbcs, 1110 ICHY€E IBA OCHOBHMX MIJXO/U 10 IEPEKIaay Ka30K: HAyKOBUH
nepeKiiaj, 10 Ma€ Ha METi 3 TOYHICTIO TepeaaTth ceHC Ta (GopMy OpUriHay, Ta
JITepaTypHO-XYyIOXKHIA TIEepeKiiaj, M0 30epirac OCHOBHY CIOKETHY JiHIIO, TPOTE
JIOTyCKa€ MOJKJIUBICTh 3MIHM JIeTajeil 3apaJid BUXOBHOI YHM PO3BaXaJIbHO-
mizHaBabHOI QyHKII. CTpaTerii CTOCOBHO Mepekaay peaiiil TBOpY MOAUISIOTh Ha
OJIOMAIITHCHUH TIepeKia, abo K ajganTallisi, Ta BiT4yKyBaIbHUH, 200 K aHATITHIHUHN,
nepexiaa. Y mepekiasl JTepaTypHOi Ka3Ku PeKOMEHJIO0BAaHO 30epiraTu OanaHc MiX
UMW JIBOMa CTpaTerisiMH, OCKUIbKMA [JIs Tepekiajada IOCTaE CKJIaJHa 3ajada
3pOOHTH BUTAJKYy aBTOpa TaKOIO, IO MPUPOIHBO CIIPUHAMAETHCS MOBOIO MEpEKIady,
ayie i He BTpavae cBoepigHocTi[30:72; 45:135-136].

OCKiTbKY JKaHp mepeadavac po3BaxalbHy (QYHKIIIO, TPU MepeKIIai HeoOXiTHO
BpPaxOBYBAaTH KOMIIOHEHT €KCTIPECUBHOCTI MOBH. 3aBIaHHSIM TepeKiaaada € 30epertu
EKCIIPECUBHICTh OpUTi1HANTY, ab0 X JOCATTH MPHUOIU3HO TOTO X 11 PIBHS 3aBASKH

BJIACHUM €KCIPECUBHO-CTUJIICTUYHUM 3aco0aM. [l KOpEKTHOrOo YCBIOMJICHHS
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TEKCTY OpPUTIHATY PEKOMEHIYEThCS BUKOHATH KOMIOHEHTHUM anani3 [30: 73]. Cxoxi
inei mpomarytotsk E. Kpoiitopy ta K. Kidpane. Bonu BBaxkaroTh, 0 OJHUM 13
HaWCKIIQHININX 3aBIaHb MepeKIagavya € IpaBuIbHE CIIPUHHSATTS CEMaHTUKH TEKCTY, 1
SK PE3yJIbTaT BUKOPUCTAHHS aJCKBAaTHUX BIATIOBIMHMKIB, CTHIIIO, JOBXHHH PECUCHb,
COINIAJIbHO-KOHTEKCTYaIbHOTO BHKOPHUCTAHHS MOBU Ta OCOOJIMBOCTEH MOBIICHHEBHX
akTiB [5:32].

[Ipu mepexnami 1HO3EMHUX AWTAYMX Ka30K IEpeKiagaqy pPEeKOMEHIYEThCS
HaJ[aBaTU KOPOTKI MOSICHEHHsI /10 1HO3EMHUX pealliid, OCKIIbKH LUJIbOBA ayAUTOPIS 1€
JITH, SIKI MOXYTh HE 3HATU MPO TPAAULIi YU KyJIbTYpy 1HIIOI KpaiHH, MpOTe 37aTHI
SACKpPaBO YSBISITA pedl OMUCaHI JAKOHIYHO Ta MpOoCTUMU cioBamu. [45: 137]
E. Kpoiitopy Ta K. Kidane BBaxkaroTh 1110 nepekiiaiaibka KOMIETSHITIS Y BIATBOPEHHI1
Ka30K pI3HUX KYJIbTYp IHIIIOKD MOBOK TMOJUISETHCA Ha 00 €KTUBHY 3JaTHICTH
BUKOPUCTOBYBATH TMEPEKIaJalbKi TEXHIKM Ta cTpaTerii 1 cy0’€KTUBHY 3JaTHICTb
npuitMaTy JOIUTBHI pitneHHs [5:32].

[lepexnan cniB-MO3HAYOK Yacy Ta MPOCTOPY MOXKYTh BIAPIZHATUCS B TPATUIIIAX
PI3HUX HAPOJiB, TOMY Ba)KJIMBO MPABUJIBLHO TEPEaaTH YacOBl Ta MPOCTOPOBI PyHKITIT
IIUISIXOM TOIIYKY BIATOBITHOCTEH Yy (POJIBKIOPI MOBH TEepeKIIany, aje 1 HamaraTucs
30eperTy HalloHAIbHY CBOEPiAHICTh opurinay [71:372].

JlocTOBIpHO BiZIOMO, IO B TEpeKJIaiax MOXYTh BiIOOpa)kaTUCS COIlIabHO-
MOJIITUYHI peallii JKUTTs, 30KpeMa IIeH3ypa 3a00pOHEHHX TEM peJiriiHOro 4Yu
1JICOJIOTIYHOTO XapaKTepy, a TAKOXK MPOSBIB HEAPYKETIOOHUX KpaiH Yd yrpylyBaHb
[45:357]. [lns yHUKHEHHS KOH(IIKTIB B Iil cdepi HEOOXITHO BU3HAYUTH IIJTHOBY
ayJUTOPIiI0, JOCTIINTH TX KyJIbTYpy Ta YITKO C(HOPMYITIOBATH METY TIEPEKIANY.

BaxxnmBoio CKIIaI0BOI0 YCHINTHOTO TEPEKIaay JITepaTypHOi Ka3Kh € SIKICHE
BIITBOPEHHS CTHITIO aBTOPA. J|JIst IbOro HEOOX1THO PO3PI3HATH CTHIIICTUYHI 3ac00H Ta
BMITH iX 3aCTOCOBYBATH MOBOIO Tiepekiamy. CiaoBa 3 eMOTUBHUM 3HAYCHHSIM 3a3BUYAM
MaroTh TOBHI BIAMOBIJIHUKM, ajieé PEKOMEHJIOBAaHO MNPHUAUIMTH yBary ix miadopy,
OCKLThKA BOHH YaCTO BHKOPHCTOBYIOTHCS ISl TIOPTPETH3AIlli TEPCOHAXKA, M0 MOXKE
MOBIUIMBATH HAa CIPUUHATTA 4YUTAad4eM MHOro xapakrepy. CHeHr, ByJbrapu3Mu Ta

(b pazeonori3aMu € nepekiialallbkuM BUKIUKOM, OCKUIBKHM B YKPAiHChKIA MOB1 4acTO HE
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Ma€ TaKUX €KBIBAJICHTIB, K1 O MOIJIM MOBHICTIO MIEpeAaTH TOM ePEeKT Ta acowiaii, aKi
OpUTriHaI BUKJIMKAE y cBoel ayauTopli. OcTtanHi, 30kpema H. AmipkynoBa Ha3uBae
TOTOBUMH OJIMHMIISIMH MOBH 3 UITKUM 3HAY€HHSM Ta CTPYKTYpOK, M0 IS
nepekiiagaya O3Hayae MEHINY THYYKIiCTh npu mepekiami [1:116]. B rtakomy pasi
[Tanko . B. Ta Minmuc FO. b. npononyoTh «cepmaeysamu npsamum 3HAUeHHAM Cl108A
0Nl 00CAICHeHHSI NOMPIOHO20 CMUNICMUYHO20 eghekm)y abo Heumpanizysamu
CMUNICMUKY I KOMNEHCY8amu ii 3a paxyHoK THUUX OOUHUYbY.

Ka3kam BracTMBe BHUKOPUCTaHHS TIOMIMPEHUX TPOIiB, TaKUX SK CHITCTH,
rinep6osia, MeTagopu, MOPIBHSAHHA, 1HKOJM 1poHid Ta amto3ii. [lepexnan ocraHHixX
3/1aT€H BUKJIMKATH TPOOJIEMH HABITh Y IOCBIIUEHUX NIEPEKIIaadiB, OCKUIbKY YATAUYEB1
MOYTh OYTH HE3HaOMI MMOCWJIAHHS Ha peaiii 1HIIOi KyJIbTypH, OCOOJIUBO SIKIIO 1€
autuHa[52:3-4] B Takomy pa3i peKOMEHIYEThCS MaKCHMMAaJbHO CIPOIIYBAaTH 1i B
NoIIyKax BIAMOBIAHKMKA, a00 Kk 00paTu CTpaTeriio ajamnTallii, 3aMIHUBIIHN aT03110 Ha
Taky, Mo OyJae 3po3yMmila IUILOBIM ayauTOopii Ta MaTHME CXOXXHH CTHUIICTUYHO-
ekcrpecuBHUM edekt. HalickmamHimmmu, mpore W CTWIICTHYHO HaWIIHHIIIUMU
BBAKAIOTHCSI TI MOBHI 3BOPOTH, SIKI CTBOPEHI aBTOPOM Ha OCHOBI XYJI0KHBOTO
MIEPEOCMUCIICHHS 3HAUCHHSI MOBHUX OMUHUIG [52: 5]. Jlns momonaHHsS Takoro pomy
po0JIeM BUKOPUCTOBYIOThCS NEpEeKIIaaalbKi TpanchopMairii.

Icaye Garato knacudikamiii nepexaaganbkux TpaHchopmallii, sKi MepeBakHO
PO3PI3HAIOTH 32 PIBHEM MOBH, Ha SKOMY BOHHM BIJOYBAIOTHCS Ta TUIIAMHU BUXITHUX
omuauIp. [35:150] OpHak s JmaHOTO  JOCHIKEHHS Oyae BHKOPHUCTAHO
kinacudikamiro  MaxkciMoBa, a  TaKox dbparmenTamisi(po3guIeHHs)  Ta
iHTerpanisa(o6’eqHanns) peueHHs. Bin moainsB tpancdopmartii Ha 3 Tpynu: JEKCHYHI,
rpaMaTuyHi Ta JEKCHUKO-TpaMaTuyHi. JIekcuuHi B CBOIO 4YEpPry pO3IUISINCS Ha
TparncpopMmaiii ¢GopMu Ta JIeKcHMUHO-ceMaHTH4HI. Jlo Tpancdopmarmiii Gopmu
HaJIEeXKAaTh:

1) [IpakTuHa TpaHCKpHMIIS — BIATBOPEHHS (DOHEM BHXITHOT MOBH,
nani BM, rpadbemamu MoBu niepekiany, gaini MIT;
2) Tpancnitepariisi — BinrBopenHs Jitep BM mitepamu MII,

3) Tpanuiiiine BIATBOPEHHS — YyCTaJCHUN TMepeKiaj, HalpUKIIaJ
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Texas — Texac;

4) KoMOiHaris mux TphOX CIOC00iB;

5) KanbkyBanHs — yTBOpeHHsI HOBoro cioBa B MII OykBambHUM
nepeksiagoM ciaoBa yu ¢paszeosorismy B BM.

Jlexcuko-ceMaHTU4H1 TpaHchopmaii ue:

1) I'enepamizamiss — 3aMiHa cjioBa BM iioro OUIbII 3arajibHUM
BinnmoBigHUKOM B MII, 3 mupimmm 3HaYCHHSIM.

2) Hudepenmiamiss — 3amiHa  cioBa BM  #ioro  HenmoBHUM
BIAMOBITHUKOM B MII, OCKUIBKM JKOJEH 3 CJIOBHHMKOBHMX C€KBIBAJICHTIB HE
TIOBHICTIO PO3KPUBA€E 3HAUCHHS OPUTIHAIY.

3) CyOcTaHTuBaIlis, BiIOMa TaKOX SIK KOHKPETU3AIlls, - 3aMiHa CJIOBa
BM iioro 6ibIl KOHKPETHUM BiAnoBigHukoM B MII, 3 By>KuMM 3HaueHHAM. i
4acTo 00’ €HYIOTh 3 AU(epeHITiaIli€elo.

4) Mopynsirisi, BiloMa TaKoX sIK JIOTTYHHN pO3BUTOK CIIOBA, — 3aMiHA
cinoBa BM cioBom ab6o ¢pazoro MII, sike 10riuHO MOB’s13aHE 3 OPUTIHAIIOM Ta
nepeaae foro ceHc.

I'pamaTuyni nepeknaganbki Tpanchopmarrii me:

1) JlocmiBHUY TTepeKIIal, BIIOMHI KU «HYJbOBA TpaHCHOPMAIlisi»

2) Tpancno3uiris — 3MiHa MOPSAJKY CJIIB Y PEUYCHHI, 0 CIPUYNHEHO

PIZHUIICIO Y BUPAKECHHI TEMU Ta PEMHU B PI3HUX MOBAX.

3) I'pamatuyna 3amiHa — 3amiHa cioBa BM crmoBoMm i1HINOT 4acTHHU
MoBH y MIL
4) JlonaHHS — MOMaHHS CJIOBAa 3 METOI0 KOMIIEHCYBaTH CEMAaHTHYHI

a00 K TpaMaTUYHI BTPATH.
5) OnymieHHss — ONYIICHHS CJIOBa 3 METOI YHHKHEHHS 3alBOi
iHpOopMaIlii Ta HaTaHHS TEKCTY MPUPOTHOTO 3By4yaHHs B MIL
JlexcuuHo-rpamaTryHi TpaHchopmariii me:
1) AHTOHIMIYHUH MepeKiaj — 3aMiHa CTBEPKYBaIbHOT KOHCTPYKIIIL
Ha 3arepevyHy Y1 HaBIAKH.

2) ToranbHa peopradizallis — MNEPEeCTAaHOBKA BHYTPINIHBOI (opMuU
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CEerMEHTY TEKCTY HACTUIbKH, IO BI3yaJlbHO CTPYKTYPHHI B3a€MO3B’S30K MIXK
cermeHTamMu BM Tta MII Bxke HemoxnuBo BifcainkyBaT. [ToBHa 3MiHa popmu
3apajiy nepeiayl CeHey.

3) Komnencauis — Bukopuctanng y MII nogatkoBux abo X HIIMX

eneMeHTiB Tekcty BM 3 MeToro KoMIleHcalii BTpaTH CMHCIOBUX abo K

CTUJIICTUYHUX OcoOJMBOCTE. Moxe BKIIIOUATH 1HIII TpaHcdopmalii abo K

onucoBuit mepekian [50:144].

[Tin wac mepekiamy XyIOKHBOI JITEpaTypH, 30KpeMa Ka3Kd, HEMHHYYEC
3yCTPIYaTUMYThCSI BJIACHI HA3BU MEPCOHAXKIB, MICIIUH, MPEAMETIB 4M moaind. Jms ix
aJIeKBaTHOTO NepeKiIaay HeoOXiHO:

1) mepexoHaTHCs, IO 1€ BaCHA HA3Ba, OCKUIbKU BEJIHMKA JITEpa HE 3aBXKIU €
O3HAKOIO BJIACHOT Ha3BH;

2) BUBHAYMTH JI0 SIKOTO KJIACY MPEIMETIB HAJIC)KHUTh BjlacHA Ha3Ba (aHTPOIOHIM,
TOTIOHIM, 1HJWBiyajbHa Ha3Ba MPEIMETY, OpraHi3allis, ycTaHOBa TOIIO);

3) BU3HAYMTH HAIlIOHAJTFHO-MOBHY MIPUHAIEKHICTH BIIACHOI HA3BH;

4) BpaxoBYIOUM yCl KOMIIOHEHTH (OpMHU Ta 3MICTy BIJACHOI Ha3BU, METY
nepeksiaay Ta MUIbOBY ayIUTOPit0 00paTH HAJICKHUHN CIIOCIO TepeKany.

MertogamMu  TiepeKJialy  BJIAaCHUX Ha3B  HA3WBaIOTh:  TPaHCIITEpaIliio,
TPAHCKPUIIIit0, KaJIbKyBaHHs, OIKMCOBHH, HAOMMKEHWH Ta TpaHCchOopMaliiHui
nepeknanau[62:76; 28:98; 56].

Takox, aBTOpHM YacTO BUKOPHUCTOBYIOTH BIPIIOBaHI €JIEMEHTH Ka3Kd 3apaju
JOCSITHEHHS ~ HEOOXIIHOTO PIBHSA TMOETUYHOCTI Ta PO3BAKAIBHOCTI  TBOPY.
10. B. SInueHko pekOMeHIye 30CepeIUTHUCS Ha Tepeaadi iX eMOIIHHO-eKCIIPECUBHIN
CBOEPITHOCTI 3apajM aJIcKBaTHOrO BIUIMBY Ha unTtada [ 71:373].

IIpu nocnimxkenHi uporo ssuma dajneeBa 3BepHyNIa yBary Ha MNpoOseMu
KOTHITUBHOTO TIJIaHY MEPEeKIaay, sKi 3’ SBISIIOTHCS Yepe3 BIIMIHHOCTI iICTOPHYHOTO Ta
COIIANTBHO-KYJIBTYPHOTO JOCBITY HApOAiB. [[71s1 AKICHOTO PO3KPUTTSI MOBHOT KApTUHU
CBITY 000X KYJIbTYp PEKOMEHIYETHCS 3aCTOCOBYBATH 3ICTABJICHHS BHYTPIIIHBOT
dbopmu ciiB-BIANOBIIHUKIB, CIOCOOIB MOTHUBALIII CJI0OBA. Y I[bOMY XK JOCIIIXKEHH1 0yJ10

BII3HAYEHO BAXJIMBICTh MPArMaTUYHOrO (PAKTOPy MpPHU JIOCATHEHHI aJEKBaTHOCTI
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nepekianay. bymo HamaHo Tpu ¢akTopu, SKi BU3HAYAOTH XapakTep MparMaTHIHOTO
BITUBY: 3MICT BUCJIOBY; CIIPUAHSATTS IMOBITOMJICHHS, IO 3aJICKHUThH Bi/l BIIACTUBOCTEH
3HAKIB BUCJIOBY; IParMaTUIHUI BIUTUB, SIKAH 3aJIC)KHUTh BiJl XapaKTEPUCTHK PEIENITOpPA
MOBIIOMJICHHS Ta Horo pocBiny [66:357-358].

[lepeksiag aHTIIOMOBHUX JIITEPATYPHUX Ka30K, 30KpeMa iX KOMIYHOTO aCIEKTy
BHUMarae 3HaHHS COLIIOKYJIBTYPHUX ocobimBocTel. B xoni cBoro gocmimkenns [1y3ik
M.B. BU3Ha4YWIH, 10 HAWOULIBII MOMYJSIPHUMH METOJAMHU TEPEKIaay € OIMHUCOBUN
NEPEeKIa, IMiJl Yac SKOTO CYTh apTy CTAa€ 3PO3YMUIOI YWTady, OJHAK KOMI3M B
OCHOBHOMY BTpauaeThcs, Ta JiTepaTypHuid mnepekian. [58:13-27] B ixmomy
nociimkerai CtossHoBa T. B. Ta Uepnenko K. Bu3Hauwmiu, mo epexkTHBHUM 3ac000M
nepefavi 3MIiCTy Ta EKCIPECHBHO-EMOTHUBHOTO 3a0apBJICHHS € KOMIIEHCAIls 31
30epekeHHsAM KajaamOypy ado 0e3 [63:410-411].

Y migcyMKy, mepekiiaj JITepaTypHOi Ka3Ku € TepeKJIaJallbKuM BHKIHKOM,
OCKUTBKH HE 3aBXJU Ma€ €IUHE BIPHE PIMICHHS 1 SKICTh PE3YJbTATy 3aJEKHUTh BiJl
KyJIbTYPHOTO JIOCBIy Ta CYO €KTUBHOTO CIPUUHATTS TMepekiagada. IcHye nBa
OCHOBHHUX MIIXOIU 0 TEpeKiIaay Ka30K — HayKOBUM Ta JITepaTypHO-XYIOXKHIH, a
TaKOX JIB1 CTpaTerii — ajanTailis Ta BimuyxeHHs. [lepekian ka30k Mae Ha MET1 JOCATTH
aJIeKBaTHOTO PIBHS €KCIIPECHBHOCTI, TIEPEIaTH CEHC Ta CTHJIb OPHTiHAITY, 30epiruu
HOTO CBOEPIAHICTh, BOJHOYAC 3POOMBIIM HOro 3pO3yMLIMM Ta aKTyaJdbHUM JIJIs
IIJTLOBOT ayAUTOPIi, SIKOIO JIJIsl Ka30K 3a3BUYAH € JITH.

1.3 Oco6aMBOCTi AHIJIOMOBHOT0 XYA0KHBOT'0 TUCKYPCY. XYI0KHIA TUCKYPC
CTAaHOBUTPH IIHHICTH JUIS JOCIITHUKIB, OCKUIBKA CaM€ B HbOMY PO3KPHUBAETHCS ycCe
0araTcTBO MOBH Ta KyJIbTypH. AHTJIOMOBHUHN XYA0KHINA AUCKYPC 30KpeMa, € IICHTPOM
yBaru 0araThbOX 4epe3 iICTOPHYHY MOIIUPEHICTh MOBH Ta 30arayeHy BITUBOM IHIIHX
HApO/IiB KyIbTYpy. BU3HaueHHS HOT0 XapaKTepHUX PUC T03BOJIUTH OTPUMATH TIIHOIIEe
PO3yMIHHS MaTepiaily, 0 € KPUTHYHO BAXKIMBUM TIPH TTEPEKIIAII.

[ToHATTS «TUCKYPC» € IPEAMETOM JTOCHTIKEHHS 0araThb0X T'yMaHITapHUX HAYK,
110 poOUTH Oro 0araTorpaHHUM OJIHAK 1y CYy4aCHOMY MOBO3HABCTBI J1OCI IO PI3HOMY
TPAKTYIOTh TOHSTTSI TUCKYPCY, IO CTBOPIOE TOJAATKOBI MOMKIIMBOCTI PO3TISHYTH HOTO
3 PI3HUX paKkypcis.
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BuninsroTe 4OTUPH OCHOBHUX MiAXOIW 10 BUBYCHHS MOHSTTS JUCKYPC: AUCKYpPC —
MOBA BHIIIE PIBHS CIIOBOCIIOJIYYEHHS 1 PEUEHHS; JUCKYPC — KOTHITUBHHM MPOLIEC, IKHI
CKJIQJA€ThCsl 3 aKTy MOBJIEHHS, 3 HOTO OLIHOK YYaCHMKaMH, a TaKOX HACIIJKIB;
IUCKYpC — pE3yAabTaT CIOPUHHATTA TEKCTY Y CBIIOMOCTI YHWTauda; AUCKYpPC SIK
MOCTIIOBHA MOBJICHHEBA JISTBHICTD, IO BiIOYBA€ThCsl B KOHKpeTHiH cdepi[58:7]. 1li
MIIX0/IA MAaIOTh 0araTo CHiILHOTO, MPOTE KOXKEH JTOCIITHUK CaMOCTIHHO 00Upae TOM,
KU BBa)KAE JOILTHHHM.

Tak, Cutnuk 1. B, po3risiHyna iCTOpUYHUNA PO3BUTOK TMOHSATTS BiJl aHTUYHUX
YaciB 10 Cy4aCHOCTI 1 BUAUIMIIA TaKl TPAKTYBAHHSA TEPMIHY: «JJUCKYPC — 11€ CYKYITHICTb
CTBOPEHHMX 3 TMEBHOIO METOI0 0araTh0X yCHHX a00 MHUCHMOBHUX 3B’SI3HUX TEKCTIB Y
NEBHIA KOMYHIKATUBHIN CUTYyallii, iK1 TO€JHAH] CIIUIBHOIO TEMOIO, IKUM MpUTaMaHH1
0co0JMBa TpaMaTHKa Ta JIEKCHKA, OCOOJHMBI MpaBuiIa CIOBOBKUBAHHS i CHHTAKCHCY,
ocoOiMBa CEMaHTHKa, fAKI B3AaEMOJIIOTH MDK CO0OI0 y CYKYNHOCTI 3
EKCTPAIIHTBICTUMHUMHM Ta TPAarMaTUYHUMU, COIIOKYJIBTYPHUMH Ta IHIIUMHU
dakropamu.» [60:125} Ilieto meBHOo MeTor0 Cemeniok O. A. Ha3uBa€ BILIUB
NUChbMEHHUKA Ha CUCTEMY I[IHHOCTEH, 3HaHb Ta MEPEKOHaHb YMWTaya 3a JOMOMOTOI0
XYyJI0’KHBOTO TBOPY 1 BBAXKAE, 10 XYA0XKHIN TUCKYPC 3MaTHUHN (QYHKITIOHYBATH TIIbKH
B MEXKax OJJHOCTOPOHHIX JiaJeKTUUYHHX BIIHOCHH BiJ MUChbMEHHHMKA JI0 XYI0KHBHOTO
TBOpY 10 unTtaua[59:8].

XyH0XKHIN TUCKYpPC YTUICHUH B XyI0)KHBOMY TEKCTI IIOCTAE K CTUIIb MUCIICHHS
Ta MOBJICHHSI aBTOPA, 110 MMPOCTEKYIOTHCS y CIOKETI Ta Teposix Tekcty[S7 79; 58: 9].
OCHOBHOIO BIIMIHHOIO PUCOIO IBOTO THUITY AMCKYPCY € XYAOXKHIM TEKCT, B SIKOMY
HasBHI CTHJIICTHYHI (Irypu Ta HEOOOB’S3KOBa BIAMOBIAHICTH IIHCHOCTI, 3apaau
JOCSTHeHHS crienn(diuHoi MeTu aBTOpa. TakoX XyMOKHIN TUCKYPC BIAPIZHSAETHCS
PI3HOMAHITTAM JKAaHPOBHMX, TEMATHYHHX, BIKOBHX Ta 1IC€OJOTIYHHMX CKJIQJTHHUKIB.
XymoXKHINA JUCKYPC MOXKE CKIaAaTHCS 3 JCKUIBKOX «ITiAIUCKypciB» [58:8]

XapaKkTepHOIO PUCOI0 XYA0KHBOT'O TUCKYPCY € T€, 110 B HHOMY BIATBOPIOETHCS
AKach KOHKPETHA KyJbTypa Ha MEBHOMY €Talll CBOr0 PO3BUTKY. Lle mpoctexyerbes y
MOBI, Kpi3b HasiBHICTh COIIIAJIbHO-MOBHHUX OIIIHOK, I11a0JI0HIB, €MOIIHO 3a0apBICHO]

JIEKCUKHU COLIaJIbHUX TPYI IEBHOT'O YaCOBOTO MEPIOJY, 10 IKUX HAJEkKATh EPCOHAKI.
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3a BucHoBKaMH aociimkeHb [Ipubnynu JI. M. XynoxkHiil AHCKYypC € 1 IpOLEecoM 1
PEe3yIAbTaTOM MOBJICHHEBOI JIISNIBHOCTI 31 CKJIAIHOIO OaraTOpiBHEBOIO CTPYKTYpPOIO. Y
HBOMY TOETHYETHCS peajbHe Ta ysSBHE, 10 3yMOBIICHE aKTyalli3ali€lo Cy0’ eKTHBHUX
nporiecis [57:80-81;59:9]

XynoKHBOMY JMCKYpPCY BJIACTHBA aHTPOMOLUEHTPUYHICTh. JIYMKHU JIOAUHU, il
JOCBIJl, CIIPUMHATTS AIMCHOCTI, €MOIli Ta mam’siTh MOCIJAI0Th LIEHTPAJIbHE MICIE B
IPOCTOPI1 XYJI0KHBOTO AUCKYpCy [59: 9]

Posninsgtore nBa 0a30BUX MMATHIHA XYJT0KHBOTO JHUCKYpPCYy: IMPO30BUH Ta
noetuyHnid. OCKUTBKH Ka3Ka € TMEepPEeBaXHO MPO30BUM JKAHPOM, TO Y TOJAIBIIOMY
PO3TIIAIATUMETHCS CaMe IEeH MiATHI XYA0KHBOTO JUCKYPCY.

Takox JesKi >kaHpH, Taki IK pOMaHU, IMOBICTI YU OIMOBIIaHHS, IOETHYIOTH Y CO01
MOBJICHHSI aBTOpa Ta IEPCOHAXIB, 10 BUIUIMBAE Yy JBOX pPIBHAX KOMYHIKaIIii:
30BHIIIHBOMY a00 X peajbHOMY, BiJl aBTOpa A0 4YHWTauya, 1 BHYTPIIIHHOTO abo X
(GIKTUBHOTO, BiJl TEPCOHAXXa 10 IepcoHaka. Tomy 3IIMCHIOETHCS PO3IMOILT Ha
JTMCKYPCHI1 30HU HapaTopa 1 nmepcoHaxa|69:54]. LI ocoOIuBICTh YITKO IPOCTEKYETHCS
B aHIJIOMOBHHUX Ka3KaX, 30Kpema TBopax Pemwspma Kimminra: “...and he had tied it
firm with his suspenders (now you know why you were not to forget the suspenders!),
and he dragged that grating good and tight into the Whale's throat, and there it stuck!”
(JSS)

XymoxkHil Mpo30BHii IUCKYPC € CKIAIHOI 6araTolapoBOIO CTPYKTYporo. i
CKIAJHICTh TaKOX TOJSITa€ y TMOEAHAHHI peajbHOro Ta (PaHTACTHYHOTO, IO
MPOSIBIISIETHCS Y CIIPOO1 CIIPUUHATTS ySIBHOTO KPi3b MPU3MY ICHYIOYOTO, a0W OTpUMATH
samudpoBany iHGOpPMAIIIIO CBIIOMO YW HECBIIOMO BKJIAJEHY aBTOPOM CTOCOBHO
nivicHocTi. OmHAaK AIMCHICTh aBTOpAa Ta YHWTada PI3HUTHCA B OYIb SKOMY BHUIIAJIKY,
OCKUTPKA MDK HHUMH ICHYE BIJJANIEHICTh y Yaci, IO MOXE CTaTH Ha 3aBaji
KOHCTPYIOBaHHS CIUTBHUX CMHCIIB Y€pe3 IHAUBINYyaTbHICTh IHTEpHIpeTaIlii KOKHOTO
OKpeMoro yutada. ToMy mpu poOOTi 3 XyJOKHIM TBOPOM MOKJIUBHI JTUIIIE aHAJI3
aJipecaTHOTO CerMeHTy [69:54].

Y cydacHOMY XyAOXHBOMY JHCKYpCi 3aMiCThb aBTOPCHKOTO MOBJICHHS

31€0UTBIIOT0 BUKOPUCTOBYETHCS XYA0KHIN J1ajor abu MOBHOIIHHO 300pa3UTH yBECH
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CIEKTp XapaKTEPHCTHK IEepCOHaka TaKUX SIK CTAaTyC, TeHAEP, pacy Ta Halliko,
EMOIIMHUN cTaH 1 T.I1. [68:164]

VY cBoemy nocnimxenHi OponoBa miKpeciuwia, MO MPOBIIHUMHU aCIEKTaMU
XYJO0KHBOT'O TUCKYPCY € KOTHITUBHHUM Ta KOMYHIKAaTUBHUH 13 TICHUM B3a€MO3B’SI3KOM
MDXK CO00I0 Ta KyJbTYPHO-COLIIAJIBHUM acrekToM [69:58].

Haromicts Ban Jlelik T.A. BBaxkae, 10 CIPUUHATTS TUCKYPCY Ma€ MEPEBaKHO
CEMaHTUYHHMHA XapakTep. PO3yMiHHS TEKCTy BHMarae BiJ YWTada HAJIUICHHS HOTO
BIJIMOBIIHUX OJMHUIIL CEMAaHTHYHOKW CTPYKTyporo. BiH moctynoBo ¢opmye
CEMaHTUYHE a00 K KOHIENTyaJlbHE YSBJICHHS TEKCTY B IaM ATi. TakuM YHHOM
NIEPETBOPIOIOYH ITOBEPXHEBY CTPYKTYPY TEKCTY, CIPUUHATY Ha MopdosoriyHoMy Ta
CUHTaKCUYHOMY PIBHSX, HA 3HAUEHHS SIK1 IPEJICTABIICH]1 Y BUTJISA1 KOHLENTIB [22:145].
Tyr BaxiauBO BIA3HAYMTH, 10 3rigHO 3 jpociimkeHHsmu Jloneku  O.0.,
MeTaOpPHUHICTh € THIIOBOIO OCOOJIMBICTIO CYY4acCHOTO XYJAOXHBOTO JHUCKYPCY, SKa
CIpusie TMpoIecy KOHIENTyali3alii 3a JOMOMOIr0l KOHIENTYaJbHOIO HaKJIaJeHHS
[49:19].

3 KOTHITUBHO1 TOYKHU 30PY B XyJI0XKHBOMY JUCKYpPCl BUIUISIOTH 00pa3 aBTOpa,
K KOHIIGHTPOBAHE BTUICHHS CYT1 TBOPY, IO 00 €HY€E BCIO CUCTEMY MOBIICHHEBHX
CTPYKTYp MEPCOHAXKIB y IXHbOMY CITIBBITHOIIICHHI 3 OTMOBiAa4eM a00 OMoBiga4amMu Ta
3a IXHIM TOCEPEIHUIITBOM, TIOCTAIOYH I1JEHHO-CTHUIICTUYHUM 30CEPEIKCHHSIM,
dokycom 1I0or0. Y Cy4acHOMY JIOCHIJDKEHHI JUCKYpCy IIed oOpa3 aBTopa
TPaHCPOPMYETHCS 30CEPEIKYIOUH yBary Ha MEHTAJIBHOMY IMPOCTOP1 aBTOpa TBOPY,
rioro kaptuHi cBiTy [69:55]. Ile KOrHITHBHA NEPCIEKTHUBA HA 3raJlaHUi Y MEPIIOMY
MIATYHKT JOCTIKESHHS 1HANBITYaTbHAN CTHIIb KOKHOTO aBTOpA.

L kapTHHa CBITY 3rigHO HociimkeHb @posoBoi [.€. Mae Taki XapaKTepUCTUKU
SK:

1) aHTpOMONOTIYHICTh Ta CyO’ €KTUBHICTH, OCKUIBKH KOXXEH TBIP € BUPAKCHHIM
CBITOTJISITY aBTOPA;

2) d¢inocodcbka OCHOBa, 3aKJaJeHlI Ta BHUPAXEHI aBTOPOM CBIAOMO YU

HECBIJIOMO, SSBHO YU TIPUXOBAHO;

3) oOpa3HicTh, AKa POPMYETHCS 32 PaXyHOK BUKOPUCTAHHS CUCTEMU XYI0KHIX

19



apXeTUIB, AKl 3JaTHI BUKJIMKATH MEBHI acolliallii NOB’s3aH1 3 10CBIIOM YUTaya;

4) IHHICHE, €CTETUYHE Ta €TUYHE BiIOOPAXKEHHS JIHCHOCTI;

5) moeaHaHHsS YHIBEpPCAJIBHOrO, 10 BIIOOPAKAETHCS YEpe3 KaTeroplii eCTETUKU
Ta OJIMHUYHE, aJie CBIIOMICTh CIIpUIMAa€e yHIBepCcaabHE JIUIIE KPI3b OJUHUYHE;

6) 0OyMOBJICHICTh COLIAJbHUMU Ta HA[IOHAIBHO-KYJIbTYPHUMH YNHHUKAMU;

7) 1CTOPUYHICTb, CHAAKOBICTH Ta JAMHAMI3M, IO MPOSIBISETHCS Yy 3MIHAX
BIIPOJIOBXK Yacy 0e3 HIBEIIOBAHHS MONEPEIHHOTO J0CBINY;

8) OXOIUIIOE TOHATTEBY Ta UYTTEBO-HAOYHY CKIJIAJIOBI Ta pi3HI THUIH
CBITOCTIPUIHSTTS;

9) ineanbHICTh Ta LTFHO30PHICTH;

10) ambiBajeHTHICTD [69:56].

XynoXKHIO KapTUHY CBITY MOXHa KilacuikyBaTH Ha Takl BHIH SIK
JIHTBOKYJIbTYPHA, 4aCOBa Ta XyI0KHBO-CBiTOIIsAHA [69:56].

entpansny poisib, Ha ayMky Jxk. Jlakodda 1 M. J[>koHCOHA B KOTHITHBHIM
MOJIeJll MOBHM BHUKOHYIOTH MeTadopH, CTPYKTYPYIOUM CHPUMHSATTS HIACHOCTI Ta
MOETHYIOUHM MeTaOPUIHUMHU IMEPEHECEHHSIMU CUHTAKCUC Ta 3Ha4YeHHs ciiB [10:9].

3 METOI0 PEKOHCTPYKIIIT MOBHOT KAPTUHU CBITY BUKOHYETHCSI KOHIETITYaIbHUM
aHaji3, SKUM TOJISITae SK pa3 TakKd B aHali3l MeTapOpUYHOI CIOJYIyBaHOCTI CIIIB
a0CTPaKTHOI CEMaHTUKH 1 BUSBIIAE «KOHKPETHHI» 00Opa3, 3iCTaBIIIOBAaHUIN y HAIBHIM
KapTUHI CBITY 3 LUM «aOcTpakTHUM» TOHATTAM. llerpenko JI. O. mpomonye
YOTUPHOXETAITHUN KOHIIETITYATbHUHN aHali3 Xy0KHIX KOHIIEMTIB:

1) Bu3HaueHHs HOMIHATHUBHOTO TMOJS KOHIENTY Ta BCTAHOBJIEHHS WOTO
HOMIHATUBHOT MIUTBHOCTI.

2) YcraHOBICHHS OCOOJIMBOCTEH CTPYKTYPU KOHIIETITY Ta iX OITHC.

3) MoaentoBaHHS OJIBOBOI CTPYKTYPHU KOHLETITY.

4) OcobauBoCTI KOHTEKCTHOT criosryayBanocTi[14:50].

Taxox 11t po3risiAy TOTO, K Yepe3 MOBY BUPAKAIOThCA KOHIIETITH Ta o0pa3u
Ta JOCHIJDKEHHS SIK Yy XYAOXXKHBOMY TEKCTI BIJOOpa)Kae€ThbCsl YSABJIEHHS TPO CBIT
BUKOPHUCTOBYETHCSI JIIHIBO-KOTHITUBHUHM aHami3 TekcTy. HalmpocTimuMm crnocodom

JIHIBO-KOTHITUBHOTO aHalli3y BBa)KAa€ThCsl MOOY0BA JiiarpaMu, B SIKiil BUOKpEMJICH1
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KOMITOHEHTH KOHLIETITY, 200 5K TaOJIUL1, AU SIKOI MICTATh HA3BU KOHUENTIB, & KOJIOHU
iHdopmarito mpo mi kounentu [12:307-313].

Jlist anani3zy BepOani3oBaHUX CLIEH BUKOPUCTOBY€EThCs 3ano3uuene JI. Tenmi 13
relITaJbTICUX0JIOT1l MOHATTA Qirypu Ta (oHy. JlOCHIIHUK apryMeHTye, 10 MOBa
(doKycyeTbCcsd Ha OAHIN 4YacCTHUHI CLEHH, (PIrypi, Ta ONUCYE ii Yy KOHTEKCTl I1HILIOI
yacTUHH, QoHy. DIryporo NepeBakHO BUCTYINAE BU3HAUYCHUN PyXOMHUH y MPOCTOPI 1
yaci 00’ €T, y TOH 4ac ik pOHOM B OCHOBHOMY € HEPYXOMi, OUTbII 00’ €KTH, yacTo 0e3
pOCTOpPOBHX 1 yacoBux Mex|[19:225; 18:419-430].

OCKUIBKM  JIOCHIIDKEHHSI 30Cepe/DKEHE Ha aHTJIOMOBHOMY XYAOKHBOMY
JTUCKYpCi, HEOOX1THO YTOYHUTH MEBH1 MOHSTTS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTi.

OmanM 3 Takux 0a30BUX TIOHATH € JIHTBOKYJBTypeMa - «KOMIUICKCHA,
MDKpPIBHEBA OJIMHMIIS, 1110 MPEJICTABIISIE COOO0 NTIaIEKTUYHY €IHICTD JIHTBICTUYHOTO
il eKCTPaNIHTBICTHYHOTO (TT03aMOBHOTO KYJIBTYPHOTO CEHCY)». J[PKepemom KyJIbTypHOT
iH(pOopMaIlii B TIHTBOKYJIBTYypeMi € crieriudidi A1 IEBHOT KYJIbTYPH ICTOPUYHI MO/,
nocTari, CHUMBOJM, Tpaauiii, 3Bu4ai 1 T.I. BOHM CTBOPIOIOTH €IIMHE
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTYHE T0JIe TEKCTY B MEKaxX SIKOTO 1 B3aeMOAiI0Th [61:432].

KoMi4HICTB € OJTHUM 13 IHCTPYMEHTIB aBTOpa CTBOPEHHS MUCTEIILKHX 00pa3iB B
XynoxkHboMy auckypci. CyxoHoc €.B. BUAUISIOTH Taki BUAM KOMIYHOTO: 1pOHIs,
catupa Ta Tymop. IpoHis € TO€IHAHHSAM IO3UTHUBHOTO 30BHIIIHBOTO CIOXKETY 13
HETaTUBHHM BHYTPIIIHIM, CaTHpa € HETaTUBHUM 300pa)KeHHSIM 000X CIOKETiB, a
TYMOp, HaBIIAKU, MO3UTUBHUM|[64].

AHTTIHCBKUN Tymop, 3rigHo 13 mociimkeHHsmu Ilanpko O. 1., Gazyerbcs Ha
HOHCEHC1, 1[0 € OJIM3BKUM JIO TOHATTSA «al0Cypa», 1 OCTaHHIN cTaB crenudiqyHO0
o3Hakoro Jitepatypu Aurmii[16:170]. 'yMop Ta rpoTeck qonomMararoTh JUTHHI-UATAYY
B YCBIJOMJICHHI CKJIQJHUX TOHSATh TaKWX SIK MPUHIIUIHN, CTOCYHKH, Bipa, TMpUpOa
Tomro [55:219].

VY mincymMKy aHTTIOMOBHUH XyIOKHIN TUCKYPC — CYKYIHICTh B3a€EMOTIOB’ I3aHUX
TEKCTIB Ta CUTYyallli, Kl MalOTh CIUJIbHY METY BIUIMBY Ha CUCTEMY I[IHHOCTEH Ta 3HAHD
yyuTaya 3a JOMOMOTOI KOMYHIKATMBHUX CTpaTerii Ta CTHJIICTUYHUX 3aco0iB; Mae

MIEBHY KAapTHHY CBITYy aBTOpa Ta BKJIIOYA€ JIIHTBOKYJIBTYPEMU IEBHOTO 4Yacy Ta
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MPOCTOPY B ICTOPii aHIJIOMOBHUX KpaiH.
BucHoBku 10 po3aiay 1.

VY pe3yabTaTi OTJIsy TEOPETUYHOT YaCTHHH OYJIO OTPUMAHO TaKi pe3ysIbTaTH:

JlitepaTypHa Ka3ka — L€ >KaHp, OCHOBOIO SIKOIO € BUTa/iKa, a (PyHKLISIMU €
po3BaxkaibHa 1 OBYAJIbHA. BOHa XapaKkTepu3yeThCs HASIBHICTIO aBTOPA, CIEU(pIYHUM
XPOHOTOIIOM, CTHJIICTUYHOIO OPUTIHAIBHICTIO T 3/IaTHICTIO IHTETPyBaTH MOETUYHI Ta
donbkitopHi enemeHTH. CeMaHTHKa Ka3Kh 0a3yeTbCs Ha MPEAMETHO-IICHTPUYHHX
dpeiiMax, 1110 BU3HAYAOTh OCOOJIUBOCTI MEPCOHAXKIB Ta iX J1i. TeMaThka Ka30K MOXKe
BapilOBATUCS BiJ YapiBHUX JIO COLIAIILHO-TIOOYTOBHX, a 32 KaHPOBUMHU HAINPSIMKaMHU
BOHU MOXYTb BKJIFOYATH Ka3KHU-HOBEJIU, Ka3KU-TIPUTY1, HAYKOBO-(aHTACTUYHI Ta 1HIIII.
Koxen miaxin a0 TIepekiaay JiTepaTypHOI Ka3Kd BUMAra€ JIeTalbHOIO aHaji3y
JICKCUKO-CTUJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH, M00 3a0e3leunTH ajcKBaTHY Mepeaady
3MICTY, CTHJIIO Ta €EMOIIHHOTO 3a0apBIEHHS OPUTTHATBLHOTO TEKCTY.

[lepexnan aHTIIOMOBHUX JITEPAaTYpHUX Ka30K € MepeKsIaJallbKUM BUKIHUKOM
yepe3 CBOI0 0OaraTorpaHHICTh Ta BIICYTHICTh €IWHO BIPHOTO pimieHHSA. SKICTh
NepeKiIaay 3aleXuTh BiJl KyJIbTYpHOTO [OCBiAYy IMepekiagada, MOro 3JaTHOCTI
nepenaTy He JUIIEe CMUCT, aje W eMOLIHHO-CTIIIICTUYHUN acieKT opuriHainy. IcHyroTh
JIBI CTpaTerii mepekiaay Ka3ok - ajanTallisi Ta BimdyKeHHs. [lepeknagad MycUTh
3HAXOJUTH OanaHC MiX 30epeKeHHSIM caMOOYTHOCTI OPUTIHAY Ta MPUCTOCYBAHHSIM
TEKCTY I IUILOBOI ayIUTOpPIi, SKOI 3a3BHYail € MiTH. ToMy Ui JOCHIKEHHS
KOTHITUBHO-CEMaHTHYHOI CKJIAJ0BOi TEKCTY HEOOXIAHO BHU3HAYMTH aKTyaJdbHI HJIs
[IJTLOBOT ayIUTOPii KOHIICTITH.

AHTIIOMOBHUHN XYI0XKHIN TUCKYPC € CKJIAIHAM Ta OaraToniapoBUM SIBUIIEM, SKE
BiloOpakae yHIKalIbHYy KapTHHY CBITY aBTOpa 1 BIUIMBAaE HA CHUCTEMY IIHHOCTEH
9YrTaya 3a JOTOMOTOI0 KOMYHIKATUBHUX CTPATET1H Ta CTUITICTHYHHX 3ac00iB. Jluckypc
IHTETpY€E JIHTBOKYJIBTYPEMH, IO BIII3EPKATIOIOTh ICTOPUYHUN, COIIAIBHAA Ta
KyJIbTYpHUN KOHTEKCT aHTJIOMOBHUX KpaiH, a MOro Metoro € ¢(OopMyBaHHS MEBHHUX
IIHHICHUX OPIEHTHUPIB y CBIAOMOCTI yMTaya. KOMIYHICTH € OJHUM 13 BaKJIMBUX

IHCTPYMEHTIB CTBOPEHHSI MUCTELILKUX 00pa3iB.
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PO31JI 2

AHAJII3 KOTHITUBHO-CEMAHTUYHUX I CTUJIICTHYHHUX

OCOBJIMBOCTEMN AHI'VIOMOBHUX JIITEPATYPHUX KA3OK

2.1 AHaxi3 JIEKCHKO-CTHJIICTUHYHHUX  OCOOJIMBOCTEH  AHIJIOMOBHHMX
JiTepaTypHHUX Ka30K. Y I[bOMY JOCIKEHHI OyJO MPOBEICHO aHali3 JIEKCUKO-
CTHJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEN aHIJIOMOBHUX JIITEPATypPHUX Ka30K, KM MMOKa3aB, 110
JUISL HUX XapakTepHUMHU € YCTaJeHI MOBJICHHEBI KOHCTPYKIli, MOPIBHIHHS,
rinepOoJiizanisi, eniTeTiB, 3BEPTaHHs 10 YMTaya, 30KpeMa 3 €KCTPaIIHTBICTUHYHUMHU
3acobamMu, aBTOPChKI pEMapKH, JIIHIBOKYJIbTYPEMH, aBTOPCHKI BJIACHI Ha3BU, pUMA,
rpa CiiB, pUTOPUYHI 3alUTaHHA, MeTadopu Ta (ppazeosorisMu. 3 METOIO BU3HAYUTH,
SIK€ CeMaHTUYHE 3HAUCHHSI Ta KOHOTAI[II0 HECYTh B COO1 111 0COOJIMUBOCTI, MPOMOHYEMO
NPOBECTHU iX KOHTEKCTYyaIbHUM aHai3.

Ha nouatky ka3ku «Homy B Kurta Taka ropnsuaka» Peapsipa Kimtinr Bukopucrtas
TaKy KOHCTPYKIIIIO:

12. In the sea, once upon a time, O my Best Beloved, there was a Whale, and he
ate fishes. (JSS)

Konrekct TBopuocTi Peapsipaa Kirurinra B gaHiil cuTyairii mojsrae B TOMy, 1o
30ipKy «Just So Stories» Oyno CTBOpEHO 3 iCTOPiil, sIKi BiH BUTaAyBaB AJIA BIACHUX
niteli. MoKHa cka3aTH, 110 aBTOp MPU HANMCAHHI [IMX KAa30K, HAMaraBcs BIITBOPUTH
3BUYHI JJI1 HApOJHUX Ka30K MOBJICHHEBI KOHCTPYKIli, 0 SKHX II€BHO OYyiIu
npu3BHYacHi ioro nitu. Le 3BepTanHs 1 ycTaneHa nomyssipHa iHiliaTbHa MOBJICHHEBA
dopmyia, mo aBTopam abo OmMoBigayaM Ka3oK CIYT'ye IHCTPYMEHTOM i mepenadi
XpOHOTOITY Ka3K0BOTO CBITY. Ll popMyna gomomarae CTBOPUTH YSBICHHS B TOJIOBaX
perumieHTa , KM 3a CIPSMOBAHICTIO TEKCTy € IUTHHA, MPO HE MPUB’SI3aHUN 0
peaNbHOCTI Yac ab0 4acompoCTip 3 METOI0 CTBOPUTH aOCTPAKTHY CHUTYAII0 B SIKid
JIOCTYIIHO, 0€3 3alBUX MOJAPOOUIlb, III0 BUMAraTUMYTh JETAJIBHIIIUX IMOSCHEHb YU
BUKJINYYTh YTBOPCHHS HE3aIJIAHOBAHUX aCOIlialliid, MOJKHA peali3yBaTH MOBYAIBHUM
ACTIEKT Ka3KH.

[ro >k TexHiKy OyJI0 BUKOPUCTAHO 1 B 1HIIH HOTO Ka3lii:

44. Once upon a time, on an uninhabited island on the shores of the Red Sea,
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there lived a Parsee from whose hat the rays of the sun were reflected in more - than -

oriental splendour. (JSS)

Tako, 3aBISKY MOPIBHSAHHIO Ta rirnepooizallii, TyT yTBOPEHO CKJIAHUNA €HITeT
‘more — than — oriental splendor’, mo mnoxoauTh Bix cjoBa ‘“‘orient”, sKe
BUKOPHUCTOBYETHCSI Ha TIO3HAYEHHS MEPJIUH HAUKPAIIOi SIKOCTI, TOXK CIYTrye €TallOHOM
OMMCKYy4YMX TpUKpac. Y IbOMY Ta HACTYIMHOMY IPHUKIAJaX MOXKHA MOOAYUTH, IO
MOPIBHSIHHS CJIYTYIOTh JIOJJATKOBUM 3acO00M TMIJABHUIIEHHS SICKPABOCTI 1 SICHOCTI
OTIOBi/I1 B ySIB1 UMTaua Ta XapaKTepU3yOTh MEPCOHAXKA, MPEAMET, Jii TOIIIO.

45. He had only a blackish, bulgy nose, as big as a boot, that he could wriggle

about from side to side; but he couldn't pick up things with it. (JSS)
48. “Where is my BAG?" shouted Mr. Banks, turning round and round in the

hall like a dog chasing its tail.

TBopuiCTh aBTOPIB JITEPATYpPHUX Ka30K PSACHIE EMITeTaMM, OCKUIbKH IIe
JoTIoMarae HaJatu 00’eMy iCTopii Ta IIIMOMHY MepcoHa)kaM. Sk 1 TOpiBHSHHS, BOHH
J0TIOMaraloTh HaJaThd HOBE 3HauyeHHs ab0 CMHCIOBUM BIATIHOK, IO J00pe
POCTEKYETHCA Y HACTYIMHUX PEUCHHSAX:

28. "And when was that?" asked Jane, in a soft encouraging voice. (MP)

[TprkMeTHHK ‘SOft’ BUKOpUCTAHUI TSl OMMCY FOJIOCY MIIKPECITIOE CIIOKIH Y TOH1
IICpCOHAXKA.
6. He had his mummy's leave to paddle, or else he would never have done it

because he was a man of infinite-resource-and-sagacity.(JSS)

Tyt P. KirniHr BUKOpUCTOBYIOYH MPUHMEHHUKOBUH 3BOPOT HAJIA€ TIEPCOHAKY
Mopsika 06pa3 Myapoi, BUHAX1IJTUBOI Ta BMUIOT JIFOJIMHU T1ACHIIOIOYH 11€ TimepOoIIoio
‘infinite’. TakuMm YHHOM aBTOpP TMIATOTOBIIOE YHTAa4a OMHCOBHUM METOJIOM
PO3MOBIAAI0YN PO 3AIOHOCTI TEpOsl Ta JAOUM 3MOTY OYIKYBaTH BiJl HHOTO TEBHOT
MOBETIHKH.

47. 'Have | seen a Crocodile?' said the Bi-Coloured - Python - Rock - Snake, in

a voice of dretful scorn. (JSS)
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B 1poMy peueHH1 eniTeTy Ta pUTOPUYHE MUTAHHS JTO03BOJSIOTH CTBOPUTH 00pa3
IPI3HOr0, HENPHUBITHOTO HE3HaWOMIA, a0W B KOTHITMBHIA KAapTHHI CBITY AMTHUHU
BUHUKANH (pperiMu, K1 MIKa3yBaTUMYTh, 1110 Yy>KHHII1 € TOTEHIL1ITHO HEOE3MEYHUMHU.

JIns miABUIIEHHS EKCIPECHMBHOCTI OMOBIJAI B CBOIX TBOpax, aBTOP MOXE
3aCTOCOBYBATH JIEKCUYH1 KOHCTPYKIIIi, 110 PO3paxoBaHi HAa €KCTPAJIHIBICTUYHI 3aCO0U
CIUIKYBaHHS, SIK-OT KE€CTU, TOH Y1 MIMIKa:

14. But it was really the Crocodile, O Best Beloved, and the Crocodile winked
one eye like this ! (JSS)

KoHTekcTyaabHe 3HaHHS NMPO KOMYHIKATUBHY CHTYAIliF0 HasSBHY TIPU CTBOPCHHI
ITUX Ka30K J03BOJISIE 3p03yMiTH, 1110 KiIUTiHT B IIbOMY BUIIAJAKY BEpOATBHO 3alpOIITye
OIIOBiJ1aya MPOJICMOHCTPYBATH CIIyXadyaM SIKMM YMHOM BifOysacs Jis nepconaxa. [Ipu
IIbOMY HE HaJla€ IeTaJIeH, 110 MOTJIU 6 OyTH BUKOPUCTAHI SIK THCTPYKIIii. TakuM 4nHOM
aBTOp 3aJIMIIAE MPOCTIpP JIJIsl BJACHOT KPEaTUBHOCTI OMOBiAAYa.

i Ta 1HII11 MPUHOMU BCTAHOBIIIOIOTh HAPATUBHUN CTUIIH IPUTAMAaHHUM JIJIS €T
30ipku. Y TtBOopUoCTi KimtiHra 1ie mposiBIsS€TbCsl TAKOXK KPi3h 3BEPTaHHS, 110 MOXKHA

POCTEKHUTH Y MONIEPETHHOMY Ta HACTYITHOMY PEUYCHHI:

13. You can see them on any Leopard's skin you like, Best Beloved.(JSS)

OkpiM HapaTUBHOIO CTHJIIO, III0 IIHPOKO AacCOIIIOEThCS 3 JAUTIUYUMU
OTOBIJIaHHAMHM, 3a JOTMOMOIOI0 JIACKABOTO 3BEpPTaHHS, AaBTOpP TaKOX YTBOPIOE
eMOIIMHUKA 3B’S30K 3 uyuTadeM. lle cmpusie 3amydeHOCTI ayauTopii A0 OMOBIAI Ta
30UIBITy€E 3aIliKaBICHHS B MOAAIbIIOMY uYuTaHHI. [{f0 & (yHKIII0O BHUKOHYIOTH 1
3BEpTaHHA 3a JIOMOMOTOI0 TE€HJIEPHO-HEUTPATHHOTO 3aiiMEHHHWKAa YOu Ta aBTOPCHKi
pEMapKu, HampaBlCHI HA TOSICHEHHS [id, MaHEepU TMEePCOHAXKa YW MPHUHIUIIIB, IO €
PYUIISIMH CBITY Ka3KH, UATAUY:

15. Presently there came along the Djinn in charge of All Deserts, rolling in a

cloud of dust (Djinns always travel that way because it is Magic), and he stopped to

palaver and pow-pow with the Three. (JSS)

16. ‘Sure, it’s an arm, yer honour!’ (He pronounced it ‘arrum.’) (AAW)

23. ‘And that’s the jury-box,’ thought Alice, ‘and those twelve creatures,’ (Sh

was obliged to say ‘creatures,’ you see, because some of them were animals, and some
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were birds,) ‘I suppose they are the jurors.” (AAW)

A B HaCcTYymTHOMY BHWITaJIKy, OKpIM aBTOPCBKHX PEMapoOK, MOMIYEHO IIE PsiI
JIEKCUKO-CTHJIICTUYHHUX OCOOJIMBOCTEM:

9. That made the Three very angry (with the world so new-and-all), and they

held a palaver, and an indaba, and a punchayet, and a pow-wow on the edge of the
Desert;(JSS)

Tak, npucyTHe TpaaulliiiHe UIsi HAPOJHUX Ka30K BUKOPUCTaHHS yucia 3, a
TAKOX BHUKOPUCTAHHA TaBTOJOrll Ta JIHT BOKYJIBTYpEM, 3apaiu HiI[CI/IJICHHSI
PO3BaXaNbHOI Ta HABYAIBHOT (PYHKIIT Ka3KH.

JIIHrBOKYJIBTYypEMH, 110 IIO3HAYaI0Th MICLIEBY BaJIIOTY TaKOX
BUKOPHUCTOBYIOTHCSL Y HACTYITHOMY PEUYEHHI:

26. All day long he worked, cutting out pennies and shillings and half-crowns
and threepenny-bits. (MP)

A B HaCTYIMHOMY MPUKIaAl, OKpiM TinepooJiizalii, 3acTOCOBAaHO Ha3By MOHETH,
mo Buinuia 3 06iry 3a 100 pokiB A0 BHUJAHHS TBOPY, IO MPHUAAE KA3KOBOCTI Ta
aHTYPaXy MOB’ I3aHUX 3 MUHYJIHM:

35. ‘He wouldn’t show his face here alone, not for a whole hatful of golden

quineas, Toad wouldn’t.” (TWTW)

Y me omHomy peueHHi 3 TBopy «Mepi IlommiHc» mnpucyTHS iCTOpUYHA
TpaauIliiHa Ha3Ba MPEIMETY KYJIbTYPH, IKHUM € «TOJUIaH/IChKA JISIIbKa:

27. Jane and Michael could see that the newcomer had shiny, black hair
("Rather like a wooden Dutch doll," whispered Jane.) (MP)

[HTEepec BUKIIMKAIOTH 1 0COOMBOCTI 3akiajeHl B chopMOBaHi JAJi Ka30K BJIACHI
HAa3BH, OCKUIBKU BOHH, SIK TIPABWJIO, HECYTh y OOl MEBHE CMHUCIIOBE HaBAHTAKCHHSI,
K€ MOX€E JOTIOMOI'TH y IHTEpHpEeTaIlli epCcoHaXka.

21. ‘Up, lazy thing!’ said the Queen, ‘and take this young lady to see the Mock
Turtle, and to hear his history. (AAW)

Kontekctyansuuii anani3z Hazpu ‘Mock Turtle’ mo3Bossie 3po3ymitu, 110 1€ €

MOCUJIAHHS Ha MONYJIAPHY y YacH HAMMCaHHS Ka3ku cTpaBy “mock turtle soup”. Ha3ga
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1i€1 CTpaBU MOXOJIUTH BiJl 1HILIOI CTPaBH, HA 3aMiHY SIKOi BOHa OyJia BUTajaHa, “green
turtle soup”. “Mock” o3Hauae “iMitaiis” abo “Kormis”, MO JO3BOJISIE 3PO3YMITH, IO
iM’st mepconaxa Mock Turtle Mae nepenaBaTu ceHc nipoOKu abo iMiTalli Yepenaxu.

TBopuicte Peapsapna KimmiHra BUAUISETBCS CBOIMM  OHOMACTHYHUMU
0COOJIMBOCTAMM, 30KpEMA BUKOPUCTAHHS 3arajlbHUX HAa3B B IKOCT1 BIIACHUX, A0U IOHUH
YUTa4 OTPUMYBAB acoliallii LIJIAXOM IHAYKIIT a00 5K 3aJ1 CIPOILIEHHS CIPUNHATTS.

5. 'One at a time is enough,’ said the 'Stute Fish. (JSS)

B nromy Bunaaky Penpspa Kirutinr Hamarascst 3a JOIOMOI o0 IMEH1 epcoHaxa
BUKJIMKATH aBTOPUTET Ta JOBIPY 0 WOro CIIB cepel] IUTAYOI ayAUTOpli, OCKUIbKU
“*Stute” — “astute” — “kMiITIIMBa” BBAXKAETHCS Y KYJIBTYp1 aBTOpa MO3UTUBHOIO PUCOIO
Ta O3HAYa€, 10 MEPCOHAX MOBUHEH MAaTH rapHi i1e1 Ta nmpoaymaHi AIii.

63. The Bandar-log have taken him beyond the river to the monkey city--to the
Cold Lairs. (TJB)

Tyt xe KirmmiHr HamaraBcsi HaIaTH TAEMHUYOCTI, TOXMYPOCTI Ta HEITPUBITHOCTI
nirey banmap-norie 3a momomororo emitety ‘Cold’ y Ha3Bi MaBm’s4oro Micra.
«XOJIOMHHIA» aCOIIFOETHCS 3 HEMPHUSI3HIO, TEMPSIBOIO, allaTie€lo Ta CMEPTIO.

50. And it is I, Raksha [The Demon], who answers. (TJB)

B npomy pedeHH1 aBTOp 3aCTOCOBYE aHTOHOMACIIO 13 aHAJITUYHUM TEPEKIaI0M
3 CAHCKPHUTY B SIKOCT1 peMapKH, 3apajiy MiAKPECAEHHs IIOTOCTI IEPCOHAXKA, CTBOPEHHSI
PeaTiCTUYHOTO XPOHOTOIY Ta aTMocdepu puTaMaHHoi [Hmii.

57. Stir a whisker, Lungri, and | ram the Red Flower down thy gullet! (TJB)

B npomy Bunanky BukopuctaHo BiacHi Ha3Bu ‘Lungri’(Kymeraswmii) ta ‘Red
Flower’ (YepBona KgiTka) 3apamu crwiictudHoro 3abapmieHHs. ‘Lungri’ €
IHIACHKOIO0 JIEKCUKOIO, 10 CHpUSE€ YTBOPEHHIO XpoHoTomy, a ‘UepBona KBiTka’ €
o0Opa3Ho10 MeTadOpoI0 BOTHIO, IO YTBOPHIIACS YEPE3 Bi3yallbHY Ta JIHOBY CXOXICTh
Ta YTBOPIOE AyTEHTUYIHE BiTIOOPaKEHHS MPUMITUBHOI KAPTHUHU CBITY TBAPUH Ta CIIPHSIE
PO3BUTKY 00pa3HOTO MHUCIICHHS Y YATAYa.

JlonoMixkHY pojdb B Ka3Kax rpa€ PUTMIYHICTb 1 3amam’siTOBYBaHICTh, SIKa
JIOCSITAETHCS 30KpEeMa PUMYBAHHSIM.

7. “By means of a grating | have stopped your ating ”(JSS)
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ABTOp BUKOPHUCTOBYE TPy CIiB, MO0 JOCATTH PUMYyBaHHS, MEPETBOPIOIOYU
‘eating’ Ha ‘ating’. Lle nogae pUTMIYHOCTI Ta TOCHIIIOE PO3BAXKAIbHY (DYHKIIIIO Ka3KH,
a TakoX TIOKpaIlye 3araM STOBYBaHICTh CIOKETY TBOPY 4Uepe3 JIAKOHIYHE
M1JCYyMOBYBaHHS KyJIbMIHAII1i.

8. So he ate sticks and thorns and tamarisks and milkweed and prickles, most
'scruciating idle; and when anybody spoke to him he said ‘Humph!" Just 'Humph!" and
no more.(JSS)

Buxopucranus Buryky ‘humph’ € rporo ciiiB, OCKUTbKH OCHOBHE 3HAUEHHS SIK
BUTYKY, 1110 TIEpEIa€ CYMHIB, 3HEBAry 4H BiJjpa3y J0 OOTOBOPIOBAHOTO, TOTIOBHIOETHCS
(OHETHYHOIO CXOXKICTIO 13 cioBOM “hump”. L{g CHiB3BYYHICTh y MOJAJBIIOMY CTa€
BAXJIMBUM PYIIIEM CIOKETY TBOPY. TaKo)X HAsBHHH ITOJICMHACTOH, III0 BHKOHYE
PO3BaXKaIbHO-MI3HABAIBHY (PYHKIIIIO.

10. 'I shouldn't say that again if | were you said the Djinn; 'you might say it once
too often. Bubbles, 7 want you to work.” (JSS)

JIeKCUKO-CTHIIICTUYHOIO OCOOJUBICTIO IILOIO PEYEHHS € HasBHICTh CJIOBa
‘Bubbles’, sike iIMOBIpHO BUKOPHCTAHO Yy apXaiuHOMY 3HAYEHHI, 1[0 03HAYAE «JTI0JINHA,
Ky JIETKO OOMaHyTH, MPOCTaKk» ab0 y MeTaopuyHOMY 3HAUCHHI JIJIS MIIKPECICHHS
JIETKOBXKHOCT1 TOTO, 0 KOro 3BepTaroThes. [loaiOHMA BIATYK MPO MEpPCOHaXKA Bif
iMmeHi JDkuHa, sKkuii OyB ONHMCAHMM MOTYTHIM, JIOOpPHM, a TOMY TaKHM, IO
BUKJIMKATUME aBTOPUTET Y MaJOro 4YHWTaya, CHpPHsIE TMOTIPIICHHIO CTaBJICHHS 10
nepcoHaxa BepO:ro1a Ta HOTro JIHOMTIB.

[Ilupoke BUKOPUCTaHHS 1AIOM € XapaKTEPHOI JEKCUKO-CTUIICTUIHOIO
ocobmmBicTio TBopuocTi [lamenu TpeBepc, mo gornomarae JOCATHYTH KOMIYHOTO
edeKTy, YITKIIIOI mepeaadi eMoIliid Yu TIu0ol xapakTepu3allii IepcoHaxiB.

29. Roaring and screaming and shouting — you'd talk the leg off a chair, you
would. (MP)

"To talk the leg off a chair" € Bupazom, 10 3aCTOCOBYETHCS K JOpPIKaHHS Ha
HaJIMIpHY Oalaky4icTh a00 31aTHICTh IEpeKoHyBaTH. Uepe3 abcypIHICTh IMOBIPHOCTI
PO3MOBaMU 3A1IMCHUTH (PI3UUHY 1110 JOCTATHHOI CUJIU, A0U BIAKPIMUTH HIKKY CTUIBIIA,

1Ie¥ BHUpa3 BBAXKAETHCS JOTEITHUM. A MOJICUHIECTOH CTBOPIOE €PEeKT HAarpoOMa[XKeHHS.
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30. "Care killed a cat," snapped Mary Poppins. (MP)

'Care killed a cat' y npomy Bunajaxy € apxaiuHoro gopmoro Bupasy 'Curiosity
killed a cat", 10 BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3aCTOPOra Bil HAAMIPHOI JOMMUTIMBOCTI, SIKa
MOX€ MaTH HETaTUBH1 HACTIAKH.

31. Usual is as usual does. Tonight you receive them,"” said the Bear, smiling.
(MP)

Jlane BUCTIOBIIOBaHHS CKOpIIIe 3a BCe € Bapialliero Bupaszy "stupid is as stupid
does", stkuif HAroOJOIIyeE, MO PO IHTEIEKTYaIbH1 3/1I0HOCTI JIFOJAWUHU BapTO CYAUTH 32
il BuMHKaMu. A HOBa Bapiallisg MOBIIOMJISIE, 110 TIPO 3BUYHICTh KOTOCh BAPTO CYJIUTH
110 KOO BUMHKAM.

32. "And after all," she thought, "everything is topsy-turvy tonight.” (MP)

B 1mpomMy KOHTEKCTI BHKOpPUCTaHHS (paszeoisiorizmMa  ‘topsy-turvy’ vy
NEePEHOCHOMY 3HAUYCHHI1 € CTHJTICTUYHUM MPUHOMOM JUIs Tepeiadl YnTavy CIIpUurHATTS
nepcoHaxa. “topsy-turvy” ckopiiie 3a Bce MOXOAHUTh BiJl CIiB “top” Ta “turf’, o3Haudae
«HABMaKW», «IIEPEBEPHYTO» abO0 «IOTOPHU-APUTOM).

PutopuuHi NMUTaHHS € TUIIOBUM IHCTPYMEHTOM CTHJIICTUYHOTO 3a0apBIICHHS
TEKCTY:

49. "Oh, really? I thought it was the other way round," said Mary Poppins with

a scornful laugh. (MP)

Tyr npucyTHE pPUTOPUYHE IHTAHHS Ta capkKa3M, SKi € CTHIICTHYHUMHU
puiioMaMHu, IO TEPENarTh 3HEBary Ta 3BEPXHICTh IMEPCOHaXKa Kpi3h TUIYM HaJ
JYMKOIO BIIMIHHOIO BiJl IXHBOI.

55. Are we all jackals, to fawn on this cattle butcher? (TJB)

CTHIICTUYHAMH  OCOOJIMBOCTSMH IIbOTO pEUYEHHS € HasSBHICT MeTadop
‘jackals’, mio acomieTbcs 3 TpycicTio, ‘cattle butcher’, mo Hece KOHOTaIlio
0e3xaicHOro BOUWBII CIa0KHX, KanamMOypy BUKOPUCTaHHS ciioBa ‘fawn’, mo moxe
MaTH 3HA4YCHHS «IOHWUW OJIEHB», IO BIHUCYETHCA B TEMATUKy TBapWH, a TaKOX
PUTOPUYHOTO MUTAHHS, 110 MA€ Ha METI MEPEKOHATH Y 3BOPOTHBOMY JI0 CKa3aHOTO.

VY xoai gocniizKeHHs 0yJ10 3’5ICOBAHO, 1110 HAUMOIIUPEHIIIUMHU € TaKl JIEKCUKO-

CTHIIICTUYHI OCOOJIMBOCTI aHIJIOMOBHHUX Ka30K, sK emitetd (5 Bunaakis), pemapku (5
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BUIAJIKIB), Ha3BU KYJIbTYpHHUX peanii (4 Bumanku) , ¢ppaszeonorizmMu (4 BUMAAKU) Ta
OHOMACTHUYH1 O0COOJMBOCTI (4 BUNAAKH) € HAWUMNOMMPEHIIIUMH, TOPIBHIHHA(3
BUIMAJIKK), 3BepTaHHA Jg0 uyurtaya (3 Bunagku), metadopu (2 BUIATKH)
rinepbomnizamisa(2 BUNAAKU), PUTOPUYHI 3amuTaHHS (2 BUIAIKU) Ta YCTAJICHI
MOBJIEHHEBI opMyJin (2 BUNIAJKHN) € TOIIUPEHUMHU, & pPUMYBaHHS, EKCTPATIHIBICTHYHI1
3acobu 1 kanamOypu nooauHokumH (o 1 Bunaaky). [Ipu npomy pi3Hi aBTOpU HaJAIOTh
nepeBary TUM UM HIIUM XYA0XKHIM 3ac00aM B 3aJI€KHOCTI BiJl BIKY HLJIbOBOT ayIUTOPIT

Ta YHIKaJIbHOTO CTHJIIO aBTOpA.

2.2 3aco0u J10CSITHEHHSI KOMIYHOCTI B AHIJIOMOBHHUX JiTEPATYPHUX Ka3KaX.
Onniero 3 QyHKIIN JTITEPATYpHOI KAa3KU € pO3Ba)kajbHA, 10 JO3BOJISIE YTPUMYBATU
yBary uurayva JJig nepenayi oopasiB Ta i7ieH 3aKIaIeHIUX aBTOPOM. Y 1IbOMY J0TOMAarae
KOMIUHICTB, 1[0 JIOCATAETHCS 3aBIsIKU abcypay, rinepOoitizaliii, ipoHii, rpi ciiB, dapcey.
[IponoHyeMO mpoBecTH KOHTEKCTyallbHMU aHaji3, abu BiAHAWTH KOMIYHICTH B
TBOPUYOCTI MUChbMEHHUKIB.

AOGCyp]1 € IEHTpATLHUM €JIEMEHTOM Y IOCATHEHH1 KOMIYHOCTI 1 IPOCTEXKYETHCS
y HaCTYITHUX PEYEHHSX:

17. The Fish-Footman began by producing from under his arm a great

letter,nearly as large as himself, and this he handed over to the other, saying, in a

solemn tone, ‘For the Duchess. An invitation from the Queen to play croquet. ‘(44 W)

B mpomy Bumaaky aOCypAaHICTh Ta KOMIYHICTH CHUTyarlli ToJsirae B
HECITIBCTaBHUX pO3Mipax nucta Ta Jlakes, SKoMy JOPYYE€HO HOTO MPUHECTH, a TAKOXK
B HaJIMIpHii MaOCHOCTI Ta IEPEMOHHOCTI, OCKUIHKHU 3aIPOIICHHS MOTPAaTH B KPOKET
odopmiteHO y GopMi JINCTA, IO MEePEAAEThCS B JIakes A0 jakes. AOCYpJIHICTh Ta
BUTAJKA € TaKOX PO3BAKAIBHUMH (PAKTOpaMH HACTYIMHUX PEUYEHb 13 TBOPUYOCTI
Jxeitmca Metsto bappi:

86. They are not really friendly to Peter, who has a mischievous way of stealing

up behind them and trying to blow them out; but they are so fond of fun that they were

on his side to-night, and anxious to get the grown-ups out of the way. (PPW)

B HbOMY nepcoHak HaMaraeTbCs MIJKPACTHUCS 1331y TH 31pKHU HA HEO1, K1 TAKOXK
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€ IepcoHi(IKOBAHUMHU, IO € IIKABUM JIJIsl FOHOT'O YhTa4a, IpoTe abCypaHUM 3aC000M
dbopMyBaHHS NMEPCOHAXKIB Ta CBITOOYIOBH.

87. If he thought at all, but | don't believe he ever thought, it was that he and his

shadow, when brought near each other, would join like drops of water ; and when they
did not he was appalled. (PPW)

AOGCypa € OCHOBHUM pO3BaXaJIbHUM €JIEMEHTOM LbOro (parMeHTy, AKui
IPOSIBISIETECA Y  HEMOMJIMBOCTI TOMEPEIHbOr0 PO3JAUICHHS, a BIAMOBIIHO 1
BO3 €JTHAHHS TUIa Ta WOro TiHI, IO 3apajJd MMOETUYHOCTI TBOPY, OIMHUCAHO 3a
JOTIOMOT 00 TIOPIBHSIHHS 3 KpaIlIiMU BoJIU. J{oAaTKOBO TYT MPUCYTHINA KOMIYHUHN TpoOT
JTOTa y peMapll aBTopa B SKI NPUMEHIIYETbCS BIPOTIAHICTh OO0JyMYyBaHHS
nepcoHaxem. AOCYp/ € IBUTYHOM 1 HACTYTHOTO pEYEHHS:

90. One could mention many lovable traits in Smee. For instance, after killing,

it was his spectacles he wiped instead of his weapon. (PPW)

Po3BaxanbHUM (GakTOpOM B IIBOMY pPEUYCHHI € KOHTEKCTyaJbHHUH abcypn Ta
IpOHIsl, OCKUTIbKHY "TIPUBAOIUBUMH pUCAMU" MTEPCOHAXA € TaKl MICUXOMATUYHI BUMHKH,
SIK TIOTUPAHHS OKYJISPIB IMiC/IsE BOMBCTBA JIFOUHHU.

82. As they were poor, owing to the amount of milk the children drank, this nurse

was a prim Newfoundland dog, called Nana, who had belonged to no one in particular

until the Darlings engaged her. (PPW)

AOGCYpPIHICTB IIHOTO PEUCHHS TOCATAETHCS 3aBASKH aHTporioMop(dizmMy cobaku y
MOKJIa/ICHIN Ha Hel BIAMOBINANBHOCTI, IPH BIACYTHOCTI (I3UMYHUX aHTPOIOMOPPHUX
pHC, Ta pi3Kii 3MiHI XapakTepa CBITY Ka3KH.

83. John's, for instance, had a lagoon with flamingoes flying over it at which
John was shooting, while Michael, who was very small, had a flamingo with lagoons

flying over it. (PPW)

['yMop 11bOTO peUeHHS TEXK 3aKIaACHO Y a0CYpIHOCTI, a TAKOXK MPOTHCTABICHH]

Ta JIOKAJBHIM MepuneTii, SKi JeMOHCTPYIOTh JHUTA4Yy OypXJIuBY  YABY,
HenocGOpMOBaHE CIIPUUHATTSA Ta HEJOCBITYCHICTD.

84. 'When you scoop water with your paw you uncoil it with a Hedgehog said
Stickly-Prickly. (JSS)

31



B upomMy Bunaaxky abcypa BHKOPHUCTOBYETHCS MEPCOHAXaMH, SIK IHCTPYMEHT
BIUIMBY HAa HAIBHOI'O aHTaroHicTa, abu 3arIyTaTi Ta OOMaHyTH.

22. ‘Beqin at the beginning, ’ the King said gravely, ‘and go on till you come to
the end: then stop. (44 W)

HacrtanoBa Koposis «mmovaTtu 3 moyaTky» Ta «3aKiHUMTH B KIHII» € a0CYpAHOIO
Ta OaHaJbHOMO, IO 3/1aTHE BUKIMKATH KOMIYHUN edekT. KOHTeKcT MpHUBHOCUTH
HiJICWJIEHHS 10 IbOro €(eKTy yepe3 MOMIE3HICTh CUTYallll Ta MO3UTHUBHE 1 HaBITh
CXBaJIbHE CTaBJIEHHA OTOUYYIOUMX, WI0 MOXHAa IHTEPIPETYBaTH SIK YJIECIUBE
1115120 y3HULITBO.

95. "I'm your father's mother's father's mother.” (TPTG)

KomiuHicTh 11bOT0 pedeHHs POpMYEThCS 3a TOMIOMOTO a0CYyp/IHO HAAMIPHOT
neTanizailii, rpajaaiii, TaBTOJOrIl 0 MalTh Ha METI PO3TIyMAdyUTH, OJHAK dYepe3
CKJIQJTHICTh Ta 3aITyTaHICTh CHHTAKCUCY, PEUEHHS CTa€ MEHII 3PO3yMLITUM.

40. "'l am never hungry,” he said, "and it is a lucky thing | am not, for my mouth

is only painted, and if | should cut a hole in it so | could eat, the straw | am stuffed with

would come out, and that would spoil the shape of my head.” (WWO)

B i curyamii ipoHIYHE CTaBJICHHS IEPCOHaXKa JIO CBOIX (i310JOTTUHUX
ocoOuBOCTEH Ta iX abCypAHICTD € (haKTOpaMH, 110 CTBOPIOIOTH Beceay atMocdepy Ta
[IKaBICTh I UMTaya.

Kpim aGcypny, BUALISETBCS IpOHIS SK BaXKIMBA CKJIaJoBa Tymopy. IpoHis
300paxKye ITy3JIMBE CTABIICHHS MUTIISI 200 BUKOHABIIA JI0 1X BIIACHUX TBOPY a0o0 JIii:

85. Wendy gave the words, one, two, three, and Michael took his medicine, but
Mr. Darling slipped his behind his back. (PPW)

Tyr TakoX 3amifHO 17€I0 3BEPXHOCTI, 3MIHM POJIEH Ta CUTYalliiHy I1pOHI0,
OCKUIBKH 3a KOHTEKCTOM TaTo maH JlapiiHr, BHXBAJISETHCS BUTPUMKOIO TEPILITUC
BHITMTH JIIKH, OJTHAK Ha J1T1 PI3KO BIACTYIA€E BT CBOIX CIIIB, II¢ 1 MIJICTABISIOYH CBOT'O

CHHA, Ta HAMAraeThCs 3MIHUTH TEMY, a0H HE 30Cepe/KyBaTH Ha IIbOMY yBary.

20. ‘Not at all,’ said Alice: ‘she’s so extremely—Just then she noticed that the

Queen was close behind her, listening: so she went on, “—likely to win, that it’s hardly
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worthwhile finishing the game.’ (AAW)

Tyt GakaHHS TepOiHI KPUTUYHO BUCJIOBUTHUCS PO TPy PI3KO 3MIHIOETHCS Y
MOMEHT, KOJIM BOHA MOMi4a€e NpUCyTHICTh KoposieBU. 3 KOHTEKCTY MU PO3yMIEMO, IO
repoiHel0 Kepye cTpax OyTH 00e3rosoBieHO0l0, ockiibku KoponeBa BimoMa CBOiM
3amajibHUM XapakTepoM. Pi3ka 3MiHa AYMKM 4epe3 MPHUCYTHICTh IHIIMX Ta crpoda
BUTAJaTH JOpPEYHE BUIPABJIAHHA € TyMOPUCTUYHHUMH Ta IPOHIYHUMHU Y LbOMY
KOHTEKCTI.

35. Toad went up to Town by an early train this morning. And he has ordered a

large and very expensive motor-car. (TWTW)

KonTekcTtoM B naHiii cutTyauii ciayrye Te, 110 HamepenoAHl HEBIIOMI Ha
aBTOMOO1T1 3pyiHYyBanu Bi3ok JKabOca 1 BiH OyB y dpycTtpairii. [Ticis 11poro cnoHTaHHe
pillIeHHS MpUA0aTH JOpOre Ta BEIMYE3HE aBTO BUIJISJAE IPOHIUHO Ta PO3KPHUBAE
IMITYJILCUBHY HATYpy MEPCOHAXKA.

42. In consequence, when the time came for starting next morning, Toad was by

no means so rapturous about the simplicity of the primitive life, and indeed attempted

to resume his place in his bunk, whence he was hauled by force. (TWTW)

IpoHis maHOro BIAPI3KY TEKCTY MOJISITAE Y PI3Kii 3MiHI CTaBJICHHS MEPCOHAXA
Kabca 110 >XKUTTS m03a MUBLTI3AINEI0 Yepe3 HEOUiKyBaHI TPYIHOIII OCTAaHHBOTO, XOY
BiH 1 OyB iHIIIIaTOpOM I1i€T 171€1. Horo €HTY31a3M MMPOoNaJa€e HaCTUIbKH, 110 HOTO MEHIII
IMITYJIbCHUBHI 1 OUTBII BIAMOBiAQIBHI TOBAPHII 3MYIIYIOTh HOTO MpaIloBaTH Jali,
OCKLTHKU 32 KOHTEKCTOM caMme BiH OyB iHimiaTopoMm aaHoi iaei. EdexT miacumroeTses
(dbopManTEHUM aBTOPCHKUM CTHJIEM OMOBI1, IO Y MOEAHAHHI 3 TPUBIATBHICTIO CUTYAIIl1
BHTJISIJIA€ HEJIOPCYHUM 1 KOMIUHUM.

52. "As many times as there are nuts on that palm," said Mowgli, who naturally,
could not count. (TJB)

KomiuHicTe 11i€1 cuTyallii 3aKIFO4a€ThCcsi B CAMOBIIEBHEHOCTI MEPCOHAXKA Ta
ipOHii TOTO, 110 32 KOHTEKCTOM BiH HAMara€eThCs TirmepOomizyBaTH, abu HOTo BiATIOBIIb
Oysia JTOTEmMHOIO, OJIHAK caM BIH HE B 3MO31 OI[IHUTH, HACKUIbKHA BIYYHOIO € HOTO

BIAMOBI/b.
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34. There’s Toad Hall,’ said the Rat; ‘and that creek on the left, where the
noticeboard says, ‘‘Private. No landing allowed,” leads to his boat-house, where we’ll

leave the boat. (TWTW)

VY 11bOMY BUIAJKy aBTOpP HAMaraeTbCs BUKIMKATH KOMIYHUN ePeKT HaXxaOHICTIO
repoiB Ta TUM, IO BOHU TMPUYAIATh camMe TaM, 1€ CTOiTh TaOnuuka «He
npuyamoBaTuy. Taka ipoHIsS BUCMIIOE O€3ry3dIiCTh NESKMX MPaBWIJI Ta HACJICTh X
aBTOPIB, 110 MPOCTEXKYETHCSA 1 B HACTYTHOMY PEUYCHHI.

2. ‘Hold up!’ said an elderly rabbit at the gap. ‘Sixpence for the privilege of
passing by the private road! (TWTW)

AHani3 KOHTEKCTY Jla€ PO3YMIHHS, IO KPOJUK NPHUBIACHUB COO1 MPOCTIp
JIOBKOJIa S>KMBOIUIOTY 1 BHMMarae IuUilaTy 3a TMpoXiJ, W0 € TinepOoi30BaHUM
3IMPHUIITBOM Ta 3BEPXHIM CTaBJeHHsIM o 1HmUX. llepebinpmienHs abo x
rinep6oizallis € CTUIICTUYHUM 3aCO00M, KU CIIYTY€E TOJaTKOBUM THCTPYMEHTOM Y
JOCSITHEHHI KOMIYHOCTI 1 TAKOX € YACTUHOIO TaKO1 HU3KU PEUCHb.

72. “I am so ugly that even the dog does not like to bite me!” (TUD)

B npomy pedeHHI KOMIYHICTD JOCSATAETHCS CAMOKPUTHYHOIO TiNepOoJIizalli€o,
OCKLUTBKH MaJIOMMOBIPHO, 1110 Kpaca MEPCOHaXKa cTajia MPUYHNHOIO IMMOBEIIHKHA COOaKH.
94. If the artist would like to draw this, | should advise him not to meddle with

the toys. (TPTG)

I'ymop TyT moJjisirae y aBTOpChKiil pemapiii, o cIyrye iIHCTpyMEHTOM KOMIYHOT

rimepOomnizailii, OCKUTPKA 3a KOHTEKCTOM IrpamloK HACTLIbKH Oarato, 1o aBTOp
BIZIMOBJISETHCS MOBIJOMUTH iX KUIBKICTBD.
[ToniOHy momomikHY (YHKIIIF0O BUKOHYE KOHTPACT, IO MOKHa MOOAYUTH Y

HACTYNHUX PEUYCHHSX:

88. Oh, I shan't cry," said Peter, who was already of opinion that he had never
cried in his life. (PPW)

['yMopucTHUYHUM B IIOMY pPEUYCHHI € HaaMipHa 3BEPXHICTh Ta IpOHIYHUH
KOHTPACT MIXK CAMOOI[IHKOIO Ta MONEPEAHIMHU JISIMH MTEPCOHANKA, SIK1 MIJKP LTI THCS

rinepoonizamiero. Ha piBHI 3 IpOHIEI0D BUKOPUCTOBYETHCA KOHTPACT y HACTYMHUX
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PEUYCHHSIX:

58. What dost thou know of softness, old Iron-feet? (TJB)

[pOHIYHICTH Ta KOHTPACT PO3MOB MPO M’SKICTh 13 MEPCOHAXKEM BIJOMHUM SIK
«3ani3Ha Jlana» € OCHOBOIO T'yMOpPY B IIbOMY KOHTEKCTI 1 CIIpUsi€ OUIBIIII MOETUYHOCTI
TEKCTY.

77. "1 am Oz, the Great and Terrible," said the little man, in a_trembling voice.
(WWO)

KoMiuHicTh 1bOro peyeHHsT (QOpPMYEThCS IPOHIEID Ta KOHTPACTOM MIDK
OUIKYBAHHSIMU Ta PEMyTall€lo 1 JINCHUM CTAaHOM NIEPCOHAXKA.

79. "Oh, no, my dear; I'm really a very good man, but I'm a very bad Wizard, |
must admit."(WWOQO)

KonkpeTu3ariist 3apaju BUIIpaBAaHHs, KOHTPACT MPOTUCTABICHHS Ta CAMOIPOHIsI
nepcoHa)ka y BIJNOBIAbL Ha OOBUHYBAYEHHS € OCOOJMBICTIO KOMIYHOCTI JaHOTO
PEUCHHS.

78. "Exactly so!" declared the little man, rubbing his hands together as if it

pleased him. (WWQO)

B HhOMY CMIIIHUM € KOHTPACT MK OUIKYBAHOIO HETaTUBHOKO PEaKII€r0 3T1IHO

CyCHUTBHO-MOPAJIbHUX HOPM Ta AIHCHO0 abCypaHO HaXaOHO TOPIiCTIO.

ABTOpPHY YacTO BUKOPHUCTOBYIOTH CEMAHTHUKY Ta (OpPMY CIIiB JUIS IiBUIICHHS
PO3BAKAIIBHOCTI Ta KOMIYHOCTI TEKCTIB, a MOJASKYIW 1 ISl PO3BUTKY CIOXKETY, SIK Y
HACTYITHOMY PEUYEHHI:

24. Their heads are gone, if it please your Majesty!’ the soldiers shouted in
reply. (AAW)

['ymMop TyT monsirae y KOHTEKCTI, HEMOPO3YMIHHI Ta TMPOSBISETbCS Y
xapaktepHin mus Jlptoica Keppoma rpi cmiB. Congatam Oyno HajgaHO Hakas
00€3T0JIOBUTH MOPYIITHUKIB, OJTHAK OCTaHHI CXOBAJIHCS, TOX COJIJATH JOIMOBLIH, 110
rojioBu 0yJio BTpadeHo — ‘heads are gone’. Ile 3a10BOJIBHIIIO MOHAPXa, OCKUTBKH BOHA
noAyMalia, 0 Haka3 BUKOHAHO, a COJIIaTU HE HAATO 3aIliKaBJIE€Hl Y JOCTOBIPHOMY

BUKOHaHHI Haka3y, HE 3ayBaXWIM Ha I1e. [ges KOMIYHOCTI TYT MOJSrae y
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MICKOMYHIKAI[li Ta HE3alIKaBJICHOCT1 OJHOI 13 CTOPIH Yy HaJIEKHOMY BUKOHAHHI
000B’SI3KY.

89. She even tried to make her heart go softly. (PPW)

I'pa ciiB B 1bOMY BUIIAAKY Ma€ KOMIYHUM €EKT Ta BUHUKAE Yepe3 KOHTEKCT, Y
SAKOMY NIEPCOHAX MOMPOCUB UTU M’SIKO, a00 *k THxXo: ... Mrs. Darling signed to him to
go softly.” Ileit xamamOyp MOMJIMBUN 3aBISIKA TMOJICEMAaHTUYHUM OCOOIMBOCTSAM
cioBocnonydeHHs1 “to go softly”, sike oTpumye HOBe 3HAauU€HHSI B 3aJIEKHOCT1 BiJl
KOHTEKCTY.

65. 'Come hither, Little One, said the Crocodile, 'for | am the Crocodile," and he

wept crocodile-tears to show it was quite true. (JSS)

Po3BaxxanbHUM (aKTOPOM IILOTO PEUCHHS € KajaMOyp BHKOPHCTaHHS
¢dpaszeosioriaMmy B MpAMOMY 3HAYCHHI Ta WOTO KOHTEKCTYyaJIbHO-CEMAaHTHUYHA IPOHIs,
OCKUIbKU TMEPCOHAXXK OyB HEHIMPUM, IO 30Ira€Thbcsl 13 3HAUCHHSM CTAJIOrO BHUpa3sy.
[Toxi6HUM puiioM KaiamMOypy BUKOPUCTAHO 1 B HACTYITHOMY PEUSHHI:

80. "Hereafter you will be a great man, for | have given you a lot of bran-new
brains." (WWO)

Bran-new e cmiB3ByuHMM 3i cTajguMm Bupa3zoMm brand-new, mo o3Haudae
«HOBICIHBKHI». 32 KOHTEKCTOM HOB1 MI3KH CTBOPEHI 3 BUCIBOK, y nepekiazil ‘bran’, y
JOMYy 1 3aKJII0Ya€ThCs KanamOyp. JloniyibHe BUKOPUCTAHHS OMO(OHIB € TUIIOBUM IS
KaHPIB PO3BAKAIBHOTO XapaKTEPy Ta BBAKAETHCS JTOTCITHHUM.

76. "That is a long story," answered the King, with a winged laugh; "but as we
have a long journey before us, | will pass the time by telling you about it, if you wish."
(WWO)

VY 1mpOoMy BHIAJIKy pO3BaXKalbHUM (AaKTOPOM € KOHTEKCTyalbHa Tpa CIiB Y
BukopuctanHi 'winged laugh' mepcoHaxkem 3 KpWiIbMH, OCKUIbKH ‘Winged' Mmoske
O3HAYaTH SIK «KPUJIATHI» TaK 1 «II1THECEHUI.

dapc, X094 1 BBAXKAETHCS MPHUMITUBHUM, OJIHAK € YHIBEPCAIBHHM 3aCO00M

JTOCATHEHHS KOMIYHOCTI, HAITPUKJaJ] B PEUCHHI:
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33. He missed the surface altogether, his legs flew up above his head, and he
found himself lying on the top of the prostrate Rat. (TWTW)

['panmamis HeBMUIMX Aid 13 KyJbMIHALIE€IO Y BUIJISA1I PanTOBOro KOHPY3y €
03HaKow (apcy 1 CIyrye 3aco00OM aBTOpa I CTBOPEHHS KOMIYHOCTI 1 € TUIIOBUM
MaTepHOM cepejl aBTOPIB.

59. No sooner had he walked to the city wall than the monkeys pulled him back,
telling him that he did not know how happy he was, and pinching him to make him

grateful. (TJB)

AOGCYpAHICT, Ta 3yXBaJNICTh BHUKOPHUCTAHHS IIMIAHHA B SIKOCTI METOIYy

JOCSITHEHHS BASYHOCTI MEPCOHaXKa CTBOPIOE KOMIYHHM €(EeKT Ta BUCBITIIIOE MABI T4y
IMIYJIbCUBHY TIPUPONlY, SKa YAaCTO AacCOIIOEThCA 3 MYCTOTJIMBICTIO, a TaKOX

penpeseHTye dapc.

3a pesyabTaTamMu JOCITKCHHS, MOXHA BHU3HAYUTH, 110 KOMIYHICTh B
aHTJIOMOBHHX Ka3KaX JOCITAEThCS MEPEBAKHO 3a JormoMororo ipoHii (10 Bunaakis) ta
abcypnay (9 BUMAIKIB), pi/IIe BUKOPUCTOBYEThLCS I'pa CIiB(5 BUMAIKIB) Ta KOHTpACT (4
Bumnaaku). Papc (3 Bumanku), rinepodomizaiisa (2 Bumaaky) Ta jitota (1 BUIAIOK)
3ycTpivanucss HaWpimme y nanid BuOipii. [Ipy 1boMy BapTo 3ayBaKHTH, IO
HE3BAXKAIOUM HAa HASBHICTh IMX MPUUOMIB y MEPEBaXKHIN OLIBIIOCTI aHTJIIOMOBHHX
Ka30K, caMe Mi/KaHp Ka3Ku JUKTYE iX 4acCTOTY Ta KUTbKICHE CIIBBITHOIICHHS.

2.3 BepOajizaniss KoHIeNTiB B AHIJIOMOBHHUX JiTepaTypHHX Ka3Kax.
ABTOpH JiTEpaTypHUX KA30K BAAIOTHCSA O PI3SHOMAHITHUX JITEPATYPHUX MPUHOMIB,
o0pa3iB Ta CHMBOJIIB, MO0 TEpeaaTH NPUHIMIM TEBHOI CUCTEMH I[IHHOCTEH, IO
3a3BUYall € YACTUHOIO 3arajbHO MPUHHATOI MOpPaJIi CYCHUIBCTBA B IKOMY JKHBE aBTOD,
3a JJOTIOMOTOI0 CHMBOJIIYHUX MPUTOJ] Ta aJeTOPUYHUX MepcoHaxiB. [y ix kpamoro
PO3YMIHHS TIPOMIOHYEMO TIPOBECTH KOHIENTYAIbHUH aHali3 aKTyallbHUX IS
miteparypHoi kasku. [[ns 1poro moOymyeMO HOMIHATHBHE TIOJIE KOHIICTITIB,
aKTyaJIbHUX JJIA ITBOBO1 ayIUTOPii, y popmi Tabiwiri, 1€ 9epBOHUM MO3HAYCHO PO
KOHIIENTY, a BIJJaJ]CHHS BIJ HBOTO PEMNPE3ECHTYE 3MEHILICHHS HOMIHATUBHOI

uuibHOCTL. ChopMy€eMO HOMIHATUBHE M0JI€ KOHLeNTy « HetepmisiuicTh»:
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Anpo konuenty «Herepmiauicte» GopMyeTbest TAKUMHU CKIaAHUKaMU: 1) cTaH
y SIKOMY HE TePIUTHCS, Y SIKOMY HE MOXHa JOBrO TEPIITU, BUTPUMYBATH, YEKaTH.

1.1t was small wonder, then, that he suddenly flung down his brush on the floor,

said ‘Bother!” and ‘O blow!’ and also ‘Hang spring cleaning/!’ and bolted out of the

house without even waiting to put on his coat. (TWTW)

Yy ObOMY pequHi MOKHa BU3HA4YUTH, 110 3a ZOITOMOI'OXO BI/ITYKiB HEBIAOBOJICHHA
ta imiomatuuHoro Bupasy bolted out, aBrop mepemae Herepruisuicte repost Ta
po3apaTyBaHHS MOTPEOOIO0 POOUTH JTOMAIIIHI 000B’ I3KH.

et ske KOHIIENIT TPOCTEXKYETHCS 1 B HACTYITHUX PEUCHHSX:

64. But the Mole was very full of lunch, and self-satisfaction, and pride, and
already quite at home in a boat (so he thought) and was getting a bit restless besides:

and presently he said, ‘Ratty! Please, | want to row, now!” (TWTW)

Konnent «HerepmiadicTe» MNpOSIBISIETBCS TYyT Yy TMNpsAMid  BKa3iBIl Ha
3pocTarourii HeCIokKii “getting a bit restless”, okmu4HUM pedeHHSIM Ta MPUCTIBHUKOM
yacy “now’” 3 BUMOI'OI0 HETalHO 3a/10BOJIbHUTH MPOXAHHS.

37. They had felt pretty hungry before, but when they actually saw at last the

supper that was spread for them, really it seemed only a question of what they should
attack first where all was so attractive, and whether the other things would obligingly

wait for them till they had time to give them attention. (TWTW)

Y 1npoMy BUNAQAKY 32 JOTOMOTOI0 JIEKCHYHOTO 300pakKeHHS HEpIlIydocTi Y
BUOOpI, OakaHHI 00paTH yce i oJipa3y Ta KOHTPACTHE MEPEKUBAHHS PO TE, MO SIKACh

13 CTpaB iX HE TIOYCKAETHCS MOSICHIOETHCS KOHIENT « HeTepruisaicTe».
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61. Sick and giddy as Mowgli was he could not help enjoying the wild rush,

though the glimpses of earth far down below frightened him, and the terrible check and

lerk at the end of the swing over nothing but empty air brought his heart between his
teeth. (TJB)

Konuent "Herepruisiuicts" TYT NpOSIBASETHCS Yy TMOCHINIHIA MaHepl pyxy
Bannepioris 1 nepekuyBaHHIMU MepcoHaka Mayriii Ha T1UIKax JepeB, HE3BaKalouu
Ha HeOe3meky pos3outucs 3 BucotH. Jlekcuka 'rush', 'glimpses', 'check and jerk'
Bij000axae koH1enT "HereprisuicTs" 1 CTBOPIOE AUHAMIKY TTOJ1M.

67. "Quack! Quack!" they said; and they all came quacking out as fast as they

could, looking all under the green leaves...(TUD)

Konnent "HerepriasgicTs" TyT NPOSBISETHCS Y MOPIBHIIBHINA KOHCTPYKITT "as
fast as" Ta HamMipHIM IIKABOCTI, 11O MPOSIBISETHCS y Oa)kaHHs JOCIITUTH BECh
JOCTYITHHUH iM TIPOCTip "M 3eJICHUM JTUCTAM".

Cdopmyemo HOMIHATUBHE M0Jie KOHIIENTY «CBOOOA!

SAnpo xonnenty «CBoOoaa» GOPMYETHCS TAKUMU CKiaHuKamu: 1) BincyTHicTh
MOJIITUYHOTO ¥ EKOHOMIYHOTO THOOJICHHS, YTHCKY H OOMEXEHb Y CYCHUIBHO-
MOJIITUYHOMY KHUTTI SIKOTO-HEOynb Kiacy a0 BChOTO CYCHIIBCTBA; BOJA. 2)
[lepeOyBanHs HE i apemIToM, HE YB'sI3HEHUM, HE B HeBOu 3) JXKUTTS, iCHYBaHHS 1 T.
iH. 0€3 3aJIe)KHOCTI Bil KOTO-HEOYAb, MOXKIHBICTh TMOBOJUTUCS Ha CBil po3cyn. 4)
MosxnuBicTh AisTH 6€3 mepenmkoy i 3a00poH y sKii-HeOyap ramy3i. 5) dimocodcerka
KaTeropis — MOXJIMBICTh BHUSBY CYO0'€KTOM CBO€i BOJII B YMOBax YyCBiJIOMJICHHS

3aKOHIB PO3BUTKY MPUPOIU 1 CyCHiabcTBa. 6) JIerKkicTh, BIACYTHICTh YTPYIAHEHb Y
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yomy-HeOyb. 7) [IpocToTa, HEBUMYIIIEHICTh Y MOBOKEHHI. 8) BinbHuii BiJ mpaiii yac.

3.And instead of having an uneasy conscience pricking him and whispering
‘Whitewash!” he somehow could only feel how jolly it was to be the only idle dog among
all these busy citizens. (TWTW)

Y upoMy pedeHHI Kpi3b MEpPCOHIPIKAII0 «CYMIIHHS», MPOTUCTABICHB
OUIKyBaHb 1 peaIbHOCTI, 3alHATOCTI 1 OaiaukyBanHs, metadopu “idle dog” aBTop
CKOpIIIIe 3a Bce Iparue nepegaatu KoHenT « CBo0oaa, 0 MPOsIBISETHCS Y MParHeHH1
nepcoHa)xa OyTH BUIBHUM BiJI COIIAIbHUX YU MOPaJIbHUX 000B’SI3KiB Ta 3aJI0BOJICHH1
BIJI I[LOTO.

51. Each dog barks in his own yard! (TJB)

Tyr xonunent «CB00OJa» MPOSABISETHCA y NMPHUCITIB’I, SIKE OXapaKTEPU30BYE
cB0OOy BUOOPY Ta Oa’kaHHS BIIICTOIOBATH BJIACHI I[IHHOCTI, TPAJUIlii Ta BIACHICTb.
«CBo0Ooma» B 3HaueHHI «KuUTTs, iCHYBaHHS 1 T. 1H. 6€3 3aJ€KHOCTI Bil KOrO-HEOY b,
MOXJIMBICTh TIOBOJUTHUCS Ha CBIA PO3CYH.» TICHO NEPEILUTITAETHCSA 13 KOHIEITOM
«CBIi», IO IOMIHYE Y I1H 1110MI.

71. “But it is so charming to swim on the water!” said the Duckling, “so

refreshing to let it close above one’s head, and to dive down to the bottom. ” (TUD)

B ibomy pedenni konnent "CBo6oa" mposiBIASETHCS METOIOM (PIirypu Ta GpoHy,
ne ¢iryporo € came KadeHs, a (OHOM € BOJHHH TPOCTIp y SKOMY BUIBHO
MEPEMIIIYETHCS IEPCOHAK.

Cdopmyemo HOMIHATHBHE noJje KOHIIETITY «HaiBHIiCTBY:

SAnpo xonnenty «HaiBHICTE» (QOpPMYEThCS TaKUMH CKIAQgHUKaMu: 1)
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[IpocTonymiHa-g0BIpAUBICT, BIACYTHICTh >KUTTEBOTO JOCBiy; O€3MOCEpPE/IHICTD,
HEJIOCBIIUEHICTh. 2) BrnacTuBicTh, 110 BUpaxae, BUSBISE HEIOCBIIYEHICTD,
MPOCTOAYUIHICTh 1 T. iH. 3) BracTuBicTh BUKIMKAHA >KUTTEBOIO HEJOCBITYEHICTIO,
HeoOi13HaHicTIO. 4) besnocepenus-npoctora, BiACYTHICTH, xutTpomiiB. 5) Illock
0e3nocepeITHbO-TIPOCTE, BUKIIMKAHE KUTTEBOIO HEJOCBITYCHICTIO.

3aranom y mnepcoHaxi Kpora tBOpy «Birtep y Bepbax» Kennera ['pema
IPOCTEKYETHCA OakaHHS aBTOpa MOKA3aTH AUTIYY HEBUHHICTb, IIIUPICTh, JOOPOTY Ta
came TOJIOBHE HAIBHICTh. Y MparHeHH1 aBTopa BioOpa3uTu koHuent «HaiBHICTBH»,
NEePCOHAX HEOTHOPA30BO MPOSIBIISE HEBUHHICTh, IPOCTOTY Ta JOBIPY.

4.The Mole begged as a favour to be allowed to unpack it all by himself; and the
Rat was very pleased to indulge him, and to sprawl at full length on the grass and rest,
while his excited friend shook out the table-cloth and spread it, took out all the
mysterious packets one by one and arranged their contents in due order, still gasping,
‘Omy! Omy!’ at each fresh revelation. (TWTW)

Y upomy pedenHi koHuent «HaiBHiICTB» BHOYAOBYETHCS 3a JIONMOMOIOIO
300paK€HHA HAJIMIPHOTO OakaHHS 3AIMCHUTU 3BUYHY IS JIIOJEd CIpaBy 3
po3makyBaHHsS Komuka. JKurteBa HemocBimueHicTh Kpora pobuth OyIeHHY it0
3aXOILINBOIO. MIOro 3aXOIIeHHs IPOSBIAETHCA 3 JOMOMOIOK0 IPHKMETHHKA excited
‘pamuii, CXBHJIBOBAaHMI’, €MOILIWHO 3abapsiacHOro mgiecaoBa begged ‘Omaratu’
MOCTIIITHOCTI 3 METOO IMOYaTH JIi0 Ta HEKBAILIMBIM MaHepi i 9ac camoi JIii , a TaKoXK
BUr'yKax 3auyayBanHs ‘O my!’.

[ToniOHU koHIENT HaiBHOCTI Oyno omparboBaHo JIptoicom Keppomom y
nepcoHaxi mporaronicta Amicu B ka3l «[Ipurogu Amicu y JluBokpai.

18. ‘Oh, PLEASE mind what you're doing!’ cried Alice, jumping up and down
in an agony of terror. (AAW)

VY 11bOMY KOHTEKCTI BUXOBAHICTh Ta HAIBHICTh I€pOiH1 3BEJIEHO 10 aOCYpAHOTO
MaKCUMyMY B)KHBAaHHSIM CJIOBa BBIWIMBOCTI “‘please” y mepensikaHOMy 3BepTaHHI
MPUMMHUTH KUAATH TPEIMETH ITiJ] Yac METYIITHI.

19. This answer so confused poor Alice, that she let the Dormouse go on for
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some time without interrupting it.(AAW)

Tyt po3ry0JieHICTh BiJl OU€BUAHOT BIAMOBI/IL, 1[0 MPOSBISETHCS B BiACYTHOCTI
pILIYYOCTi AJi BIANOBIAL Ta €MITETY “poOr” CAYTyIOTh IHCTPYMEHTOM ISl CTBOPEHHS
o0pa3y HaiBHOI MaJIeHbKO1 J1BYMHKH.

39. "Won't you go with me?" pleaded the girl, who had begun to look upon the
little old woman as her only friend. (WWQO)

[IposiBom koHuenty «HaiBHICTE» y IbOMY pEeUEHHI € MOCIIIIHA JTOBIpa 10 HOBOI
3HaOMOi 1 HIMpe OyiaraHHs Opo JOMOMOrY BiJl Hei, He3Ba)KalouW Ha BIICYTHICTb
MOBHOT'O PO3YMIHHS MOTHBIB OCOOH.

Takox MOXKHA IHTEPIPETYBATH K KOHIIETIT «BIAYai», OCKUIbKU JIBUMHKA MA€
oOMesxeHui BUOIp PYy3iB Y HEBITOMOMY, @ TOMY CTPAIIHOMY JIJISl HET CEPEeIOBHUIILL.

43. He has got a new craze, and it always takes him that way, in its first stage.
(TWTW)

KonnenTt «HaiBHICTB» TYT moJyisira€ y KOHTEKCTI Ta cemaHTuil ¢pasu 'first
stage’. JKaOGc HeoJHOPa30BO 3HAXOAMB HOB1 X001, SIKUMHU BiH 3aXOILTIOBABCS 1 BBaXKaB,
0 BCE iHINE, M0 BiH poOMB 10 IbOTO Oysio He BapTo yBaru. «HaiBHICTB» TYT
MPOSIBISETHCA Y WOro (haHaTUYHIM Bipl y Te, MO caMe IbOro pa3y BIH OCTATOYHO
3HAMUIIIOB T€ caMe OCTATOYHE 3aXOIUICHHS, HEXTYIOUH YCIM IMOMEPEIHIM JIOCBIIOM.

46. 'Scuse me," said the Elephant's Child most politely, 'but do you happen to

have seen a Crocodile in these promiscuous parts?' (JSS)

B upomy peuenni mposiBoM KoHmenty «HaiBHICTB» € ipOHIYHICTH mii
MajeHbkoro CioHEeHs, siKe, 32 KOHTEKCTOM, B CHIIy CBOET HEJOCBITYCHOCTI MHUTAE Y
Kpokonuna ym Toit He OaumB Kpokommma. HeoOi3HaHICTh Ta BBIYWIMBICTH [0
HE3HAMOMIIIB € YaCTUMHU O3HAKaMH HAIBHOCTI.

53. | am sleepy, Bagheera, and Shere Khan is all long tail and loud talk--like
Mao, the Peacock. (TJB)

ABTOp HamMaraeThcsi mepenatu KoHIenT «HaiBHICTHY» depe3 caMOBIIEBHEHICTh
nepcoHaxa Mayrii Ta Horo HeouwibHe NMOpiBHSIHHS TUrpa [llepxana 3 Oanakyyum ta
MUXaTUM nasuyeMm. e CBITUUTh PO HEIOCBIAUEHICTh MOJIOZOTO XJIOMIIS, IKUH IIIe HE

BiJla€ Mpo HeOE3NeKy, 110 MOXOAUTh BIJ TUTPA-JIIOA0KEpPA.
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73. The Duckling was forced to swim about in the water, to prevent the surface

from freezing entirely; but every night the hole in which it swam about became smaller
and smaller. (TUD)

MapHi cipoOu nepcoHaka 3ynUHUTH 3aMEp3aHHs TOBEPXHI BOJU BKa3ylOTh Ha

HOT0 HEeJIOCBIIUEHICTH 1 € YITKUM MPOsiBOM KoHIenTy "HaiBHIiCTh".

96. She's much taller than you, and much prettier. (TPTG)

Konnent «HaiBHICTE» TyT 300pakeHO 3a JOMOMOTOK HEHAaBMHUCHOT
0€3TaKTHOCTI CTOCOBHO MOPIBHSIHHS KpacH JOPOCIOi KIHKH 3 0abycero Ha KOPUCTh
OCTaHHBOI, 10 € XapaKTepHUM ISl JITeH, AKI € HEJOCTaTHHO JIOCBIIUYEHUMH Y
CHUIKYBaHHI.

CdopmyemMo HOMIHATUBHE 10JIe KOHLENTY «CTpakIaHH»:

SAnpo xonmenty «Crpaxmanas» QopMyloTh Taki ckimagxuku: 1) Jlis 3a
3HaueHHsAM cTpaxaatu. 2) [Ipo BusB ¢izumuHoro uu mopaibHoro 6omto. 3) bomicHe
MOYYTTS, MTOB’I3aHE 3 MEPEKUBAHHAM (I3UUHUX Ta/a00 €MOIIHIX MYK, HECTEPITHUX
BUTIPOOYBaHb, JTUX.

11.1t would be very sad, were | to relate all the misery and privations which the

poor little duckling endured during the hard winter. (TUD)

Y upomy pedenni ['anc Kpictian AnHzmepceH mparHyB TepeiaaTd KOHIICTIT
«CTpakaaHHs 32 JOTIOMOT OO0 TAKUX MPUHOMIB sIK emiTeTH “poor”, “hard”; eMOTHBHO1
JeKCUKH “‘misery”’, ‘‘privations”, “sad” 13 migcuieHHSAM ‘‘very”’ Ta JIECIOBOM

“endured”, abu BUKJIMKATH CIIBUYTTS IO T€POS IIUIIXOM ITPOBOKAIIil eMmaTii.

69. And the ducks bit it, and the chickens beat it, and the girl who had to feed
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the poultry kicked at it with her foot. (TUD)

"

Konnent " CrpaxpaanHs " TyT NPUXOBAHO 3a JMAIECIOBAMH, IO OMUCYIOTh
(b13u4He HACWILIA, SIKE IPUUKHA€E OUTb. [liCHIIEeHHS] KOHLIETITY HAaJla€ CKJIaIHE PEUEHHS
3 MepeNiyyBaIbHOIO 1HTOHAIIIEO, SIKE CTBOPIOE €(EeKT HArpoMa»KeHHsI OOJICHUX Ta
3HEBXJIMBUX [Niid. Btk (irypye B penpeseHTtaiii KOHUENTY CTpakJaHb 1 B TBOPI
«Kuura JIXyHT11B»:

60. "When Baloo hurt my head," said Mowgli (he was still on his back), "I went

away, and the gray apes came down from the trees and had pity on me. (TJB)

Ile¥i koHILIENT TYT MiJICWJICHO XalleM ‘had pity’, 0 € TUIOBOK PEaKIlEl0 Ha
«CTpaxxaanHs» 1 cupusie popMyBaHHIO (PpeliMiB KyJIbTYpH aBTOpa.

97. Then nursie's heart gave way altogether, and she began to cry. (TPTG)

B mromy Bunaaky kosment «CTpakIaHHs» TMepeaHo 3a JO0MoMoror igiomu ‘heart
gave way’ Ta €MOTHBHOI JIEKCMKHM ‘Cry’, IO ONHCYIOTh PEaKIil0 Ha eMOIliiiHi
CTpaKaaHHA.

74. "Didn't you know water would be the end of me?" asked the Witch, in a

wailing, despairing voice. (WWQ)

Konnent «CtpaxknanHsy BepOaii3oBaHO BUKOPUCTOBYIOUM MPUKMETHUKH, 110
OMKCYIOTh PEAKIIII0 IEPCOHAXKA HA CHIIbHUHN (13MUHUIN O11h Ta TOpe MOPA3KH.

Cdopmyemo HOMIHATHBHE rnoJje KOHIICTITY «HaranpHIiCTbY:

SAnpo xoHmenty QGOPMYEThCS TaKUMH CKJIAJOBHMH: 1) HEMOXJIHBICTH
BIJIKJTACTH IIOCh, TEPMIHOBICTh, HeTaWHICTh. 2) JKuTTEBA HEOOXIIHICTD, MMOTPIOHICTD,

HACTIHHICTh, TEKYYiCTh. 3) pamnToBiCTh, HECMOJiBaHKa. 4) OypXJIUBICTH,
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MOPUBYACTICTb, CTPIMKICTb.

25. "Now," she said, "spit-spot into bed." (MP)

VY oMy peueHHI BHUKOPUCTOBYETHCS IJIOMAaTHYHHMIA BUpa3 ‘spit-spot’, 1o €
XapaKTepHUM JUIsl HEPOPMAIbHOTO CHIJIKYBAaHHSA Yy aHIJINUCHKIA KyJIbTypl. 3 TOYKHU
30py KOTHITUBHOTO CIPUHHATTS, B HHOT'O 3aKJIAJ€HUA KOHUENT «HAraJbHOCT1», IO
MPOSBIIETHCS Yy JIEKCUYHIA CKJIAAOBIM. “spit” o3Havae «ImioBaTH», a ‘“‘spot” 1e
«IAMa» ToOTO B OJHOMY BHpa3il BKaszaHI Jis Ta 1i 0e3mocepe/iHiil CKOpOAOCSKHUN
pesynbrar. CeMaHTHUYHUM 3HAUYECHHSIM CaMoro BHUpa3y “spit-spot” € “mocmixom,
6irom”. IMOBIpHO, 1110 JaHE CEMaHTUYHE 3HAYCHHSI TIOB’sI3aHE 13 )KUTTEBUM JIOCBIIOM,
OCKUIBbKH J[is TUTIOBAHHSA € PI3KOI0 Ta KOPOTKOYACHOIO.

54. Baloo made one effort to hurry, but had to sit down panting, and so they left
him to come on later, while Bagheera hurried forward, at the quick panther-canter.
(TJB)

[IposBom koHuenty «HaraiapHICTB» € JIEKCHMKA 13 CEMAaHTUYHUM 3HAYCHHSIM
HIBUKOTO PYXY Ta MOCHIXY, 30KpeMa Ha3BU aliopy.

Cdopmyemo HOMIHATUBHE noJie KOHIIETITY «ABTOpUTETY!

SAnpo xoHmenty (OpPMYyeTbCS TaKMMHU CKJIaJoBUMHU: 1) 3araJbHOBHU3HAHE
3HAYEHHs, BIUIMB, MOBAXKHICTH (0COOM, OpraHi3ailii, KOJIeKTUBY, Teopii i T. iH.) 2) [Ipo
0c00y, 1110 KOPUCTYETHCS BILIUBOM, IIOBArol0, 3acyroBy€e MOBHOTO JOBIp's.

68. “See that you can bustle about, and bow your heads before the old Duck
yonder." (TUD)
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KoHuent «ABTOpUTET» TYT 3aKJIaJIEHO y HAKa30BOMY CIOCOO1, 110 BUMAarae
CXWJIUTH TOJIOBY, IIO B KYJBTYpl aHIJIOMOBHHX KpaiH O3Hadae MOKOpPY 1 MmoBary,
30KpeMa JI0 CTapIIuX 3a BIKOM Ta I0Ca0I0.

91. At first his companions trusted him implicitly, and so great were the delights

of flying that they wasted time circling round church spires or any other tall objects on
the way that took their fancy. (PPW)

B nipomy peueHH1 KOHUENT «ABTOPUTET» MPOSBISETHCSA Y BEPOATBHOMY ONUCI
npuciaiBHUKOM abcosrotHocTi ‘implicitly’ ta miecioBom ‘trust’, moeaHaHHs SKUX €
YITKOIO CKJIQJIOBOIO SI/Ipa KOHIIETTY.

66. There was a long hush, for no single wolf cared to fight Akela to the death.
(TJB)

KOHI_IGHT «ABTOpI/ITCT» TYT IIOKa3aHO 3a JOIIOMOI'OIO Bep6aHBHI/IX HATSIKIB Ha

moBary Ta cTpax nepen AKeNow, siKi TpOSIBISIOTHCS Yy HeOakaHHI BCTYNMaTH B
KOH(ITIKT MEePCOHAXKEM.

75. "Because of all Wizards you are the greatest, and alone have power to grant

my request,” answered the Lion. (WWO)

BepOanizaris koHuenty «ABTOpUTET» TYT 3I1HCHEHa 3a JOIMOMOTOIO
HAWBHUIIIOTO CTYTEHIO MOPIBHSHHS MPUKMETHHKA Ta TinepOoizaltii, mo miaKpecaoloTh
JIOBIpY 0 TIEPCOHAXKa Ta HOTO peryTarliio.

Cdopmyemo HOMIHATHBHE rnoJje KOHIIETITY «BipHICTBY:

38. Never for a moment did he dream of abandoning him. (TWTW)

VY oMy pedeHHi KOHIenT « BipHICTBY» MPOCTEXKYETHCS Y BUCBITIICHH] YACTOTH
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OYMOK nepcoHaxa Kpota, 1110 HaBITh MOAYMKHU HE MPHUITYCTUB MOKJIUBICTh MOKUHYTH
ToBapua. Sapo koHuenTty «BIpHICTE» (QOpMyeTbcsl TaKMMHM CKJIQJHUKaMH: 1)
3aciiyra JAoBIp's; MOCTIMHICTh y CBOIiX MOMIsSAaxX 1 NOYYTTAX; BingaHIcTk. 2) Te came,
1110 MPaBWIbHICTh; MPaBAUBICTh, TOYHICTh. 3) Te came, 1110 HEMUHYYICTh; NIEBHICTh. 4)
HEYXWJIbHE JOTPUMAaHHS JOTMATIB AKOICh BIPH, PEJIrii; IPABOBIPHICTb.

Takox MOXHA IHTEPHPETYBATU SIK KOHUENT «ApPYkKO0a», OCKUIbKM BIPHICTb
MOXOJIUTh CAM€ B1Jl TOBAPUCHKUX CTOCYHKIB.

41. The woman now gave Dorothy a bed to sleep in, and Toto lay down beside

her, while the Lion guarded the door of her room so she might not be disturbed.(WWO)

Tyr, xoHuent «BIpHICTE» MPOSBISETBCA Yy MAiSIX OJipa3y JIBOX NEPCOHAXKIB 1
PO3KpUBAEThCS Y KOHTEKCTI. [lepconax ToTo € momamiHiM cO0aKow 1 HE TOKHUIAE
CBOIO Xa3s1KYy HaBITh BHOYI, a JIeB cTepexe CIOKii AIBYMHKY HE3BaXKalOYu Ha Te, 1110
caM BiH € 6osary3oM. Ha nomady y MeHTanbHIN KapTHHI CBITY 0araTb0X KyJIbTyp cobaka
HaIpsIMY acoOIIFOETHCS 13 KOHIeNToM «BipHicTb» Ta «BimmanicTe». Cxoxi acoriarii
BUKOPHUCTAHO 1 B HACTYITHOMY PEYEHHI:

92. As dogs this terrible man treated and addressed them, and as dogs they
obeyed him. (PPW)

[TopiBHSAHHS TTOKOPH 13 TAKOIO Y COOAK BHUpaXKae CTYITIHb BIPHOCTI Ta BIITAHOCT1

Kpi3b acolfiamii B KyJbTypi aBTOpa, 10 1 ¢opMye KoHIENT «BipHICTE» B IIbOMY
pEUCHHI.
99. If his Majesty, Irene's papa, were to hear of it, Lootie would certainly be

dismissed; and to leave the princess would break her heart. (TPTG)

Konnent «BipHiCTh» B IIbOMY BUIIAJKY BUPAXKAETHCA 32 JIOMIOMOTOI0 YMOBHOTO
peuenHss Ta wMeradopu ‘break her heart’, mo ciayrye cTymiHHIO BHpPa)K€HHS
MPUB'SI3aHOCTI Ta BIPHOCTI MEPCOHAXKA 10 TIPUHIIECH.

Cdopmyemo HOMIHATHBHE rnoJjie KOHIIETITY «JI10THY:
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Snpo xouuenty Qopmyerbess Takumu  ckiaagHukamu: 1) [louyrTs
po3ApaTyBaHHA, 3JI0CTi, THiBY. 2) Han3BuvaitHOi cuiau BUSB (PO MOpO3, HETOAY
toio). 3) IIposB XxmxarTBa, KPOBOKEPHOCTI, 3JIOCTI.

56. He is a man, a man's child, and from the marrow of my bones | hate him!
(TJB)

Konnent «JIroTe» mepenano 3aBAsku TinepOosizoBaHid MeTadopi mepcoHa)
HaMaraeTbcsl TepeaaTH TIMOMHY HEHaBUCTI J0 Mayrm. [HIBHI NpPOKIBOHH Ta
BUCBITJICHHSI HEIIOJIIKiB € THMOBUM (peiiMmoMm koHmenty «JIroTey». Takok MOKHA
IHTEpIPETYBaTH SIK KOHIICTIT KHCHABUCTH» a00 «pacu3m».

70. The turkey-cock, who had been born with spurs, and therefore thought

himself an emperor, blew himself up like a ship in full sail, and bore straight down

upon it; then he gobbled and grew quite red in the face. (TUD)

Konnent «JIroTh» TyT nposiBisieThess y MeTadopax, Mo XapaKTepu3yrTh 3TiCTh
"blew himself up" i "grew quite red in the face", o Takox € ppeiMoM KOHIIETITY, Ta
nigcwirorouomy nopiBasHHI "like a ship in full sail". [lepconax nepenoBHEHUI TIOTTIO
Ta HAMAara€eThCsl BATYKAMHU 1 PI3KUMH Ta arpeCUBHUMHU JT1SIMU MIPOSIBUTH 1i.

100. I should like to see that young ruffian there on the other side, struggling in
the agonies of... (TPTG)

B mpomy ypuBKky koHIEnT «JII0TB» peamizyeThCs 3a JOMOMOTOIO JIAMKK Ta
NPOKJIBOHIB B OIK 00’€KTy poO3ApaTyBaHHSA, a TAaKOX Kpi3b amociorne3y BHACITIIOK
HAJMIPHOT 3JI0CTI IEPCOHAXKA.

Chopmyemo HOMIHATHUBHE nosie KOHILIETITY «Ctpax»:
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SAnpo koHmenty ¢GopMyeTbcs TakMMHU ckiagoBuMu: 1) CTaH XBWIIFOBAHHS,
TPUBOTH, HECIIOKOI, BHKJIMKAHMA YCKaHHSAM  4YOro-HEOYIh  HEMPUEMHOTO,
HeOaxkaHoro. 2) daHTacTUYHA ICTOTA HE3BUYAMHOTO, cTpartHoro Burisiay. 3) Te came,
mo crpamHo. 4) Bupaxae 3axorsieHHs, 3[UBYBaHHS 1 T. 1H. 3 NMPUBOJY BEIUKOI
KUIBKOCTI KOTO-, 40TO-HEeOy1b a00 Yy BIIHOIIIEHH] JI0 KOTOCh YH YOTOCh YK€ BEJIUKOTO,
CUJIBHOTO ToIIO. 5) Haa3zpuyaitno, myxe.

62. The whisper of his name makes their wicked tails cold. (TJB)

Konnent «Ctpax» TyT nposiBisieTbes y metadopi "makes... tails cold", mo €
BiHOOpaKeHHIM cTpaxy mepes mepconaxeM Kaa. Moro pemyramis BOuBLi MaBI cepen
bannepnoriB noctaTHs, abu HaBiTH 6€3 0COOUCTOT MPUCYTHOCTI HOTO 1M'sl BCEIISIIO KaxX
1 KOHTPOJTIOBAJIO TIOBEIIHKY MEPCOHAXIB.

93. Save him, save him !'* cried Wendy, looking with horror at the cruel sea far
below. (PPW)

VY upomy pedeHHi koHuent «Ctpax» mepeaaHo 3a JOMOMOTOI0 CEMaHTUYHOTO
nexcuku ‘'horror', KOHOTATMBHOTO 3HAYEHHS ‘Cry’, SKE CBIAYMTH MPO TEPENsK, Ta
EMITETy MPUCBIUYEHOMY 00’ €KTY TIepestsiky ‘cruel’.

98. When the nurse saw it, she started and shook, and tremulously grasping the

hand of the princess turned and began to run down the hill. (TPTG)

[TomiTHO, M0 B 1IbOMY Bifpi3Ky KoHIENT «CTpax» 3aKiageHo 3a JOMOMOTOI0
BepOamizaltii Aii, Mo € TUIIOBUMU JUTsl CTaHy TEpeNsiky, a came ‘started and shook’,
‘tremulously’ Ta ‘run’.

81. Then indeed Michael began to cry, and even John could speak in gulps only,
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for they knew Hook's reputation. (PPW)

VY upomy BUIaAKy BepOani3oBaHa pi3Ka HETaTMBHA PEaKIlisl Ha 3BICTKY IpO
MepCoHaXa aHTaroOHICTa Yepe3 KOro JIMXY ClaBy Ta PEMyTalliio CIYTyIOTh 300paKEHHIO
KoHIenTy «Crtpax».

VY miacymKy, 3a JIOMOMOTOI XYAOXHIX 3ac00iB, CEMaHTHIIl, ACOLISIISIM B
MEHTaJbHIA KapTHUHI CBITY KYJIbTYpH aBTOpa BinOyBaeThCs BepOaiizalis TaKux
koHuentiB sk «Herepmisuicte», «Harampnicte» «CBoOOma», «HaiBHICTBY,
«ABTtoputeT» «CTpaxaaHHs», «BipHictb», «Ctpax» Ta «JI1oTh».

BucHoBKkHM 10 po3ainy 2.

3a pe3yiabTaTaMu aHajizy, MOXXEMO 3asBUTH, 1110 KOTHITUBHO-CEMaHTHYHI Ta
CTHJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI AHTJIOMOBHUX Ka30K HAJIIYYHOTh YCTaJeHI MOBJICHHEBI
dbopMynu, 3BepTaHHS 10 YUTaya, peMapku, KyJbTypHI peantii, 1[l0MH, OHOMAaCTUYHI
0COOJIMBOCTI, pUMYBaHHS, TYMOp, KanaMOypu, aOcyp/a, 1poHI0 Ta XyIO0XHI 00pasu
KkoHuenTiB. I{i 0COOIMBOCTI CHPHUAIOTh BUKOHAHHIO TakWX (QYHKIH TEKCTY SK

PoO3Ba’KajibHa, BINIMBOBA Ta IIOBYAJIbHA, 4 TAKOXK XapaKTepI/ISaIIi}I.
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PO311J1 3
CIIOCOBMA BIATBOPEHHS KOI'HITUBHO-CEMAHTUYHUX TA
CTUJICTUYHUX OCOBJIMBOCTEN AHTJIOMOBHUX JITEPATYPHUX
KA30K YKPATHCbKOIO MOBOIO

3.1 BiaTBopeHHs JIEKCHKO-CTHJIICTUYHUX OCOOJUBOCTEHl AHIJIOMOBHHUX
JiTepaTypHHX Ka30K 3a /IONOMOI0I0 NepeKIaJaiubKuX TpanchopMamiii.

[lepexnaa aHTIIOMOBHUX JITEPATYPHUX Ka30K CTBOPIOE 0araTo nepexiaiabkux
BUKIIMKIB, OJHMMHM 3 SKHX € aJcKBaTHAa Tmepeaadya JICKCUKO-CTHITICTHYHHX
0COOJMBOCTEN 3a JOMOMOTrO0 TpaHcopmallid. Y X0l JOCIIIKEHHS MU 3’ ICyBallu,
Mo TpUd TepeKiagi  JEeKCUKO-CTHIIICTUYHHX  OCOONMBOCTEH  aHTJIIOMOBHHUX
JTEPATYypPHUX Ka30K IIUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS Taki TpaHc(opMallii Sk MOIYISIISA
Ta OMYIICHHS, a TAaKOX TPAJAMINIMHE BIATBOPEHHS, KOHKPETH3allis, TPAHCIO3MILis,
rpaMaTHYHa 3aMiHa, JOJaHHs, KOMIICHCAIisl Ta TOTaJbHa pEeopraHizallis.

3a pesynbTaTamMu AOCTIIKEHHS OyJIO BUSBJICHO, IO TPAAMIIMHUN MepeKiia €
KOPMCHMM TpU BIITBOPEHHI 3arajibHOBIIOMHX, YCTaJe€HUX (Ppa3 Ta MOBICHHEBHX
dbopmyi:

12. In the sea, once upon a time, O my Best Beloved, there was a Whale, and he

ate fishes. (JSS) - Konucw y mopi, cepdenvko moe, scue cobi Kum, i sin is pudy. (TCK)

Y 1pOMYy BHITAJIKy OCOOJMBOCTSMH € yCTajeHa MOBJICHHEBa (opmyna Ta
3BEpTaHHs J0 YUTa4a, METOI SKHX € CTBOPHUTH XPOHOTOIl Ta €MOTHUBHHUU BILIUB.
[lepeknagad 3acTocyBaB TpaauIliiHUN Mepekiaama(ONce upon a time - xonucsy),
monyisiiro(there was — orcug co6i) Ta TPAaHCTIO3HINIIO JIJIS aICKBAaTHOTO BiJITBOPCHHS
KOHOTAIIi1 OpUTIHAITY.

26. All day long he worked, cutting out pennies and shillings and half-crowns

and threepenny-bits. (MP) - Ifinicinvkuii denwv, ne noxnadaiouu pyK, 6upizyeas GiH

neucu U wunineu, niskpornosuxu i mpunencosuxu. (MIT)

OcoOnuBICTIO JAHOTO PEUYCHHHS € HASBHICTHh KYJIbTYPHUX Pealliii, METOIO SKHX
€ JOTIOMOTTH CTBOPCHHIO BiAMOBiMHOTO XpoHOoTomy. Ilepeknmamad 3acTtocyBaB

tpanuiidaui nmepexinan(pennies and shillings and half-crowns and threepenny bits -
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NneHcU U WUliHeU, NiBKPOHOBUKU [ MPUNEeHCO8UKU) TS TIepeiadl peatii aHrIiiCbKUX
MicueBux BamtoT. [1oa10H1 0cOOJIMBOCTI TOMIYEHI 1 B HACTYITHOMY PEUYEHHI:

44, Once upon a time, on an uninhabited island on the shores of the Red Sea,

there lived a Parsee from whose hat the rays of the sun were reflected in more - than -

oriental splendour. (JSS) - Ha 6e3nioonomy ocmposi, 6ins bepezie Uepsonozo mopsi,

arcue ma 0ys konucw llapce. I nocus moti lapc kanentoxa, 6i0 K020 COHAYUHE NPOMIHHSL

8I06UBANIOCH Npocmo-maku 3 kKazkosoio uapienicmio. (TCK)

Oco0auBOCTSMU 1ILOTO PEUEHHS € yCTaJleHa MOBJIEHHEBA (popMyJia, MOPIBHAHHS
Ta rinepooiizaiis, o YTBOPIOIOTh CKIagHUN emiTeT. [lepeknagaueM BHUKOPHUCTAHO
dbparmMeHTallil0 pedyeHHs, 3apaAd ajanTaiii 0 YKpaiHCBKOTO CHHTaKCHUCY,
Tpaauiiitaui nepexnan(Parsee - Ilapc), moaynsiito(more — than — oriental splendour
— NPOCMO MAKuU 3 KA3K08010 4apiéricmio) Ta ONYIIECHHS MOPIBHSHHS 3 METOIO Tlepeadi
CEHCY OpHUTIHATYy.

15. Presently there came along the Djinn in charge of All Deserts, rolling in a

cloud of dust (Djinns always travel that way because it is Magic), and he stopped to

palaver and pow-pow with the Three. (JSS) - Ao mym nponimae nobauzy /cun,

80100ap YCIX nycmeib, 3A20PHYBUUCL Y XMApy KypAaU (OACUHU 3A8HCOU MAK

Nn000POIACYIOMb, 00 80HU YaAPOOii), ma U 3YNUHUBCS NOBIYYBAMU-NOCXOOKYBAMU 3

Tpvoma. (TCK)

VY upomy ¢pparMeHTi 0COOTUBOCTSIMU € JTTHTBOKYJIbTYPEMH, aBTOPCHKI peMapKH
Ta YMHCHAa TaBTOJOTIS, METOI0 SKHX € TMOBYAJbHA Ta pO3BaXalbHa (YHKITIS.
[lepeknagad  BuKopucTaB  Tpamaumidamid  mepexnaa(Djinn - oOocun) Ta
monyisiiro(because it IS Magic - 60 sonu uapoodii) 3 ONMyIIEHHSM aHTIIOMOBHHX
JTHTBOKYJIBTYPEM.

3a 1I0MOMOTOI0 OMYIIEHHS, SIKE T03BOJISIE YHUKHYTH HAJIMIIKOBOI 1H(pOpMaIii
MePEeKIaACHO MOAI0HI IO MOTEPEeHIX OCOOTUBOCTI B HACTYITHOMY PEUCHHI:

9. That made the Three very angry (with the world so new-and-all), and they

held a palaver, and an indaba, and a punchayet, and a pow-wow on the edge of the

Desert;(JSS) - ILle cmpawenno obypuno Tpvox (ma we 6 wac, Koau ceim omaxuii
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MOJIOOUU-MONI00uULL), | 60HU 3abienu adxc Ha kpau [lycmeni i 3ibpanu mam give-pady yu

cxo0ky-napady. (TCK)

B 1mpoMy BHIAAKy JEKCHUKO-CTHIICTHYHUMU OCOOIUBOCTAMHU € yMHCHA
TaBTOJIOTis, JIIHTBOKYJIBTYPEMH Ta aBTOPChKa peMapKa, METOIO SIKUX € MOBYaJbHA Ta
po3BaxanbHa ¢yHKUiA. I[lepeknagad 3acTOCyBaB OIMYUIEHHS JIIHIBOKYJIbTYPHOIO

acriekty ta moxyismiro(with the world so new-and-all - ma we 6 uac, xonu ceim

omaxuil_Mono0uli-mo100utl) 3aBIsIKU SIKIM BIATBOPUB TABTOJIOTIIO BIAMOBITHUKAMHU

MOBH MEpPEeKIIay.

27. Jane and Michael could see that the newcomer had shiny, black hair

("Rather like a wooden Dutch doll," whispered Jane.) (MP) - [owceiin 3 Maiikiom

yenaoinu, wo 6 Hei Onuckyue yopue eonoccsi "Haue 6 Oepes'sinoi nsnvku', —

npowenomina Joceun"... (MII)

Oco0JHMBOCTI B 1IbOMY BHUIIAJIKy MPOCTEKYIOTHCA Y BUKOPUCTaHHI aBTOPCHKOL
pEMapKu Ta KyJbTYpHOI pealii, 3 METOI0 YTBOPEHHS XpPOHOTOITY Ta 3aTy4eHHS YhTaya.
[Mepexnanau Bukopucras onyiienHs(Dutch doll) 3apagu 1akoHIYHOCTI Ta YHUKHCHHS

HG,ZIOLIiJII)HOFO HaBaHTAXCHH:A YHTaya.

13. You can see them on any Leopard's skin you like, Best Beloved.(JSS) Ti

YAMKU MOJICHA nodauumu U 3apa3 Ha Xympi nepuioeo-iinuio2o Jleonapoa, moe
cepoenvko. (TCK)

Y 1upoMy pedeHHI OCOONMBICTIO € 3BEpPTaHHS 10 YHTAa4da, METOK SKOTO €
emotuBHUU BrumB. Ilepexmamad 3actocyBaB Mmoxydsiito(Best Beloved — wmoe
cepOeHbKOo) Yepe3 PI3HUITI0 Y CEMAaHTHUIIl MOB OPUTIHATY Ta MEpPeKJIany 1 OMyIeHHS
(you like) mis makoniuHOCTI. JIOCHIIKCHHSI IMOKa3ajao, IO KOMIICHCAIlIS CIIYTYE
e(eKTHBHUM 3acO00M TMepeadi rpH CliiB, KaaamOypiB, igioMm uu metadop:

16. ‘Sure, it’s an arm, yer honour!’ (He pronounced it ‘arrum.’) (AAW) - Il]o

orc, eauta sebmodichocme, sk ne pyka! (Y nvoeo sutiuino "wmunomoosicnocme".) (ITAJN)

B upoMy BHUMaaKy OCOONHMBOCTSMH € KOJOKBialli3M, I'pa CIliB Ta aBTOPChKa
peMapka, METOI0 SIKUX € MOSICHUTU XapaKTep MEpPCOHa)Ka Ta MaHEpy CHUIKYBaHHS.

[lepekiamay 3acTOCYBaB KOMIICHCAI[IIO (Arrum - muibmodichocme), OCKUIBKA PI3HULIS
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MIDXK JIEKCUKOIO MOB OpUTIHAJTY Ta TIEPEKIIaay HE A03BOJIsIE 30€perTH 111 JeTall.

35. ‘He wouldn’t show his face here alone, not for a whole hatful of golden

quineas, Toad wouldn’t.” (TWTW) - Hi, ejce koeco-koeo, a JKabca cioou niskumu

kanauyamu ne samanuui. (BB)

Y 1pomy BUNAAKY OCOOJMBOCTSIMU BBaXXAIOTHhCS HASBHICTh 1AIOMH Ta
MetadopH, 1O MICTUTh KYJIbTYpHI peallii, METOI0 SKUX € E€KCIpecUuBHA (YyHKI,
MOETUYHICTh, TinmepOomizaiisa Ta modyaoBa xpoHoTomy. Ilepekiamauy BUKOpHUCTaB
omyienns, komnencariro(hatful of golden guineas - croou wisikumu xanrawamu) ta
monayssinito(wouldn’t show his face here - 6oice Koeo-koeo) s mepedadi MUX
0COOJIMBOCTEH.

21. ‘Up, lazy thing!’ said the Queen, ‘and take this young lady to see the Mock

Turtle, and to hear his history. (AAW) - Bcmasaii, resicnio! — naxaszana Koponesa. —

Bionposaouw yro nanny oo Kazna-Illo-He-Yepenaxu — xati po3nosgicms iii npo ceoe
orcumms. (ITA1)

Oco0nuBICTIO ILOTO PEUYEHHS € BJacHa Ha3Ba Ta KanamOyp 3akjafeHuil B Hel,
METOIO SIKMX € po3BakajibHa YHKIIIS Ta CrIpusiHHs atMocdepi abcypay. [lepexmamnaya
3aCTOCYBaB KOHKpeTu3alliro, moaysiiito(hear his history - xaii poznosicme it npo ceoe
aorcummst) Ta komnencaniro(Mock Turtle - Kasna-IlJo-He-Yepenaxu) s 30epekeHHs
CEMaHTUYHOT'O 3HAYEHHS, MPOTEe KalaMOyp Ta KyJIbTypHE 3HA4YeHHS OyJIO OMYIIEHO
yepe3 HeMOKIIUBICTh aJIcKBaTHOT miepeaadl 6€3 ToTaabHO1 3MiHN 00pa3iB OpUTiHAITY.

Konkperu3zartiisi BUsSIBUIacsl aJiekBaTHUM CIIOCOOOM Tiepeiadi JeKceM, 10 MpHU
npsMoMy Tiepekiazai Oy 6 HeJOCTATHBO 3PO3YMUTHMHU JIJIsl YUTaya:

23. ‘And that’s the Jury-box, ’ thought Alice, ‘and those twelve creatures,’ (She

was obliged to say ‘creatures,’ you see, because some of them were animals, and some

were birds,) ‘T suppose they are the jurors.” (AAW) - A on pasa npucsaichuxis, —

posmipkosysana Anica. — A omux osanaoysme nmaxomsapis (6ona, baume, mycuia

BAUCUMU_caMe Uye C080, 00 ceped Hux OyIu i nmaxu, 1 meapuHnu), mMadymo, i €

npucsichuku. (ITAJT)

VY 1upoMy pedeHHi 0COOJMBOCTSIMU BUCTYIAIOTh aBTOPChKAa peMapka, JIEKCUKa

OPpUANYIHOI0O AMCKYPCY, 3BCPTAaHHA 1O UMTa4a Ta CCMaHTHUKA, MCTOIO AKHNX € CTBOPUTH
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BpPaXXEHHS AUTSYOT0 cipuiHATTA. C0BO “creatures”, BAKOPUCTAHE SIK BUMYIIIEHA Mipa
JUTSI TIO3HAYCHHSI TBAPWH Ta MTaXiB, X04a OCTaHHI € YACTHHOIO IapCTBa TBAPHWH, IO
WMOBIPHO € OCOOJIUBICTIO JUTAYOrO cupuiHATTA. [Ipu mepexnaai et acmnexkt Oyio
nepeslaHo 3a JIONIOMOTOK  KOHKpeTu3arii(Creatures - nmaxomeapis), a 1HIII
0COOJIMBOCTI MEPEKIIAICHO 3a JIOIIOMOT0I0 MOIYJIALIT(JUrOrS - npucsoicHuxu).

47. 'Have | seen a Crocodile?' said the Bi-Coloured - Python - Rock - Snake, in

a voice of dretful scorn. (JSS) - Yu ne mpannsnocsa meni 6auumu Kpokoounra? —

nepenumas Crenacmuii-Ilepicmuii-Yoas-11imon cmpawHum i 3He8aANCIUBUM 20710COM.

(TCK)

B 1poMy ypHBKY OCOOJMBOCTAMH € PUTOPUYHE IUTaHHSA, CMOTHBHA
XapaKTepUCTHKA Ta CKJIaJIHA BJIACHA Ha3Ba, 10 MAlOTh Ha METI HAJIaTH CTpPAITHUH
obpa3 MIEPCOHAXKY. [epeknagaya 3aCTOCYBaB noAaHHsA (mpanisnocs),
KoHKpeTu3ariro(Snake - Yoae) ta rpamatudHy 3aMiHy(SCOIN - 3He8ANCAUBUM) 3 METOIO
BIITBOPUTH CEHC OPUTIHAIY 3a JOMOMOTOI TPUPOAHBOTO JJII MOBH TEpEKIamy
CHUHTAKCHCY.

57. Stir a whisker, Lungri, and | ram the Red Flower down thy gullet! (TJB) -

Cnpooyii Ho éopyxHymu eycom, Kynveasui, i s 3anxny Yepeony Keimky mooi é nenvky!

(K1)

VY 1upoMy pedeHH1 MPUCYTHI Taki OCOOJMBOCTI K HaKa30BHMM croci0, BIacHi
Ha3BM Ta apxai3MH, METOI SKHX € YTBOPEHHS XapaKTepHOTO XPOHOTOIY Ta
XxapakTepuzaiiss nepcoHaxiB. Ilpum mepeknmaai Oylo 3acTOCOBAaHO JOJAHHSA,
monyisiiro(gullet - nervky), nocniBamii nepexnan(Red Flower — Yepsona Keimxa) Ta

KoHKpeTm3atito(Lungri - Kyaveasuil).

28. "And when was that?" asked Jane, in a soft encouraging voice. (MP) - 4

Koau ye oyno? — yaecauso cnumana Jocen. (MIT)

VY 1mpoMy pedeHH1 JEKCUKO-CTUIICTUIHOIO OCOOJIMBICTIO € CIITET, 10 BUKOHYE
po3BakalibHYy (YHKIIIO Ta XapakTepusaniro Jid nepcoHaxka. llepexnagau
BUKOPHCTAJIM OMYIICHHS Ta KOHKpeTH3alito(encouraging - yreciueo) s 30epekeHHs

MIPUPOJIHOCTI MOBJICHHSI Y MOBI IIEpEKIIAy.
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Monynsiito BIA3HAYUMO, SIK HalBKUBaHIIYy TpaHCPOpMallil0, OCKUIBKH BOHA
MIPEKPacHO BUKOHYE 3aB/IaHHS 30€pEerTy CEHC Ta BIATBOPUTH €(PEKT MOBIIOMIICHHS 32
paxyHOK Horo ¢GopMH, 110 MM MOKEMO OAUUTH Ha [IUX YUCICHHUX NPUKIaAax:

14. But it was really the Crocodile, O Best Beloved, and the Crocodile winked

one eye like this ! (JSS) - Moe cepoenvko, mo 6ys cnpasoicuicinvrkuii Kpokooun, i

Kpokooun niomopenys tiomy 0onum oxom — oco max! (TCK)

B 1boMy pedeHHiI OCOOJMBOCTSAMHM BHCTYIMA€ KITINIOBAHE 3BEpTaHHS Ta
BepOasbHE MOSICHEHHST HeBepOAIbHUX [T, 3 METOIO 3aJlydeHHs YMTadya Ta OINOoBimaya
1o ictopii. [lepexnamau 3actocyBaB moayssiito(like this - oce max) Ta Tpancnosurtio

3 MCTOIO aICKBATHOI'O BiI[TBOpeHHSI 3HAYCHHA.

50. And it is I, Raksha [The Demon], who answers. (TJB) - 4 s, Paxwa
[Hopmuuys], kaxcy mobi:... (KJI)

B IIbOMY BHUIIAIKY 0COOJIMBOCTSAMH € HAsBHICTh BJIACHOI Ha3BH 3 KYJIBTYPHOIO

CKJIaJIOBOIO, SIKa BUKOHYE €eMOTHBHY Ta Ii3HaBaJIbHY (YHKIIIIO, Ta aBTOPChKa peMapKa,
0 TOSICHIOE 11 3HaveHHs. [lepeknagayem OyJio BUKOPHCTAaHO TpPaHCIITEpaIlifo Ta
MOMYJISIIIO 3 METOIO aJeKBAaTHO MEepeaaTH CeHC IMEHI NepcoHaka 3 aJanTaIliero i
YrTaya MOBH MEPEKIaIy.

6. He had his mummy's leave to paddle, or else he would never have done it

because he was a man of infinite-resource-and-sagacity.(JSS) - Homy mama dozsonsna

bosmamu y 600i Hozcamu, a mo 6 6iH HIKOIU YbO2O He pobus, uepe3 me wjo 6y

Hasousosuoicy myoputl i eunaxionusuti 4onosik. (TCK)
Oco0MMBOCTSAMH B IIbOMY PEUCHHI € 11i0Ma, TinepOosIizalis Ta CKJIaIHAH eIiTeT,
AKi BUKOHYIOTh (YHKIIIO XapakTepu3zaiii mepcoHaxka. llepexmamau 3actocyBaB

TotanbHy peopranizamiro(had his mummy's leave to paddle - mama Oozeonsina

bosmamu y 800i Hoeamu), monryisuiro(infinite-resource-and-sagacity - rasousosuoicy

MYOpull i BUHAXIONUBUL YOJI06IK) Ta TPAHCIIO3UIIIIO I 30€PEKESHHS CEHCY OpUTIHATY

B CHHTAKCHC1 MOBH TIEpEKIIay.

8. So he ate sticks and thorns and tamarisks and milkweed and prickles, most

'scruciating idle; and when anybody spoke to him he said 'Humph!" Just 'Humph!" and
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no more.(JSS) - Omoorc 6in drcysas cobi mam pizni yypnaiku ma SLIOYKU, MOIOYAL,
NOJUH MA KOJIOYKU, 1 8Cce — NTHUBO-TTHUBO. A KOAU XMO 03UBABCA 00 HbO20, GIH JULUE

eupkas « ppp6!» Omax mo6i — « ppp6'» - i binvue nivoco! (TCK)

VY  BUIE3a3HAYEHOMY PEYEHHI MPOCTEKYIOThCA Taki OCOOJMBOCTI SIK
MOJIICUHJIETOH Ta KanamMOyp, sIKI BHUKOHYIOTh CIOKETOTBOPYY, pPO3BaKaJbHY Ta
ni3HaBaabHy (yHkiiro. [lepexaanay Bukopuctaan moayssiito(Humph - eppp6) s

YTBOPEHHS aHAJIOTTYHOTO KajJaMOypy y MOBI MepeKiamy.

10. 'l shouldn't say that again if | were you said the Djinn; 'you might say it once
too often. Bubbles, 7 want you to work.” (JSS) - Byswu moboro, 51 6 youce ne eupkas, -
ckazag [ocun. — Hacmane 0enwv, konu mu nodcankyeul, wjo maxk YuHus. ucegime, s
xouy, wob mu npayrosas. (TCK)

Jlane pedeHHs MICTUTh TakKl OCOOJMBOCTI SIK IPOHIYHE 3aCTEPEKEHHS Ta
MeTaQopuYHE 3BEpPTaHHs, SKIi MalTh Ha METI XapaKTepH3allifo IepcoHa)xa Ta
YTBOPEHHS XYIOXXHBOrOo 3aco0y mepeaBicTs. llepexmamau 3acTocyBanu Taki
tpanchopmarii sik moayssmis(Bubbles - /[ypuceime) ta konkpeTusanis(say - eupkas)
JUIS. BIATBOPEHHS CEHCY OPHUTIHAIY Yy CIOCIO 3pO3YyMUTIIIMKA IJig ayauTopii MOBU
HepeKIany.

29. Roaring and screaming and shouting — you'd talk the leg off a chair, you

would. (MP) - Lfinuti denv kpuuuw, nuwuw i sepewud... Tu 6 KodcHO20 Ha cmepmb

sabanakas! (MII)

Y 1mpoMy pedeHHI OCOOJMBOCTSIMH € TMOJICHHACTOH Ta TinepOoJi30BaHUM
TlOMaTHYHUN BHpa3, IO MalTh HAa METI IOKa3aTH BTOMY TIEpCOHA)Xa Bil
HajoKywinBuX nid. [lepeknagagem 0yno oopano moxyssmiro(talk the leg off a chair -
Tu 6 xoosicHoeo Ha cmepms 3abanaxag) AN MAOOPY BIAMOBIIHHKA, IO aJCKBATHO
nepeae CX0kKe KOMYHIKaTUBHE MOBITOMIICHHS.

30. "Care killed a cat," snapped Mary Poppins. (MP) - Xmocs mypbysascs, ma

be3 noca 3ocmascs, - 6iopizanra Mepi [lonninc. (MII)

Cx0010 OCOOJMBICTIO HAJUICHE JaHE PEUYCHHS, a caMe MPHUKA3Koio, IO

BUKOHYE pPO3BaAXKAJIbHY (YHKIIIO Ta XapakTepuzaiito mnepcoHaxa. l[lepexnamau
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3acrocyBanu monyisiniro(Care killed a cat - Xmoce mypbysascs, ma 6e3 noca
30cmaecs) Ajist Niadopy JIOTTYHOTO BiJIMOBIAHUKA.

32. "And after all,” she thought, “everything is topsy-turvy tonight.” (MP) - "J]o
mo2o e, - NOOYManocy il -, yiei noui éce nasusopim."” (MII)

OcoOnuBICTIO BOTO PEYEHHSI € BUKOPUCTaHHS (Ppaszeosiorismy “topsy-turvy”,
110 BUKOHYE po3BakalibHY QyHKIIit0. [lepeknanay 3actocyBaB moayJsitito(topsy-turvy
- Hasugopim) IS TOTO, 100 MepeaaTH CEHC aOCOMIOTHOI MPOTHIICKHOCT1 3 1HIIOT
NEPCIEKTUBY 3a JIONOMOI0I0 HasIBHOTO B MOBI MEpeKIaay 3aco0y «HaBUBOPITY.

49. 49. "Oh, really? | thought it was the other way round,"” said Mary Poppins

with a scornful laugh. (MP) — Hesowce? A s dymana — nasnaxu! — nacmiwkysamo

npomosuna Mepi Iloniuc. (MII)

OCOOIUBOCTAMH I[LOTO PEUCHHS € PUTOPHYHE IMMTAHHS Ta CapKasM, [0 MAIOTh
Ha METi TII0Ka3aTH 3BEPXHE CTaBJEHHsS IepcoHaka. Ilepekiazad 3acTocyBaB
moayisiito(other way around - nasnaxu), Tpancno3uiiiro, rpamatudny 3aminy(laugh
- HacMiwKyeamo) Ta OIYIINEHHS I JOCSATHEHHS aJeKBaTHOIO MEpeKIaay s
YUTaYiB.

55. Are we all jackals, to fawn on this cattle butcher? (TJB) - Xioa mu waxanu,

wob nrazyeamu nepeo ndoxcepom? (K1)

OcoONMBICTIO TYT € BXHBaHHSI MeTadopH, KanamOypy Ta PHUTOPHYHOTO
IUTAaHHS, 110 BHUKOHYIOTh po3BakanbHy (QyHKII0. [lepekiamad oOpaB HYJIbOBY
TpaHchopmaiiro, audepenmiamnito(cattle butcher - awoooicepom) s mepenadi
MmeTadopu i Mmogymsiito(to fawn - niazyeamu) nist BINTBOPEHHS KalaMOypy.

IIpu nmocaimkeHHi Oyja0 BHSABIEHO, IO TIpaMaTHYHa 3aMiHa € BaXXIMBUM
THCTPYMEHTOM JOCSTHEHHS aJICKBATHOCTI TMEPEKJIany, KOJIW ICHYE CYTTEBa PI3HUIIA

MDX CHHTaKCHCOM MOB OpHUTIHATY Ta MEPEKIaAy K B IUX PEUCHHSIX:

5. 'One at a time is enough,’ said the 'Stute Fish. (JSS) - «/lns mouaTky ctane i

oJHi€T», ckazana Xurpyaka Pudka. (TCK)

Oco0NMBICTIO B IIbOMY PEUYEHHI € XapaKTepu3allisl MepcoHaxa 3a J0MOMOTOI0

BJIACHO1 Ha3BH, 3 METOI0 CTBOPEHHS Horo oOpa3zy. Ilepekiamayem Oysi0 BUKOPUCTAHO
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rpamatuyHy 3aminy('Stute - Xumpyuxa) 3 MeTOI BIATBOPEHHSI CEHCY Ta €(EeKTy
OpUTIHAIY 3 ypaxXyBaHHSAM OCOOJMBOCTEN CUHTAKCUCY MOBH NEPEKIANY.

63. The Bandar-log have taken him beyond the river to the monkey city--to the
Cold Lairs. (TJB) - Bonu noTsiriu ioro 3a piuky, 10 MaBIIsT9oro mMicrta — y XoJI0aHUN
Bapuir. (K/T)

OCoONMBICTIO TAHOTO PEUCHHSI € BJACHI Ha3BU 3 KYJbTYPHOK CKJIAJOBOIO,
METOI0 SIKHX € €MOTHBHa Ta mi3HaBaidbHa GyHKIiA. [lepekiagad BHKOpUCTaB
nocmiBanii nepexnan(Cold Lairs - Xonoowuti bapnie), onylmieHHS Ta TpaMaTHYHY
3aMiHYy JUIsl YHUKHEHHS TaBTOJIOT11.

3aBAsIKM TOCHIJKEHHIO OYJI0 BU3ZHAUEHO, L0 TOTaJlbHA peopraHizallis € OJJHUM
13 HaWedeKTUBHIMMUX 3aco0iB Mepekiagy puMHU, O€3eKBIBaJCHTHUX MPHUKA30K Ta
IHIIMX OCOOJUBOCTEH,sIKI BHUMararoTh 3MIHM (QOpPMHU Ta CEHCY, Uil 30epe’KeHHs
edexry. Hanpukmnan:

7. “By means of a grating | have stopped your ating ’(JSS) - «4 ecaous mo6i 6
20PNAHKY Ipamu, wob e mie mu edxce moodeti kosmamu'» (TCK)

TyT 0cOOMUBICTIO BUCTYMA€E pUMYBaHHS, 110 Ma€ Ha METI HaJaTH PUTMIYHOCTI
Ta TOCHUIUTH po3BaxalbHY (yHKUII0O TBOpy. Ilepexnamadem Oyno 3acTOCOBAHO
TOTJIBHY pEOpraHizaiito Ui BIATBOPEHHS KOHOTAIll OpHTiHaNMy 31 30epeKeHHSIM
XapakTepy pUMYyBaHHS.

31. Usual is as usual does. Tonight you receive them,"” said the Bear, smiling.

(MP) - To aic 3a6a1cou, a mo cbo200ui! Cbo200Hi ix epyuarome 8am, - Mogus Beomios i

ecmixnyecst. (MII)

JIeKCUKO-CTHUITICTUYHOIO OCOOJIMBICTIO IIHOTO pPEUEHHS € Oe3eKBiBaJeHTHA
MpHUKa3Ka, 0 BUKOHYE pO3BaKajdbHY (YHKIIIO Ta Ma€ Ha METI BHUNpABAATH il
nepcoHaxka. [lepekiaad BUPIIIUB 3aCTOCYBAaTH TOTANbHY peopranizarito(Usual is as
usual does - To orc 3a601cou, a mo cb0200Hi), OCKUIBKU aJ€KBaTHUX BIAMOBIIHHMKIB Y
MOBI TIEpeKJIaay HE 3HAUICHO.

JlonanHsi BUSIBWIIOCS 3aCO0OM IMOCHUJIEHHSI a00 MOsSICHEHHSI €()eKTy OpHUriHamy,

10 J0Op€e MPOCTEKYETHCSA B HACTYITHUX PEUCHHSIX:
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45. He had only a blackish, bulgy nose, as big as a boot, that he could wriggle

about from side to side; but he couldn't pick up things with it. (JSS) - V uvoco 6ys auwe

NYXKEeHbKUL 3eMAUCMO-YOPHUU HIC, 3A80iNbWKU 3 000pull yepesuk. Bin mic num

Kpymumu 6 pizni 60xu, aie He mie Hivoeo niowsmu uu ezsmu. (TCK)

B 3a3HaueHOMY ypUBKY JIEKCUKO-CTHJIICTUYHOIO OCOOJIUBICTIO MOKHA Ha3BaTU
MOPIBHIHHS, sSIKE BUKOHYE (PYHKIIIIO XapakTepu3alii nepconaxa. Ilepeknanay odpanu
JOLIbHUM BUKOPUCTaHHS JOAAaHHSI(000puit) s MIACUICHHS PO3BaXaIbHOI (PYHKIIT
Ta KOMIEHCalli CTUIICTUYHUX BTPAT Yy 1HIIUX (parMeHTax TeKCTY.

48. “Where is my BAG?" shouted Mr. Banks, turning round and round in the

hall like a dog chasing its tail.(MP) - /le miti nopmens? - 3axpuuas micmep benkc,

KDYMAYUCL N0 NepeOnoKoi, Kk mou cobaka, wo 108ums c802o xeocma. (MII)

OcoOnuBOCTSIMU B IIbOMY BUIIAJIKYy € TABTOJIOTIA Ta MOPIBHIHHSA, 110 MAlOTh Ha
METI XapakTepu3allilo il MepcoHaka Ta po3BaxuTu yutava. [lepexnamauem Oyio
o0paHO [0faHHA 3alilMEHHUKa(moti), Uil YTBOPEHHS NPHUPOIHBOTO JUIsI MOBHU

MNepeKiIaly puTMy MOBJICHH:, Ta OITYIICHH.

JIeKCUKO-CTHITICTUYHI ~ OCOOJIMBOCTI  QHTJIOMOBHHMX  JIITEPATypHHX  Ka30K
PI3HATBCS y KOKHOMY TBOPi, OJHAK 3€OLIBIIOTO iX TepeKiaj MoTpedye TaKux
TpaHchopmanii sk momyssmisa(19 BumankiB) Ta omymieHHs (10 Bumanki). Takox
4acTO TPAIUIAIOTHCS KOHKpeTH3alis(6 BHUMNAAKIB), TpajuiliiiHe BiITBOpeHH:(4
BUIIAJIKK), TPAHCIO3UIIIsI(4 BHMAAKK), TpaMaTHYHA 3aMiHa(4 BHMaaAKW), qomaHHs (4
BHITQ/IKW ), KOMIIEHcaIlis(4 BUIMAAKK), TOCTIBHAM Tiepekiias(3 BUMaaAKK), Ta TOTalbHA
peopranizamisi(3 Bumanku). [loogmHokumu €  Tpanchiteparisi(l — BUMAmOK),
mudepenmianisi(l Bumamok) Ta ¢dparmenTtaris pedeHb(l BUMAAOK), y TOM dYac sK
MpaKTUYHA TPAHCKPUIIliSA, KaJdbKyBaHHS, TeHepaii3ailis, IHTerpaiis pe4YeHb Ta
AHTOHIMIYHHMIA TIEPEKIAa y XOA1 JOCHIKEHHS BUSBIINCS HEMOMYIISIPHIMH 3acOo0aMu
MepeKiIaay JEeKCHUKO-CTHIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH aHTJIIOMOBHUX JIITEpATypPHHUX
ka3ok(mo 0 BumankiB). TakoX BapTO BIA3HAYUTH TaKi PE3yIbTATH: MOIYJISIIIS
BUSIBUJIACA HaMOUIbII e(EeKTUBHUM 3acO00M TMepeKiialy, 30KpeMa aBTOPChKUX

peMapok, i1ioM Ta eniteriB. [lepekian JIIHTBOKYJIbTYpEM Ta Ha3B KYJbTYPHUX peaiil
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3MIACHIOETHCSI TEPEBAXKHO 3a JIONOMOIOK TPAJULIMHOTO MEepPeKyIany, OIYIIECHHS,
KOHKpeTu3alii Ta wmoxaymsmii. llepekian BracHMX Ha3B € THYYKUM Ta MOXE
3IIACHIOBATHUCS 32 JOIIOMOTOIO JIOCIIBHOTO MEpeKIaay, TPaHCKPUILii, KOHKpEeTHU3alii

91 KOMIICHCAIIl B 3aJIEKHOCTI BiJ] 00paHOi mepekiagayeM CTparTerii.

3.2 IlepekJiag KOMIYHOIO Y AHIJIOMOBHMX JiTepaTypHUX Ka3kax. ['yMop €
CKJIQJHUM aCTIEKTOM KYJIbTYPH Ta BIAPI3HAETHCA Y PI3HUX HAPO/IIB CBITY, HE3BAKAIOUU
Ha TOW (pakT, MO JesAKi HOro MPOSIBH € yHIBEpCATHbHUMH 4Yepe3 JOJCHKY MPHUPOIY.
[lepeknagad TOBMHEH BMITH IHTEPIPETYBAaTH, TPaHCHOPMYBATH Ta BiITBOPUTH
KOMIYHICTh TAKMM YHUHOM, 11100 eeKT OyB OJIM3bKUM J0 TaKOTro B opuriHainy. OnHax
BpPaxoOBYIOUM HAsBHICTh PI3HUX TPAAMIIN Ta MEHTATITETy, y MEBHUX CHUTYaIllsx
BUKJIMKATH 1Ied eMOIIWHWI BIUIMB 3a JOTMOMOTOI0 Tepefadyl CEHCYy OpWUTiHAly €
HEMOXUIMBUM. Y XOJi JOCTIDKEHHS MU BHSBWIM, IO IS TIOJOJAHHS TaKuX
nepeKIaganbKuX BHUKJIMKIB TOIIMPEHE BHUKOPUCTAHHS TaKUX TpaHCHOpMAIliid sK
MOJYJSIIS, JOJAHHS, OIYIIEHHS, TPAHCHO3MIlis, TpaMaTW4yHa 3aMiHa, TOTajbHa
peopranizaiiisi, (parMeHTarlisi peueHHs, AaHTOHIMIYHHMM IepeKiaa, TeHepai3allid,
KOHKpETH3allisl Ta KOMITCHCAITIS.

I'pamaTnyna 3amiHa BUABWIACA THUIIOBHUM I1HCTPYMEHTOM  BiJITBOPEHHS
KOMIYHOTO 4Yepe3 PIZHMII0 Yy CHHTAKCUCI aHTJINChKOiI Ta ykpaiHChbkOi MOB. Och
HAIPUKJIAJ y [IbOMY PEUCHHI:

34. There’s Toad Hall,’ said the Rat, ‘and that creek on the left, where the

noticeboard savs, “Private. No landing allowed, ” leads to his boat-house, where we’ll

leave the boat. (TWTW) Ouye i ¢ JKabc-xon, nosicnue Onoamp, a sikujo NONAUCHU OH

miero 3amoxoio, aieopyy, de maoauuxa «llpusammna eracnicms. He npuuanosamu!»,

mo nompanuw 00 1020 HAGICY OJisl YO6HIE. Tam Mu 3arumumo Hauto2o 4yoena. (BB)

Komiune TyT mepegaHo 3a JOMOMOTOIO ipOHii, 0 MPOSIBISIETHCS Y HAXaOHOCT1
nopymeHHs: npaBwI. [lepekianad BUKOpHCTanM TpamaTuuHy 3aminy(no landing
allowed — ne npuuamnosamu), nonauss(eracuicms) Ta GparMeHTAIII0 PEUYCHHS IS

rapMOHIYHOTO 30€pexKEeHHs 1pOHIl B MOBI MepeKIaay.
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2.‘Hold up!’ said an elderly rabbit at the gap. ‘Sixpence for the privilege of
passing by the private road! (TWTW) - Cmiu! - 3axkpuuas 8i0 HIipKu SAKUICH

niocmapxysamuil Kpoauk. - Tu xoouwt no uyiciti oopiscyi, 3 mebe wiicms neucie 3a

kopucmysanns!.. (BB)

Y 1uboMy BHIAJKy KOMIYHOIO € HAJAMIpHAa CEpUO3HICTh Ta 3AUPHUIITBO
MEpPCOHaXKa, SKUM, HE MOJUIIAIOYM JOMIBKHM, BUMAara€ IUIaTy 3a KOPUCTYBaHHS
HIMIOXIAHOK JO0pibKKOK. [lepeknanad BUKOpUCTAIM TpaMaTUYHy 3aMmiHy(passing —
xoouut), moayisiito(for the privilege of — 3a kopucmyeanns) Ta nonanus(z mebe) adbu
aJIeKBaTHO MepeIaTh 0O0CTaBUHU CUTYAITIIO.

35. Toad went up to Town by an early train this morning. And he has ordered a

large and very expensive motor-car. (TWTW) - JKabc panxosum noizoom noixaé 0o

micma i 3amosus mam cobi geiuye3no2o i 0yxce 00po2o2o asmomoois. (BB)

KoMiuHUM TYT € pi3Kuil Ta IpOHIYHUN KOHTEKCTYaJlbHUM MOBOPOT MOJIN, 1110
NOJISATA€ y IMIYJIbCUBHOMY BUKOHAHHI BJIacCHUX Oa)kKaHb 1 BUKOHYE PO3BaKaJIbHY Ta
cro)keToTBOpuy (pyHKIir0. [lepeknanay 3acrocyBanu rpaMaTuuny 3aminy (early... this
morning - panxosum) Ta GparMeHTAIliI0 PSUCHHS /i1 YTBOPSHHS TEMITY XapaKTepHOTO
JUTSI MOBH TIEpEKJIATy.

65. 'Come hither, Little One, said the Crocodile, 'for | am the Crocodile," and he

wept crocodile-tears to show it was quite true. (JSS) - ITioitiou bausxcue, mans, - ckazas

Kpoxooun, - 60 s i € Kpokooun, - i na 0oka3z moeo, wo 8in Kaxce npasdy, Kpoxooun

nycmug kpokoounayi civoszu. (TCK)

TyT KOMIYHICTH YTBOPIOETHCS 4Yepe3 KalamOyp, IO TOJATAE Y TOCITIBHOMY
BUKOpHUCTaHHI (ppazeornorizmy. llepeknamauem Oylno BUKOPHUCTAHO TPAHCIIO3UIIIIO,
rpamaTHaHy 3amiHy(t0 ShOW - na doka3z) Ta renepanizamito (Wept - nycmus), mo €
aJCKBaTHUM TIEPEKJIAJIOM OCKUIBKM B YKpaiHCBKii MOB1 ICHY€ €KBIBaJICHTHUU
dpazeonorizm.

ITig wac mociimKeHHS BHUSBICHO, IO KOHKPETHU3AIiS TO3BOJISE MOCHUINTH ab0
MPOSICHUTHU €(PEKT OPUTTHAIBHOTO KapTy YU T'YMOPY B MOBI [I€pEKIIaly Ta BIATBOPUTHU
&KapT 13 MOKpaueHUuM abo MPUPOJHIMINM e(EeKTOM, SIK 1€ MOKHA MOO0ayuTu y

HaCTYIIHUX BUIIaJKaXx:
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85. Wendy gave the words, one, two, three, and Michael took his medicine, but

Mr. Darling slipped his behind his back. (PPW) - Benoi nouana paxysamu: pas, osa,

mpu — i Matikn ymumos uxuiug ceoi JNiKu, MumM4acom SAK mamo 3axo8as C80I0

nasueyxy 3a cnuny. (I111B)

B 1mpomy peueHHI aBTOp XOTIB MOKa3aTh 3MIHY poJied MDK JOpPOCIUM Ta
JTUTUHOIO y TIOBEIIHKOBUX Mojelsax. llepeknamau mepegaiu ta aganTyBald CEHC 3a
nomomoror koukpetusaitii(slipped - zaxosas) Ta nonanus(nisuieyxy) st MOCHUICHHS

G(I)CKTy B MOBI NepeKiIaay Ta YHUKHCHHS IIBOSHa‘IHOCTi.

88. Oh, I shan't cry," said Peter, who was already of opinion that he had never

cried in his life. (PPW) - He zannauy, ne 6iticsa, — 3adep noca Ilimep, axomy edce

30a8an10cs, Wo 8iH 3po0y He niakas. (I111B)

['ymopuctnunuM € rinepOoii3oBaHa Ta HapuucuyHa camoolrinka [lirepa, 1o
PI3KO KOHTpacTye 3 Moro HemoaaBHiMHu aisiMu. [lepexmanadem Oyiio oOpaHo JodaHHS
(ne 6itics) Ta xoHkpermsamito (Sald — 3adep noca), sKI JO3BONIAIOTH MOCHIUTH
Bpa)XCHHSI Ha YMTaya 1 YiTKIllIe MepejaTH XapaKkTep MepcoHaxa.

40. "'l am never hungry,” he said, "and it is a lucky thing | am not, for my mouth

is only painted, and if | should cut a hole in it so | could eat, the straw | am stuffed with

would come out, and that would spoil the shape of my head.” (WWO) - 4 ne giouysaio

201100y. I 006pe, wo He 6iouysaio. Addice 8 Mene pom He CNPABICHIU, A HAMATLOBAHUI,

[ AxOU Ha momy micyi OY10 npopizano JipKy, wob icmu, coroma nouizia 6 Ha306Hi, 1

2onoea cnaowunaca 0.(4K0)

TyT KOMIYHICTH MOCSTAETHCS 3aBASKA aOCypay Ta BUTAI, IO BUKOHYIOTH
po3BaxkanbHy (yHKIif0. [lepexiianay obpanmu rpamatuany 3aminy(never hungry - ue
siouysaio 2onooy), moayismito (lucky thing - oobpe), nmomanus (ne cnpasorcniil),
omymrenns (1 am stuffed with) Ta konkperusariro(spoil the shape - cnrowunacs 6) nis
rapMOHIWHOT TIepe1adl 3MICTY MOBOO TIEPEKIIaIy.

OCKUTbKM PUTMIYHICT, Ta TAUMIHT € OJHIEI0 13 KIIOYOBHX CKJIQJTOBHX

KOMIYHOI'O, ONYIICHHS BHUSBUJIOCS BaXKJIMBUM I1HCTPYMEHTOM CKOPOYEHHS 3aiBOi
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iHdopMallii, 11 JOCATHEHHS 0axaHOTO e(eKTy, 10 A00pe MPOCTEKYETHCA Y IILOMY
pEYCHHI:

17. The Fish-Footman began by producing from under his arm a great

letter,nearly as large as himself, and this he handed over to the other, saying, in a

solemn tone, ‘For the Duchess. An invitation from the Queen to play croquet. '(4AW) -

Jlakeui-Kapace 61u000y6 3-nio naxsu eenuue3Ho2o — 3a80LIbWIKU, K 8iH caM, 1ucma i,

npocmsaewiu 1ozo JKabynosi, spouucmo oconocue: — J[ns I'epyocuni. 3anpowenus 8io

Koponesu na kpoxem. (I1A/])

TyT KOMiYHUM € TinepOoIi30BaHa YPOUUCTICTh JIJISl TPUBIAIBHOI MO, @ TAKOX
abCcypaHICTH pO3MipiB MpeaAMeTy Ta fioro Hocid. [lepeknagad BUKOpHUCTAIH OMYIIICHHS
ciiB (to play) Ta moaymsititro (producing-sudo6ys) Ta TpaHCIO3MIIIIO, SKi € JOPESUHUMHU
OCKIJIbKH TIPsIME 3HAYCHHS BUTJISIATUME HETIPUPOIHHO MOBOIO MEPEKIIAIY.

22. ‘Begin at the beginning,’ the King said gravely, ‘and go on till you come 10

the end: then stop. '(AAW) - 3 nowamky, — 2nuboxkodymno eionosie Kopoav, — i uumaii

00 kinys. A mooi — zaxinuyu. (ITA/])

KowmivHe TyT 3aKiIt04a€eThes y TABTOJIOT11 Ta IpOHii, OCKLILKH KOPOJIIBCHKUN yKa3
€ OYEBUIHHM, IPOTE MPEACTABICHUN K €KCTPAOpANHAPHA MYIPICTh, sIKi BUKOHYIOTh
pO3BaXKaJbHY Ta CIOKETOTBOpPUY (QyHKIiro. [lepexiamad 3acTocyBalid OIYIICHHS
(begin), moaymsito (g0 ON - yumaii, stop - 3axkinyyil) Ta (parMeHTAIII0 PCUCHHS IS
30epeKEeHHS IPOHIYHOT CKIIaI0BO].

76. "That is a long story," answered the King, with a winged laugh; "but as we

have a long journey before us, | will pass the time by telling you about it, if you wish."

(WWO) - — I]e sadicko nosichumu KilbKOMa CI08AMU, — 3ACMISAGUIUCH, BI0N0BI6

masnsuuil Kopons. — Ane dopoea 6 Hac 0082eHbKa, I 51, MAOYmMb, CIMULHY PO3KA3AMU
sam, ax ye cmanoca. (4K0)

KoMiuHicTh y 11bOMY peueHHI MoJIsTac y KaaMOypi MOB’I3aHOMY 13 TIPUPOIOT0
MEepPCOHaXKa, IO BUKOHYE po3BaxanbHy (QyHkmito. Ilepexmamay Bukopucranu
omyienHs (winged, if you wish), roransny peopranizainiro (That is a long story - I]e

saoicko nosicuumu kinokoma crosamu), monyisaiiro(l will pass the time by telling you
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about it - mabyme, scmueny poskazamu éam), NOJAHHS (Masnsayuil) Ta TPAHCIIO3UILIO
ISl epeadl 3MICTY, OJHAK OMYUIEHHS KalamMOypy Hece CTHIIICTUYHI BTPaTH.

79. "Oh, no, my dear; I'm really a very good man, but I'm a very bad Wizard, |

must admit."(WWOQO) - O, ui, conybonsko. A dvarce dobpa moduna. Ilpocmo s dyoce

nozanuti yapisnuk. (4K0)

KoMI4HICTh TYT AOCSTAETHCS 3aBISIKA CKJIAJIHOMY KOHTEKCTYaJIbHOMY TYMOPY,
[0 TIOJISITAa€ y CaMOIPOHIl Ta aHTUTE31, IO BUKOHYIOTh PO3BaXKaJbHY (YHKIIIIO.
[Tepeknagau BukopucTanu moayisiito(dear - conybouvko), nomanus(npocmo) s
YTBOPEHHS pO3MOBHOTO CTHIIO Ta omyineHHs (really, must admit) ans amexBaTHOT
nepeaavi MoBiJOMJIICHHS MOBOIO TIEpEKIIay.

OnHier0 3 HEMOMYJSPHUX, MPOTE BAXKJIMBUX Ta KOPUCHUX TpaHChopmallii
BUSIBUJIACSl KOMITeHcallisa. BoHa jmoromMarae peanizyBatv KOMIYHE y 1HIIOMY MiCIIi, a00
THITUMHU 3ac00aMu, TIPOTE 13 MOAIOHUM 710 opuTiHany edekrom. Hampukian:

86. They are not really friendly to Peter, who has a mischievous way of stealing

up behind them and trying to blow them out; but they are so fond of fun that they were

on his side to-night, and anxious to get the grown-ups out of the way. (PPW) - Vzacani

sonu Heoonroodoms Ilimepa, 60 mou XalamMuOHUK 4acmo niokpadaemuvcs 00 Hux i

xoue 361@]/7’1/11/{,' ma 600HOYAC 6OHU HeﬁMOGZPHO A0015Mmb 6(161/[]’111/[C}l, mooic moeo eevopda

eonu oyau na ooyi Ilimepa i Hemepnisaue GUUIKY8AIU, KOIU 8dice NIOYMb HA 20CMUHY
oopocai. (IIT1B)

AGCyp, 110 TPOSBISETHCS Y MOXJIMBOCTI 3aTyTH 31pKH, (HOpPMY€E pPO3BaKATHHUIN
¢dakTop 1 HOTO peUeHHs, MIJCUICHUN KOMIYHUM OCIIKETHUIITBOM Ta JIETKOBAKHICTIO
nepcoHaxa. llepeknmamau oOpamu komreHcarito (Who has a mischievous way -
xanamuonux), moxynsiito (get out of the way — nioyms), nomanns(ra cocmuny) ta
rpamatuany 3aminy (fun — 6aeumucs), Mo € AOPEUYHUM, OCKUIBKH IIe JOIOMarae
YTBOPUTHU TIPUPOHIN JJIT MOBHU TEPEKIATy CHHTAKCHC.

80. "Hereafter you will be a great man, for | have given you a lot of bran-new
brains." (WWO) - Hy, menep eu bOyoeme euoammnoio nioounor. Mozok y eac

HOBICIHbKUL, AK 3 20104KU. Yu mo nak 3 eonouok. (YKO)
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KoMiuHicTh 00paHOTO YpUBKY JOCSTA€ThCS 3a JOMOMOIOK KanamOypy Ta
BUKOHY€E po3BaXalibHy QyHKUI0. [lepeknanay BUKopucTanu GpparMeHTallilo peuyeHHs,
komneHcarriro(bran-new - six 3 conouxku. Yu mo nak 3 2onouox) ta onymenus(for | have
given), 1m0 € BIYYHHMM Ta JOLUIBHUM MepeKIagoM, Mo 30epira€ CTHIICTUYHI
0COOJMBOCTI Ta €PEKT OpUTIHATY.

VY xoal MOCHIKEHHS MU BUSBWIM, 10 AHTOHIMIYHUM TEpeKIIa] 03BOJISE
OTPUMYBATH Ti CEMAHTHYHI BIITIHKH CJIOBA, SIK1 Kpalle pO3KPHUIOTh CyTh KOMIUHOTO,
110 MO>KHA MMOOAYUTH TYT:

33. He missed the surface altogether, his legs flew up above his head, and he

found himself lying on the top of the prostrate Rat. (TWTW) - Becna necenvko uepkmynu

10 8001, HO2U 1020 MAUHYIU 8 ROGIMPI, 1 8IH DEePKUUbHYECS HA PO3NIACMAR020 HA OHI

yoena Ondampa. (BB)

Komiuaum 1yt € dapc abo x Oydonama, 1m0 BUKOHYE pPO3BAXKAIBHY Ta
noBuanbHy QyHkiio. [lepeknamgay 3acTocyBaiu aHTOHIMIUHUE niepekitan (Missed the
surface - zecenvko uepknyau no 600i), moayssiito (flew up above his head - matinyau
6 nogimpi) Ta TOTalbHy peopranizaiito (found himself lying...- bepkuyvnyscs na...)
JUISL aJIeKBaTHOI repeayi pi3suIHuX i, OCKUTBKH JOCIIBHUHN MEpeKiIaa MPU3BEae 10

3aIUTYTaHOCT1 Ta HE3PO3yMIJIOCTI.

87. If he thought at all, but | don't believe he ever thought, it was that he and his

shadow, when brought near each other, would join like drops of water ; and when they

did not he was appalled. (PPW) - Ilimep nanesne caoas (skwo 63acani 8iu

3AMUCTIOBABCA HAOD UUM, V YOMY 5_OVIce CYMHIBAIOCH), WO GIH | 1020 MIHb YMUMDb

3 ’€0HAOMbCA, AK 3IUBAIOMbCS 081 KPANIUHU 800U 8 00HY. I Koiu ybo2o He cmanocs,

8iH eacaxnyecs. (I111B)

Tyt abcypn Ta raym aBTOpa HaJ MEPCOHAXKEM CTBOPIOIOTH KOMIYHHHA e(]exT,
KWW TIEpeKIaad BUPIIIIN TEepeaTH 3a JOTIOMOTOI0 TPAHCIO3HUIIii, ()parMeHTaltii,
aHTOHIMIYHOTO Tiepekany (don’t believe- cymniearocv) Ta NOAAHHA(31UBAIOMBCSL... 8
O0HY), OCKUIbKM TaKUM YUHOM, PEUYEHHS JIeTII€ CHOPUIMAEThCS YUTAuyy MOBH

nepekiany. OgHak 1eil nepekiiajl Hece MOTEHI[IHI BTpaTH CEHCY CYMHIBY aBTopa B
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TOMY, 110 IEPCOHAXK B3arajl AyMae.
59. No sooner had he walked to the city wall than the monkeys pulled him back,

telling him that he did not know how happy he was, and pinching him to make him

grateful. (TJB) - Iloiino 6in nosephyscs 00 MiCbK020 Mypy, MAsnu CXONUIU 1020 |

nom:eiau 3a C060}0, Kasicydu, o BIH_CaM_He PO3VYMIE, K IZOMV nowacmuio, L nouaau

CcKYOmu 11020 3a 8010ccs, woo 8in Hapewmi 8i04ys 00 Hux eosunicmo. (K/)

B mpoMy BHIMagKy KOMIYHHM € KOHTPAacT MDK OYIKyBaHHSIMH Ta METOJaMHU
3aCTOCOBaHUMHU IS IX peasizalii Ta IpOHIYHICTh BIAXWICHHS JYMKH MEPCOHAXKa PO
foro BnacHe macts. [lepekiianay 3acTocyBaiu aHTOHIMIYHUEN mepekia (N0 sooner -
wouno), monymsauiro (pulled him back - nomsenu 3a coborw), rpamathuny
saminy(happy he was - @omy nowacmuno), nonauus (3a eonoccs, Hapewimi), IS
migcuiaeHHs e(eKTy Ta MPHCTOCYBaHHS TEKCTYy A0 CHHTAKCHCY 1 TEMIy MOBH

nepeKany.

ToranbHa peoprasizailisi BUSIBUIACS OJTHUM 13 KITFOYOBUX CIIOCOOIB JOCSITHEHHS
KOMIYHOCTI, OCKUIbKH Yepe3 PI3HUI0 y MOO0YA0B1 MOBJICHHS, ACSKi )KapTH MOTPiOHO
IIOMITHO TEepeTBOPIOBaTH, abu aocartd OaxkaHoro edekrty. Hampukimam B mpomy

pEUCHHI:

90. One could mention many lovable traits in Smee. For instance, after killing,

it was his spectacles he wiped instead of his weapon. (PPW) - boyman Yeax mas

bacamo npueabIUBUX puc: NPUMIPOM, RICIA DI3AHUHU GIH BUMUPAE He 30pol, d

okyrapu. (I111B)

AOGCYpIHICTB Ta 1pOHIS YTBOPIOIOTH KOMIYHICTh B IIbOMY ypuBKY. Ilepexmanau
3aCTOCYBaJIM IHTETPAII0 peueHb, TOTABHY peopranizaiito (One could mention many
lovable traits- boyman Ysax mae Gacamo npueabiuéux puc), TPAHCTIO3HIIIO IS
aJICKBaTHOTO BIITBOpPEHHs ceHCy opuriHany ta moxyssiito (Killing — pizanunu) s
MMOCWJICHHS HOTO KOMIYHOTO e(ekTy. Takox:

24. ‘Their heads are gone, if it please your Majesty!’ the soldiers shouted in

reply. (AAW) — byau, ma 3aeynu, sawa éeruunocme! — siocyknynucs eosxu. (ILA/)
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VY 1poMy pedeHH1 KOMIYHICTb NOJSTa€e y KOHTEKCTyanbHiH rpi ciiB. [lepexnanay
3aCcTOCYBaJIM TOTalbHY peopranizaiito (their heads are gone - 6yau ma 3acynu) nis
30epekeHHs KanaMOypy.

20. ‘Not at all,’ said Alice: ‘she’s so extremely—Just then she noticed that the

Queen was close behind her, listening: so she went on, “—likely to win, that it’s hardly

worthwhile finishing the game.’ (AAW) - A uiax, — eionosina Anica, — 6ona max
cmpawienno... (mym Anica nomimuna, wo Koponesa cmoime y Hei 3a cnuroio,

HClCﬂyxaiO’{M)... maxK cmpauleHHo 6npasHo cpae, o He mpe6a 6e/IUKO2O PpO3YMY, abu

seadamu, xmo nepemodice. (I11A/])

KoMiuHICTh TYyT BUHUKAE Yepe3 pi3KUN KOHTPACT MIXK JyMKaMH Ta CJIOBaMH, 1110
BUHHUKAE Yepe3 cTpax, a TAKOK BIPABHICTh MIEPCOHAXKA Y KOPET'yBaHHI 3HAYCHHSI CBOiX
cmB. Yepe3 po30ODLKHICTD MIK MOBAaMH OpHIiHATY Ta TMepeKiaay Iepekianay
3acToCyBaJId onyiieHHs(close...s0 she went on) Ta TOTaIbHY peOpraHi3allito, OCKUTLKH
MOTEHITIHHI 3MICTOBI Ta EMOTHBHI BTpaTH BiJl 3aCTOCYBaHHS IHIIUX TpaHcopMmarliii €
3HAYHHMHU.

42. In consequence, when the time came for starting next morning, Toad was by

no means so rapturous about the simplicity of the primitive life, and indeed attempted

to resume his place in his bunk, whence he was hauled by force. (TWTW) - ...xoau

8paHYl HACMYNHO20 OHA BOHU pyuwilanu O0dii, 6i0 1020 3aXONIeHHS MAHOPIBHUM

ACUMMAM_MdA_HesUuba2iueum _nooymom He Juwuiocy i caioy. Hamomnenui, e6in

HAMA2ascs BUNI3MU HA C80I0 NOAUYKY, ane Oy6 cmsenymuil i3 nei cunomiys. (TWTW)

VY 1npomMy BUTIAJKY KOMIYHICTH CHUTYaIlii YTBOPIOETHCS 3aBISKH (HOPMATEHOMY
CTHJIIO, PI3Kii 3MiHI CTaBJIEHHS TEPCOHA)Xa Ta IPOHIi, 1[0 BUKOHYE PO3BAKAIBHY
GYHKITII0O Ta XapaKTepu3allilo MepcoHa)ka. ToTalbHa peopraHizailis, ¢parMeHTaris
pedeHHs Ta Moaysisisi(resume his place - urizmu) Oyim BUKOpPHCTaHI TIepeKiagayeM
4yepe3 HeOPEUYHICTh JOCTIBHOTO TMEPEKIaay CKIAJHUX CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIN
MOBH OpHUTIHAIY.

Mopynsiisi TakoXX € BaXJIMBUM, a I1HOAl 1 JOMOMDKHHM, 1HCTPYMEHTOM Y

JOCSITHEHHI KOMIYHOCTI, SIKMM JI03BOJIE€ aJanTyBaTh NOAPOOHUIIl KOMYHIKATUBHOT
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CUTYyallil y CIPUHUHATIMBUHI ISl IIUIBOBOI ayIUTOP1i crociO, 110 BUAHO Y HACTYITHOMY
pEYCHHI:
82. As they were poor, owing to the amount of milk the children drank, this nurse

was a prim Newfoundland dog, called Nana, who had belonged to no one in particular

until the Darlings engaged her. (PPW) - A4 ockinbku poouna Jlapnineie owcuna

HACMINbKU HE3AMOICHO, uwo Ul HA MOJIOKO He 8UCmAayajlo 2p0W€L7, mo 3d HAHbKY 60HU

835U co0i cobaky Ha npizeucvko Hena nopoou Hotohayuoneno. Hena e mana énacroi

oomisku, asic noxku Jlapaineu He 63sau ii Ha cuyoucoy. (I111B)

KoMIiYHICTh YyTBOPIOETHCS 3a JOIMOMOTOI0 adCyp/y HaliMy COOAKH Ha JIIOJICHKY
npodecito yepe3 Opak rpoineld Ta 3MIlEHHS BHHHM Ha IHIIMX 32 KOMIYHO HE3HAYHY
npuunHy. [lepekmagay BUKOpHCTAIM (pparMEHTAIII0 PEYeHHs, OMyIIeHHs (Prim),
nogaHHs (ocuna, Hacmineku,nopoou), Moaynsiiro (owing to the amount of milk the
children drank- wo i@t na monoxo ne eucmauano epouseit), aHTOHIMIUYHUN TEPEKIA
(poor-uezamoosicno) s YHUKHEHHS JIBO3HAYHOCTI Ta IEPEBAHTAKEHOCTI TEKCTY.
OnHak y IbOMY BUITQJIKy MOKJIMB1 TOTEHITIMHI BTPATH 3MICTY, a CaMe 3MIIICHHS BUHHU.

58. What dost thou know of softness, old Iron-feet? (TJB )- IlJo mu ¢ yvomy

msamuw, 3anizna Jlano! (TCK)

KOMIYHICTh TYT JOCSTA€ThCS 3a JOMOMOTOK KOHTPACTy Ta PHUTOPUYHOTO
IMUTAaHHS, 110 BUKOHYE pO3BaKaIbHY (YHKIIIIO Ta XapaKTepu3allilo IepCcoHaxa.
[lepeknmagau oOpamu renepamizamito(know of softness - 6 yvomy mamuw),
monyisiiro(lron-feet — 3anizna Jlano) ta onymenns (0ld) st ycyHeHHST HEBaXKIHBOT
iHbopmartii. OgHAK 1IeH TepeKIa] Hece He3HaUYH1 CMUCTIOB] BTPATH.

89. She even tried to make her heart go softly. (PPW) - [ii xominocs nasime

cmuwumu cmykim ceo2o cepysi. (IT11B)

KoMiuHICTh TYT JOCSTA€ThCS 3aBISIKN KOHTEKCTYaJIbHIN TPl CIIB, IO MOKIIUBO
3aB/ISIKA TIOJIICEMAaHTUYHUM OCOOJMBOCTSIM CJIOBOCIIONYYECHHS B MOBI OpHUTIHANY 1
BUKOHY€E po3BaalibHy (QyHKIII0. [y mepekiamxy O0yno odpano moxyssiito (tried -

xominocs) Ta nojaHHsA (cmykim) s TP CiB MOA10HOT 10 OpUTIHAITY.

94. If the artist would like to draw this, | should advise him not to meddle with

69



the toys. (TPTG) - SkOu Xyq0KHUK y35BCS HAMATIOBATH 110 KAPTUHY, sl OW MOpajIuB

MOMY HE TrasTH 4yac Ha iFDaH_IKI/I.

KoMiuHUM y 1IbOMY BUIIQJKYy € KOHTEKCTyajlbHa rinepOosi3anis, 0 BUKOHYE
OMHCOBY Ta po3BakalibHY QyHKIIit0. [lepekinanayd 3acTocyBayin Takl TpaHcpopmariii ik
monyisinis (would like -yszsecs, to meddle - casmu wac) Ta nonauus (kapmumy) IS
30epekeHHs TinepOosi3ailii B MOB1 MEpeKIay.

77. "1 am Oz, the Great and Terrible," said the little man, in a trembling voice.

(WWO) - — A O3, gearuxuil i epiznuii, — mpemmsasum 2010com 8ionosie moiu. (4K0)

KoMi4YHICTh I[bOTO pEUEHHs YTBOPIOETHCS 3a PAXYHOK KOHTPACTY Ta ipOHil, 1[0
BUKOHY€E po3BaxkayibHy (yHkiiro. [lepexiagau 3actocyBanu monyisiito(terrible -
2pizHuil), TPAHCIIO3MIiI0 Ta rpamaTuyHy 3aMiny(the little man - moit) nst 30epexenns

1 MIKPECIIEHHSI KOHTPACTY, a TAKOK YHUKHEHHSI HEHaBMHCHOI TaBTOJIOT 1.

78. "Exactly so!" declared the little man, rubbing his hands together as if it

pleased him. (WWQO) — Amooric, amoowc! — 6ucyknys wono6inoxk, nomupaoiu pyKu mak,

Haue ue npizeucvko cnooobanocs nomy. (4K0)

CMIITHAM y IbOMY pEYeHHI MOKHA BBa)KATH KOHTEKCTYaJIbHUH KOHTPACT MiX
3araJIbHOTIPUUHATOI0 Ta MIMCHOI0 PEAKI[EI0 TMepCOoHaka Ha OOBHHYBAYCHHS, IO
BHUKOHYE pO3BaXkaIbHYy (DYHKITIFO Ta XapaKTepu3alliro nepconaxa. [Ipu nepexmnami Oyimo
3actocoBaHo Moayssiro(exactly so — amoorc, amooic), omymenns(together) Ta
TOMaHHA(Mpi36UCbKO) IS TIOJCTIICHHS CIIPUAHATTS IIUTHOBOKO AYAUTOPIETO.

JlonmanHs, Ha psiTy 3 OMYIICHHSIM, € HEOOX1THOIO TpaHC(HOPMAITIEIO Y TOCATHEHH1
SCHOCTI Ta TAMMIHTY KOoMiuHOTO. Hampuxian:

83. John's, for instance, had a lagoon with flamingoes flying over it at which

John was shooting, while Michael, who was very small, had a flamingo with lagoons

flying over it. (PPW) - Ilpumipom, y /[icona na ocmpogi d6yra 3annasa, Hao sKoio

nimanu @ramineo, a GiH NONO6AE HA HUX, MUMYACOM AK V manozo Maiikna éce

VAGIANOCA HABNAKU. 0ve hramineo, Hao axum aimanu 3annasu. (I111B)

B upoMy pedeHHI KOMIYHUM € TPOTUCTABICHHS 3BUYHOrO VYSBICHHS 3

abCcypHUM, 10 BKa3ye Ha AWTAYY HaiBHICTH. TpaHcmo3wuilis, reneparizaiis(shooting-
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noz06as) Ta NOJaHHs (8ce ysaesanocs Hagnaku) Oyau BUKOPUCTAH1 MepeKIagadeM JJis
aJIeKBaTHOT Ta 3pO3yMUIO1 Iepeaadl CEHCY MOBOIO MEpPEKIIany.

84. 'When you scoop water with your paw you uncoil it with a Hedgehog said

Stickly-Prickly. (JSS) — Koau mu wkpsbamumew nanoiwo 600y, mo _po3eopHu

Dicauxom, cxazae Konwouxa-Apanyuxa. (TCK)

AbGcypn popMye KOMIUHICTh 1 B IbOMY PEUYEHHI, /¢ HEJOT14H1 Ta 3aIulyTaHi
mika3ku 30MBaIOTh 3 MAHTENUKY NepcoHaxka. s mepenadi epekTy 3arIyTaHOCTI
nepekiiagay 0opaiv TpaHCIO3UIIIIO Ta OJIaHHS (710), @ TAKOXK TOTAJIbHA PEopraHizallis
(Stickly-Prickly — Konrouxa-/[psanyuxa).

52. "As many times as there are nuts on that palm,"” said Mowgli, who naturally,

could not count. (TJB) - Asorceorc, mu ye nosmoprosana cminoku pasis, CKIIbKU 20pixie

Ha yil nanvmi, — eionoeie Mayeni (3s8icno, paxysamu sin ne emis). (K/[)

VY 11bOMY peueHH1 KOMIUHICTh JOCSATAETHCS 3 JIOMTOMOT OO TITY3JIMBOT aBTOPCHKOT
pEMapKd Ta CTBOPEHOI HEI IpoHIi, IO Mae Ha METI PO3BAXHUTH YUTaya Ta
oXapaKTepHu3yBaTH NepcoHaxa. [lepexnanay BUKOpucTanu AONaHHS (aegocedrc, mu ye
noemopio8ana) sl CIpOIIEHHS! PO3YMIHHS KOHTEKCTY LITHOBOIO ayIUTOPIETO.

72. “I am so ugly that even the dog does not like to bite me!” (TUD) - «4 naomo

I/ZOMGODHMIZ HABIMb Ol 6EIUKO20 _20JI00H020 ncay, I/IO()yMa]lO Ka4eH:s, HU3€HbKO

onycmusuiu 20108y. (I'K)

KoMmivHICTB TYT noJisirae y rinepoos1i30BaHOMY Ta CAMOKPUTHIHOMY CIIPUHHATTI
MEepPCOHaXKa, IO BUKOHYE po3BaxanbHy (QyHkmito. Ilepexmamay Bukopucranu
TONNaHHA(NOOYMANO  KaueHs, HU3EHbKO ONYCMUWU  20108)) Ta  TOTAIbHY
peopranizairiro (even the dog does not like to bite me - nasimo ons 6eruxoco conoonozo
nca), MO € BUMPABIaHUM CIOCOOOM Tiepenadi IUX OCOOJMBOCTEH 3 ypaxyBaHHSIM
CUHTAKCHCY MOBH TIEPEKIIATy.

PesynpTaTi qOCTiKEHHS TaKOXK TOKa3aju, 0 1HOJI TYMOp € YHIBepCaJbHUM,
10 JTO3BOJISIE TIEpEeKIIaady YHUKHYTH TpaHc(opMarltii:

95. "I'm your_father's mother's father's mother." (TPTG) - « TBOro OaThbka

MaMHu, OaTbKa MaMa»

VY 1bOMy peueHH1 KOMIUHICTh 0CSTA€ThCS 32 JOIOMOT 010 adcypay, rpajailii Ta
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TaBTOJIOT'1i, 110 BUKOHY€ PO3BaKaJbHY (DYHKI[II0O Ta XapakTepu3alilo MepcoHaxa.
[lepeknanauem Oyno oOpaHO HYIHOBY TpaHchoOpMalliio Jisi 30€peKEeHHs] CEHCY Ta
e(eKTy OpUriHaiy.

OTXe KOMIYHICTh B JITEPAaTypHUX Ka3KaxX NEPeKIalaeTbcs MEPEeBAKHO 32
nonomoroto noxaHHsA(18 BumangkiB) Ta Moxynamii(16 BumankiB). Tpoxu pifdiie
BUKOPHUCTOBYIOThCA omylieHHsA(10 BunaakiB), ToTajabHa peopraHizamis(8 BUMAIKIB),
rpaMatiyHa 3aMmiHa(8 BHIAJKiB), TpaHCHo3uulis(8 BUMNAAKIB) Ta (parmeHTais
peduenb(7 BumNankiB). AHTOHIMIUHMNM Tmiepekian(4 BuUMagkH), TreHepaiizamis(3
BUIIAJIKH), Ta KOHKpeTH3aIisi(3 BUMAIKKU) BUSBWIKNCS MOMIPHO YaCTUM IHCTPYMEHTOM
nepekyaay KOMIiYHOTO, a KOMIIGHCAIlisl 3aCTOCOBYEThCS MEPEBAKHO Yy THX BUIMAIKAX
KOJIM HEMOJKJIMBO 30€pertu ePekT Ta (opMy OpPUTTHANIBHOIO KapTy 4u Kanamoypy(2
BUTIAIKH ). HemmonmynsipHIMH pillieHHSIMU BUSBIITUCS TOCITIBHUN epekian(l Bunamaox),
iHTerpamis pedeHb (1 BUmagok), a Takox audepeHuialis, TpaHCcIiTeparlis,
TPAHCKPUIILS, TPaULIiHE BIITBOPEHHS Ta KaJIbKYBaHHS (3KOJAHOTO BUMIAJKY).

3.3 BianTBopeHHsi Bep0ajli3oBaHMX KOHIENTIB B JIITEPATYPHUX Ka3Kax.
Kazku ciyryroTh IHCTpYMEHTOM JIJIs TTOSICHEHHS KOHIIETITIB Ta 00pa3iB AITIM METOA0M
BepOAIbHOTO 300pakKeHHs, L0 CIHpPHSIE PO3BUTKY YsIBU Ta OOpPa3HOrO MHCIICHHS.
3aBmaHHAM TepeKiajadya € 30epeKeHHS KOHIENTIB 3aKJIaJeHUX Yy TEKCTH
JiTepaTypHUX Ka3oK. Y IMbOMY JIOCHIIKEHHI OyJIO BU3HAYEHO, 110 HaWJacTIIe came
Taki TpaHchopMmamii SK MOIYJALISA, JOJAHHS, OMYIIEHHS, TPAHCIO3MIIi,
KOHKpETH3allisi, AaHTOHIMIYHHMI  Tepekiaa, rpamMaTHYHa 3aMiHa, TOTajbHA
peopranizariis, dparmeHTamis  peyeHb ~ Ta  TeHeEpami3alis  Haiyacrime
BUKOPUCTOBYIOTBCS [JIsl Tepefadi KOHIIENTIB, IO € aKTyalbHUMH IJISl JUTSYO0I
aynutopii, a came «Herepmisaaicts», «CBobOoma», «HarampHicTB», «ABTOPHUTET»,

«BipHicTh», «HaiBHicTE», «CTpaxkaanasy, «JItoTe» ta «CTtpax».

Konnent “Herepmisuicts” Oyno oOpaHo yepe3 HOro akTyajdbHICTh IS JITEH,
10 MPOCTEXYETHCS Y MOKIMBOCTI HABUNTHCS BEPOATILHO TTepeIaBaTH BIACHI MTOYYTTS,
30KpeMa HEMOCHIOYICTh, MPUTAMAHHY AITAM. Y XOJ1 JOCHIAKEHHS BUSBUIOCS, IO

JAHWI KOHIIETIT MePEeBaYKHO MEPEKIIATAETHCA 3a IOTMOMOT0I0 TOTaILHOI peopraHizaiiii,
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OMYIIEHHsI, 1I0JIaHHsI Ta aHTOHIMIYHOTO Tiepekiany. Hanpuknan:

1.1t was small wonder, then, that he suddenly flung down his brush on the floor,

said ‘Bother!’ and ‘O blow!’ and also ‘Hang spring cleaning/’ and bolted out of the

house without even waiting to put on his coat. (TWTW) - Toorc ne ousno, wo 6in i cino

HI 6NAN0 HCOYPHYE BANHAHUL GIXMUK HA NiON02y I 8u2yKHY8: «Xau tiomy epeub!» A

nomim we: «A wob vwomy!y I we: «Ta nponaou eono nponadom, me npudbupanus!» I

3abyswiu npo 6ce Ha ceimi, HAGIMb NAILMO HA X00y He HakuHyswiu, Kpim xyaero

sunemis iz oomy. (BB)

Konuent “Herepruisiuicts” mepeiaHo 3a TONOMOIO0 11o0MH Ta BUTYKiB. [Ipu
nepeksal 0yjao 3aCTOCOBaHO TOTabHY peopradizamito( ‘Bother!’ and ‘O blow!’ and
also ‘Hang spring cleaning!’ - «Xaii tiomy epeyv!» A nomim we: «A woo tiomy!» [ we:
«Ta nponaou e6oHO nponadom, me npubupanHs!y), TPAHCIO3UIIIIO, MOIYJISIIIIO
(suddenly flung down his brush - 6in ni cino ni énano sxcoypnye eanusnutl 6ixmux),
aHToHIMIuHME nepekaaz(it was small wonder — tox He nuBHO) Ta HoAaHHA(Z 3a0y6auiu
npo éce Ha c8imi, Ha X00)) 3 METOIO JIETalII30BaHO 300pa3uTH IMOTPeOy NMepcoHaXa y

HETaHUX T19X.

64. But the Mole was very full of lunch, and self-satisfaction, and pride, and
already quite at home in a boat (so he thought) and was getting a bit restless besides:

and presently he said, ‘Ratty! Please, | want to row, now!’ (TWTW) - Cam Kpim,

nepenosHeHuti Ik 00i00M, MaxK i NOYYmMmsMm 20pOOCHI, 8Hce NOUy8ascs 8 YOBHI, MO8

yooma (NpUHAMHI, Max uomy 30a6aiocs), i 6eCb Yac 3aHEeNOKOEHO COB82ABCS HA MICYI.

Hapewmi ein ckazas: «Cayxat, Onoampuky, 6yOb makuil 1acKaeuu, Oati MeHi

nosecayeamu!» (BB)

Tyr xonment “HerepmnsiuicTs” TPOSBISAETHCA 3aBASKA BUKOPUCTAHHIO
OKJIMYHOT'O PEUSHHS Ta MPUKMETHUKA. I Tiepeiadi KOHIeNTy 0yJio 00paHo JOJaHHS
(cnyxat, makui), anToHiMiuHMEM mepeknan (I want to row now - oau mewi
noseciysamu) Ta TOTajabHy peopranizaifito (was getting a bit restless besides - secs

Yac 3aHeNnOKOEHO CO82a8Cs Ha micyi) A niepeiadl pi3koro oaxanHs Aii. OgHak BUOIp
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AHTOHIMIYHOI'O TMEpEeKJIaJy Hece KOHLENTyaldbHl BTpPaTH Yy BUIJSAAlI PI3KOCTI

ocobucToro 0axkaHHs, 10 300paXKeHO B OpPUTIHAJI.

37. They had felt pretty hungry before, but when they actually saw at last the

supper that was spread for them, really it seemed only a question of what they should

attack first where all was so attractive, and whether the other things would obligingly

wait for them till they had time to give them attention. (TWTW) - Boru 6yau 20100,

AK 808KU, Ma KOAU NOOA4UIU neped co6010 HAKpUmuill Cmij, mo Have po32yOunucs, He

3HAYU, 3 Y020 noyamu. Yci cmpaesu majiu anemumuutl 6142]1}10, i}ZKT/L;O novamu 3

AKOICb OOHIEL, MO YU NO200AMbCs IHWI YeKkamu, noKu 6 mede 3 ’sa8umbcs Ha200d

npudinumu yeazy i im? (BB)

B upomy pedenni konuent “Hereprmisdictp” yTBOPEHO 3a JIOMOMOTOIO
nopiBHsHHS, Metadopu Ta mnepconidikamii crpaB. llepekmamau 3acrocyBaiiu
¢dparmenTariro peuenns, moayismiro (had felt pretty hungry before - 6yau conooni, six
soeku), nonanus (nocoosmscs), onyiieHus (obligingly) ta renepanizarito (Supper -
Hakpumui —cmin) JUIS  TIICWICHHS Tepefadi  HeTepIuisdoro OakaHHS — Ta

Hi,ZIJIaHITYBaHH}I l'IiI[ CHUHTAKCHUC MOBHU IICPCKIIAIY.

61. Sick and giddy as Mowgli was he could not help enjoying the wild rush,

though the glimpses of earth far down below frightened him, and the terrible check and

jerk at the end of the swing over nothing but empty air brought his heart between his

teeth. (TJB) - I xou y Mayeni conosa vwna obepmom 8i0 Yyb020 HAGIdCEH020 0iy, |

yacom tiomy 06y10 MOMOPOUIHO OUBUMUCH HA 3eMII0, WO MUSMINA 0AleKo 6HU3Y, |

cepue 6 _Hbo20 3aemupailo 810 KOIHCHO20 cmpu6;<a Hao npipeow MIidHC Oepeeaﬂm —

wanenutl 0ie yce sic maxu oo miwius. (KJI)

B mpomy Bumanky konmnent “Hereprumsiicts” mepenaHo BUKOPUCTAHHSIM
JICKCUKH, IO O3Ha4ya€ PI3KUHA pyX, Ta ITHOPYBAHHSIM HEOE3NEKH TEPCOHAKAMH.
[epeknagad BAKOPHCTAIHM TPAHCIIO3UITit0, aHTOHIMIuHMK ntepekutan (he could not help
enjoying the wild rush - wanenuii 6ic yce sc maku tioco miwiug) Ta KOMIICHCAIIIO

(terrible check and jerk at the end of the swing - nasiscenoco bicy...xoxncnozo
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cmpubKa), o 103BOJIA€ NEPEJATH HETEPILIAIY MaHepPy I1€PECYBaHHS.

67. "Quack! Quack!" they said; and they all came quacking out as fast as they

could, looking all under the green leaves...(TUD) - Kax-xax! — sionosinra xauxa.

Kauensama nezepabno nosunazunu i po33upHyaucs Ha 6ci 60Ku nio 3e1eHuUM JUCHAM...

T'K)

Y uboMy pedeHHi koHuent ‘“Herepruisdicts” mnepeaaHo 3a JAOMOMOTOI0
HopiBHITILHOTO 3BopoTy. [lepeknanay 3acrocyBanu onymienns(quacking out as fast as
they could), nudepenmiamiro(Came - nosurazuiu) Ta AOAAHHS(He32cpadHO) s
mepenadi MOCIHIITHOCTI KaYeHAT, OJHAK TaKWi MEpeKsaj] HEYiTKO TMepeaac KOHICTT

“Herepruisyicts”.

Konnent “CBob6oja” € akTyalbHHM sl JITeH dYepe3 Horo Oarato3HayHy
IPHUPOJTY, IO J03BOJISE PO3BUHYTH YSABY Ta PO3YMIHHS MPHUHIIMITIB ITOJIICEMaHTUYHOCTI
cioBa. Moro nepekia BUSBUBCS €(DEKTUBHUM 3a JIONIOMOT'OK0 TaKUX TpaHChOpMaIlii

K MO,IIy.H}IIli}I Ta OIIYIICHH:A, IO BUAHO Y HACTYIIHUX PCUCHHAX!

3.And instead of having an uneasy conscience pricking him and whispering

‘whitewash!” he somehow could only feel how jolly it was to be the only idle dog among

all these busy citizens. (TWTW) - Cymuinns, sike mano d6u cysopo ckazamu: « Any maput

oinumu!y - vomyce moguano, i Kpim npocmo Hacono0xicyeascs c0im 6auouKy8aHHIm

ma paodicHo cnocmepizas, K YCi YuUMoch K1onouymscs i memyvuamscs. (BB)

Tyt kornent “CBo00oma” peaizoBaHO B 3HAYCHHI ‘““MOKIJIMBICTb ITOBOAUTHCS HA
BIACHUN po3cyn” Ta “BUIBHHUH Bim poOoTH dYac”, 3aBIASKH BUKOPUCTAHHIO
nepconidikaiii, mporucraBieHns ta mMeradopu. [Ipu mepexnani 6yao 3aCTOCOBAHO
TpaHCIO3UIIi10, onmymieHHsI(Uneasy), moayssimiro(pricking him and whispering - cysopo
ckazamu), aHTOHIMIYHMN Tiepeknaa(instead of having... - yomyce M06uaN0) TONAHHS
(Any mapwi) Ta TOoTANIBHY peopranizamiro(Somehow could only feel how jolly it was to
be the only idle dog among all these busy citizens - Kpim npocmo naconooscysascs
Cc80iM OAUOUKYBAHHAM mMa padiCHO cnocmepieas, K YCi YUMOCb KIONOYYMbCA |

Memyuiamsbcsl) 1Sl KOPEKTHOI repeaadi cBo0o 1 Bijg 000B’3KIB Ta Mparii.
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51. Each dog barks in his own yard! (TJB) - ¥V ceoemy kyvoni i cobaxa casxac

(KI)

B upomy Bunanky konuent «CBoOOJa» 3akiaZeHO B 3HAYEHHI «MOXIJIMBICTh
JISITH HA BIIACHUM PO3CYA» Ta «BIACYTHICTh IPUTHOOJIEHHSD 3a JOTIOMOT OO IIPUCTIIB’ .
[epeknanad 3acTocyBayin Moayssiito(yard - ky6.i) Ta TpPaHCIIO3MIIIIO JJIs 30ePEIKCHHS

3HaY€HHA Ta (POPMU MPHUCTIB’ S, & TAKOXK aHIMAIICTUYHOI CKJIaJ0BOi.

L3

71. “But it is so charming to swim on the water!” said the Duckling, “so

refreshing to let it close above one’s head, and to dive down to the bottom.” (TUD) -

Ane ye max 0obpe — niasamu Ha 800i, — cKazano KkaweHs. — Tax uy0oso nouysamu

il Hao 201106010 i nipHamu 0o camoeo ona! (I'K)

B upomy pedenni konment «CBoOoga» IOCTa€ y 3HAUCHHI «JIETKICTh,
BIICYTHICTh YTPYJIHEHb Yy 4YOMY HeOyIp» 30KpemMa Yy pyci, Ta «IIpOCTOTa,
HEBUMYIIICHICTh y MOBOJKECHHI» 3aBISKHA BepOali30BaHOMY 300pakKeHHIO BLILHOTO
pyxy y BogHOMY mpoctopi. [lepeknagau Bukopuctaan MoAyssiito(charming — ooope,
let it close — nouysamu i), onymierns(down) ta gomaHHs(camoco) IS BIATBOPCHHS

koHIenTy «CB00OAa» Ta «IPOCTIP».

OnHuM 13 HaHaKTyaIBHIIIIUX KOHIEITIB /U1 AiTelt € «HaiBHICTB», OCKUIBKY BiH
CIIYyI'ye JDKEPEJIOM JIOCBiIy Ta PpO3BUTKY €MIIATii, IO CHPHUSAE IOCHUICHHIO
po3BakabHOI GyHKIIT TBOPY. I mepeaadi KOHIENTY HAWKOPUCHIIITUMHU BUSBHIIUCS
Taki TpaHcopmarlii SK ONYIICHHS, MOJAHHS, MOIYJSAIiA, KOHKPETH3aIlisl Ta

rpaMaTuyHa 3aMiHa:

4.The Mole begged as a favour to be allowed to unpack it all by himself; and the

Rat was very pleased to indulge him, and to sprawl at full length on the grass and rest,
while his excited friend shook out the table-cloth and spread it, took out all the

mysterious packets one by one and arranged their contents in due order, still gasping,

‘O my! O my!” at each fresh revelation. (TWTW) - Kpim 3anumas, uu mosxcua tiomy,

Kpomosi, camomy posnaxyeamu xowux? Oundamp He mas Hiuo2co npomu. Biu nie Ha

Mpasuyky ma po3mscHyecsi Ha noseen 3picm. I noku Onoamp eionouusas, Kpim,
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3aemMuparyu 8i0 mpenemy, 0icmasg i3 KOWUKA CKAMepmuHy, po3cmenus ii, a mooi

Cmas _00uH _no _0OHOMY 8udo0yeamu 3a2adKo8i NAKYHKU, po320pmamu ix ma

poskiaoamu Haioku Ha ckamepmuni. 1 wopasy, pozeopmarouu HO8Ul NAKYHOK, BiH

sucykyeas. Oue mak!.. Oye mak!.. (BB)

B npoMy Bumanky konment « HaiBHICTB» TPOSBISETHCS 3a JOTIOMOTOI0 BUTYKIB
Ta €MOLIAHO 3a0apBJIEHOT0 CEMAHTUYHOTO AaCMEKTy JIEKCHKH, L0 BUKOHYIOTb
dbyHKIII0 XapakTtepu3alii nepcoHaxa. Ilepeknamauem Oyno oOpaHO TeHepasi3alliio
(begged — zanumas, shook out - odicmas), monynsauii (excited — zasmuparouu 6io
mpenemy, 0 my! — oye max!), onymennsa(in due order) ta ¢pparmeHTaIlis peUeHHs s
BiZITBOPCHHSI KOHIICNITYaJIbHOTO 300pakKCHHS OpPHUTIHAIY 3a JIOIOMOTOI0 HasBHUX B

MOBI IepeKIIaay 3aco0iB.

18. ‘Oh, PLEASE mind what you re doing!’ cried Alice, jumping up and down

in an agony of terror. (AAW) - Oit, wo 6u pobume? Cxamenimocs! bnaear! — kpuuana

Anica, niocmpubyrouu 3i cmpaxy. (I1A/])

Y npomy peueHHI KoHenT «HaiBHICTB» MPOSIBICHO 3a JOMOMOTOI0 adCypay
BUKOPUCTAHHS CJIIB BBIWWIMBOCTI Y CTPECOBIH CHUTYaIlii, 10 JI0TIOMarae yrBOpUTH o0pas
BUXOBaHOI, TMpoTe HeAOCBiMYeHoi auTmHU. [lepexiamad oOpainw TOTaJIbHY

peopranizanito(Oh, PLEASE mind what you'’re doing! - Ou, wo eu pobdbume?

Cxamenimocsa! braearo!) Ta onyieHHa(agony) ass nepeaadi CEHCY OpUTiHANY, OJHAK

TaKWi Mepekyaj He BiATBOpIOe KoHienT «HaiBHICTE» B MOBHIiHM Mipi. ABTOp poboTH
npornonye Bukopuctatu Monyisaunito(Oh, PLEASE mind what you're doing! — Of,
MpoIly, 3BaXKAaTEe Ha OTOUYYKOUHUX! ), 110 JONOMOXE 30€perTH KOHILENTyaJbHY

CKJIQJIOBY OpUTIHATY.

19. This answer so confused poor Alice, that she let the Dormouse go on for

some time without interrupting it.(AAW) - Cnanmenuuena maxorw 6ionogiooiw, biona

Anica agic kinoka xeunun ne nepebusanra Convkosoi onosioi. (ITAJ])

Tyt xonuent «HaiBHICTH» 300pa’keHO 3aBISKU CMITETY Ta KOHTEKCTYalbHIii

HEpPIIIYyYOCTI MEPCOHAXKA, 1110 XapaKTEPU3Yy€e MOro sIK HEAOCBIAUEHY Ta O€3110CepeaHIO
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oco0Oy. Ilepeknamauy BUKOpHCTAIWM TpamMaTHuHy 3aminy(answer so confused -
Cnanmenuuena maxoro 8ionogiooio), koukpetruzariito(for some time — xizoxa xeunumn),
NOJlaHHA(ao/c) Ta TPAHCIO3UIIIO JJii KOPEKTHOIO BIITBOPEHHS CTUIIICTHUYHOI

CKJIaJI0BOi OpUTIHATY MOBOIO MEPEKIIATY.

39. "Won't you go with me?" pleaded the girl, who had begun to look upon the

little old woman as her only friend. (WWO) - Mooice, six na me sawa racka, u 6 kpaue

niwiu 3i MHOW? — nonpocuna Jlopomi, nooymasuiu, wjo, neeHo, He 3ycmpine OiibuLe

maxoi 006poi Oywii 6 yiu neznaviomit kpaini.(4KO)

Y upomy peueHHi koHuent «HaiBHICTB» yTBOPEHO 3aBASIKM €MOLIHHO
3abapeieHild Jekcuii pleaded Ta KOHTEKCTyanbHIM TMOBHIN JOBipi mHepcoHaxa

He3HaomInto. [lepexnanay Bukopucrtanu anToHiMiuHuM nepexian (Won't you go - su

O kpawe niwu 3i MHOW?), NOAAHHS (K Ha me sauia aacka) Ta Moyt (begun to

look upon the little old woman as her only friend - nodymaswu, wo, nesno, ne sycmpine
Oinbute maxoi 000poi Oywii 8 yiti He3HatioMitl Kpaini) IS MIKPECICHHS HAiBHOCTI

IIEPCOHAKa MOBOIO IICPCKIIAAY.

43. He has got a new craze, and it always takes him that way, in its first stage.

(TWTW) - V JKabca 3 seunacs noea mamis, 3 HUM 3a6xcou mak 0yeac, a ye — milbKu

nouamox (BB)

VY npomy Bumaaky KoHNenT «HaiBHICTB» mMmojsrae y IMIyJbCHBHUX IiSX Ta
HE3/IaTHOCTI TIEPCOHa)ka pPOOWTH BHUCHOBKM Ha OCHOBI nocBiny. Ilepexnamau
3acTocyBaiM Taki TpaHcdopmarii sk moxyssmisa (first stage - nouamox) Ta nomanus

(minvku) must mocwiieHHs e(heKTy abCOFOTHOT BIIEBHEHOCT!.

46. 'Scuse me," said the Elephant's Child most politely, ‘but do you happen to

have seen a Crocodile in these promiscuous parts?' (JSS) - Ilpobaume meni, -

aknavesiunusiue mosuno CloHeHs, - ma yu eam, 0yéa, He MpAnNIANOCs Oavyumu

Kpokoouna 6 yux uyoepnayvxux kpasix? (TCK)

KonuenT «HaiBHICTBY» TYT CTBOPIOETHCS 32 IOMIOMOI0OI0 KOHTEKCTYaJIbHOI 1pOHi1

yepe3 Heo013HaHICTh MePCOHaXKa Ta CJiB BBIWIMBOCTI. Ilepeknanay nepeaanyd KOHIIEIT
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3a JOMOMOT'OI0 TPAHCHO3MIIIT Ta JOCIIBHOTO MEPEKIIATy Yepe3 CXOXKICTh CIPUUHSATTS

JaHOi CUTYyalli y KapTHHI CBITY MOB OpPHUT1HATy Ta MEepEeKIaay.

53. | am sleepy, Bagheera, and Shere Khan is all long tail and loud talk--like

Mao, the Peacock. (TJB) - Meni cmpax six xouemwcsi cnamu, bazipo. A Illep Xan — mo

npocmo 0082uil Xeicm i OYPHULL 02IYWAUSULL 2010C, 5K Y nasuya Mopa. (K/)

B oMy pedeHHi aBTOp TBOpY BUPIIIMIM Nepenatu KoHuent « HaiBHICTB» 3a
JOTIOMOTOI0  CaMOBIIEBHEHOCTI Ta MOpiBHSHHA. [lepexmagad  BUKOpPHCTAIU
JAOJaHHA(cmpax sK XouemvCsl, o21ywiiueuil), rpaMaTnaHy 3aminy (sleepy - cnamu),
moayisaiito (talk - 2onoc) Ta dparMenTaliito pedeHHs Uil 300payKeHHS HAiBHOI'O

CHPUMHSATTS HEOE3MEKH MEPCOHAKEM.

73. The Duckling was forced to swim about in the water, to prevent the surface

from freezing entirely; but every night the hole in which it swam about became smaller

and smaller. (TUD) - Kauens mycuno eecv uac niaéamu, uiob He oamu 6001

3AMeP3HYymu HaA6KoOJ10 cebe. Ane WOHOqi ONnoJIOHKA, 6 AKIl 60HO niaeaio, 6ce Mmernuaia

i menwana. (I'K)

Konnent «HaiBHiCTh» B 3HAaU€HHI «HETOCBITUCHICTH» Yy I[bOMY YPHUBKY
300pakeHO 3a JOMOMOTrOI KOHTEKCTYaJIbHOI IpOHIi Ta MigKpeciaeHo emidoporo.
[epeknagau oOpanu kKoHKpetusamiro(surface — 6odi, hole - onononxa), rpamarnuny
saminy(smaller — menwana) ta pparmenranito pedeHHs I JaKOHIYHOI mepemadi

CIOXKETY OpHTriHaly 0€3 CMUCIOBHUX BTpaT.

96. She's much taller than you, and much prettier. (TPTG) - Bona nabarato

BHILIE HDK TH, 1 BUIJILAac Habarato Kpaie.

Tyr xonment «HaiBHICTE» MPOSBISETHCA y MUTAUYIA Oe3MOCEPETHOCTI TPH
CIUIKYBaHHI 13 TIEPCOHaXeM Ta TMOpiBHAHHI. [Ipw mepeknazi MU BUKOPUCTATH
JoJaHHS(BHUIIISIIae) Ta reHepaizaiito(prettier - kpaiie), OCKUIBKH B MOBI TIepeKIIaay
TakKui BaplaHT MIACWIIOE TMposiB  KoHuenty «HaiBHicTb» yepe3 oLy
0€e3TaKTOBHICTh. TaKOXX MOXJIMBUN BaplaHT JOCIIBHOTO MEpeKaxy 0e3 CMHUCIOBHX

BTpaT uu Mojau(ikailiii, oaHaK 1€ M030aBUTh MOMJIMBOCTI peanizaiii KOHUENTY 13
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JIIIIOK €KCIPECUBHICTIO.

3o00paxenHs koHuenty «CTpaxAaaHHS» € BOXKIUBUM IJIs LUILOBOT ayJauTOpii,
OCKLUIBKH JIO3BOJISIE 03HAHOMUTHUCS 13 IIUM CKJIaJHUM Ta HEYHUKHHUM aCIIEKTOM KUTTS
y OesmneuHiii Ta O6e300iicHIA aTmocdepl cuHTe30BaHOi (daHTaziero ictopii. s
aJICKBaTHOTO BiTBOPCHHSI IHOT'O KOHIICNTY BHUSABUIUCSH CHEKTHBHUMHU MOJYIISIIISA,
KOHKPETH3AIlisl JIJI1 PO3KPUTTS MOAPOOHUIIh Ta BHKJIMKY €MIIaTii, Ta OMYIIEHHS, JJIs

YHUKHEHHS 3aiiBo1 iHpopMallii, 110 BUAHO Y HACTYITHUX PEUCHHSX:

11.1t would be very sad, were | to relate all the misery and privations which the

poor little duckling endured during the hard winter. (TUD) - ... Aze haomo cymmuo 6y10

O po3nosioamu npo 6ci NPUKPOCMi ma Hewacms, AKUX 3a3HAN0 KadeHs miei cyeopoi

sumu. (I'K)

Ile peuenns mnepemae kouuent «CTpaKmaHHS», y 3HAYEHHI HECTEPITHHX
BHIPOOYBaHb, 3a JOMOMOIOI EITETIB Ta EMOTHBHOI JIeKCHKH. Ilepekianay
BUKOpHCTAIH Moayisiiro (misery and privations — npuxpocmi ma newacms, hard -
cyeopol) s ajanTailii BepOaizoBaHOTO KOHIIENITY 10 CHHTAKCHCY MOBH TEPEKIANy

Ta OIMyIIeHH:(POOI) A1 KOMIIEHCAIII] JAKOHIYHOTO aCMEeKTY TEKCTY.

69. And the ducks bit it, and the chickens beat it, and the girl who had to feed
the poultry kicked at it with her foot. (TUD) - Kauxu ckybau tioco, kypu kmosanu, a

OIBUUHKA, KA 200Y8A1A NMAXI8, wmosxana 1o2o Ho2ow. (I'K)

Y upomy Bumanky KoHent «CTpaxmgaHHS» 300pa)kK€HO B 3HAYCHHI BUSIBY
¢bi13uaHOTO O0JTI0 3aBISAKY JICKCHUI Y (OpMI MOJIICUHIETOHY, KA 3 CEMAaHTUYHOT TOUKHU
30py € BepOaTi30BaHUM YHHHUKOM IIKOJU a00 cTpaxaanb. [lepeknanay 3actocyBanu
koHkpeTm3arito(bit - ckyou) ta nudepenmiamiro(beat - krosanu) nns nepeadi ceHey
OpHUTIHATY 3 KOMITICHCAIIIEIO BIIMIHHOCTEH BepOaizarlii Aiii TBApUH y MOBHIH KapTUHI

CBITY MOBH TEpPEKIIATy.

60. "When Baloo hurt my head," said Mowgli (he was still on his back), "I went

away, and the gray apes came down from the trees and had pity on me. (TJB) - baxy
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80apus mene no 20106i, — nxukHye Mayeni (8in yce we nedxcas 0oninuys), — i s 6MiK, a

cipi masnu 31i31u 3 depesa i nodcaninu mene. (K/[)

Tyr xonuent «CrpaxaaHHs» NepelaHo B 3HaYeHHI (I3MYHOrO OO0NI0 3a
JIOTIOMOTOO JICKCHKH 3 CEMaHTHKOI 00Jt0 Ta chiBuyTTs. [lepexinanad BUKOpUCTATN
koukpeTu3aiiro(hurt — edapus,said - nxuxuys) 3 MeTor0 101aTH 00YPEHHS IIEPCOHAKY,

10 MiICWIIIOE CIPUAHATTS KOHIEIITY Yepe3 eMIaTiio.

97. Then nursie's heart gave way altogether, and she began to cry. (TPTG) -

Toni cepiie HIHEUYKU HE BUTPUMAJIO 1 BOHA 3aIljlakasa.

B nibomy pedenHi koHmenTt « CTpakaaHHsI» peari30BaHO B 3HAYCHHI MOPATLHOTO
00J110 32 JOTMIOMOTOI0 1J1IOMHM Ta CEMAaHTHUKH HEIIACTS y JICKCUIIl. ABTOP JOCTIKEHHS
IPOITOHY€E BUKOPUCTATH AHTOHIMIUHWMN TIepeknaa (gave way — He BUTPUMAJIO) Ta
onymenns (began) mis BiATBOpeHHS MeTaGOPHUUHOCTI Ta CEHCY OPUTIHAIY MOBOIO
HIepeKIIany.

74. "Didn't you know water would be the end of me?" asked the Witch, in a wailing,

despairing voice. (WWO) - Tu xiba ne snana, ujo meni Ha pooy HANUCAHO ROMEPMU 8L0

600u? — gonana Biovma siduatioywmnum eonocom. (4K0O)

Tyt konnent «CTpaXIaHHS» 300paKCHO B 3HAYCHHI BUSABY MOPAIBHOTO Ta
¢di3ugHOr0 0OJII0 3a JIONMOMOTOI PUTOPUYHOTO IMUTAHHS Ta Xapakrepuzaii mii 3
CEMaHTHKOI0 cTpaxnaaHHs. [lepeximamauy oOpanu TOTaIbHY peoprasizaiiro(water
would be the end of me - meni na pooy manucano nomepmu 6i0 600u) Ta
komneHcamiro(wailing - 6onana) ajis NaKOHIYHOTO Ta aJAaNTOBAHOTO BiITBOPEHHS

MOBOIO TTEpEKIIay.

25. "Now," she said, "spit-spot into bed." (MP) - Hy, - ckazana sona, - a menep

eauioa 6 nixcko! (MII)

Konnent «HaranpHICTB» € KOPUCHUM I O3HAWOMIICHHS Ta 3aKPITUICHHS IS
JUTEN yepe3 MOXKIIMBICTh MPOSABY €MIIATil 3aBASKU UTAYIM IMIYJICUBHIA HATYpIi, a
3aCBOEHHSI 3HAYECHHS KOHIIENTY JOMOMOXE 4YUTayaM CHOpPUAMATH JIUCHMILUIIHY Ta

BIIMOBIAANIBHICTh. J[OJJaHHS Ta MOJYJIALSl TPAIOTh KIFOUOBY pOJb Yy peaiizailii boro
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KOHLENTY NpHU Mepekiaal yKpaiHCbKOI MOBOIO.

VY upoMy pedeHH1 nepeaaHo KOHIENT «HaraapHiCTh» y 3HaU€HHI TEPMIHOBOCTI,
HEeraifHOCT1 3a JIOMOMOIOI0 1A10OMaTHYHOTO BUpasy. Ilepeknanad BUKOpHCTaNU Taki
TpaHchopmaiii sk goganus(Hy) ta moayssiis (SPit-Spot — eatida), OCKITbKA TOYHHX

€KBIBaJICHTIB AaHIH 1110Mi B YKpaiHChKI MOB1 HE ICHYE.

54. Baloo made one effort to hurry, but had to sit down panting, and so they left

him to come on later, while Bagheera hurried forward, at the quick panther-canter.

(TJB) - bany cnpobysas biemu 3a HuMU, Ma cnepuLy Mas cicmu i 8i0OUXAMUCH; MONC

BOHU 3aMUMUIU 8e0MeOsl no3ady, i bazipa eenuxkumu cmpudbkamuy nomuana enepeo.

(KX)

Konnent «HaraiapHICTh» B IIbOMY BHUIIAJKY YTBOPIOETHCS 3aBISKU JICKCHII 3
CEMaHTUYHMM 3HAYCHHSAM IIOCIIXy Ta MmBHIKOro pyxy. Ilepeknagadyem Oyio
BUKOPHCTAHO  TPAHCIO3MINIO,  reHepamizariro(panther-canter —  serukumu
cmpubramu), noganus(cnepury) Ta moayismiro (made one effort to hurry - cnpobysas
Oiemu) ISl yHUKHEHHS JISKCUYHOTO TepEeHaBAaHTAKEHHS Ta TIOKPAIIEHHS PO3YMIiHHS 1

CIPUMHSTTS TEKCTY MOBOIO TEpPEKIIay.

KonnenT «ABTOpUTET» TaKOXK JOTOMArae JITSAM 13 AUCITUILUIIHOIO Ta J03BOJISE
pO3MIUPUTE CBOE OadeHHS COMMIAIBHUX CTPYKTYp. Mopaynsiis, JOJaHHS Ta
TPAHCIIO3HUIIIS € HEOOXITHUMH TpaHCHOPMAIIISIMU Ha IIUISIXY TOCATHEHHS aJICKBaTHOCTI

nepexsaay Bepoani3oBaHUX KOHIIETITIB y HACTYITHUX PEUCHHSX:

68. “See that you can bustle about, and bow your heads before the old Duck

yonder." (TUD) - Ilpusimaiimecs i siknatinusicue sxionimocs omiil cmapiu kauyi. (I'K)

Konment « ABTOpUTET» y IIbOMY PEUCHHI peasli3oBaHO B 3HAYCHHI MOBaXXHOCTI
3a IOMOMOTOF0 HAKAa30BOT'O PEUYEHHS Ta JICKCUKH 13 CEMaHTUKOIO moBaru. [lepexmanay
BUKOPHCTAJIM TOTaIbHY peopranizamito (See that you can bustle about-
Ipusimaimecs), nomaHHs (skHaunudicue) Ta onyimieHHs (your heads) 3 meroro

YTBOPEHHS JJAKOHIYHOCTI Ta MOJETIIEHHS CIPUUHSTTS TEKCTY L1IBOBOIO ayAUTOPIEIO.

82



91. At first his companions trusted him implicitly, and so great were the delights

of flying that they wasted time circling round church spires or any other tall objects on

the way that took their fancy. (PPW) - Cnouamky tioeo cynymnuku yizkom 0osipsiiu

Ilimeposi 1 HellMOBIPHO 3aXONNIOBANUC NOJLOMOM, WO B0HU OCb Mak 30ysanu uac,
KPYHCTANIU HABKOJIO MAKIBOK YEPKO8 Ma IHULUX BUCOUE3HUX CNOPYO, AKI MPANJIAIUCA iIM

HA WAXY .

VY 1bOMY BHIAJKY KOHIENT «ABTOPUTET» 300pPaXKEHO 32 JJOMOMOTOI0 JICKCUKH
13 CEMaHTHYHHM 3HAYCHHSIM a0CONFOTHOI A0Bipu. [Ipu mepeknaai mMbOro peucHHS
nepekiaaad oopanu Taki TpaHcopmaiii sik moayssis (and so great were the delights
of flying - weuwmosipno 3zaxonmosanucs noavomom, SPIreS -  Makieox),
KOHKpeTH3arrisi(0bjects - cnopyo), onymenns (took their fancy) ta rpancnosuiist 1is
BIITBOPEHHSI CEHCY OPUTIHANY Yy MPUPOHINA AJi1 MOBH niepekiany gopmi. OnHak, Ha
Hally IYMKY, Y IIbOMY PEUYCHHI € HaJUIMIIKOBA YaCTUHA ‘U0 60HU OCb MAK 30y8anu

yac ’, SAKY BapTO OIIYCTHUTHU OJIA OOCATHCHHA JIAKOHIYHOCTI.

66. There was a long hush, for no single wolf cared to fight Akela to the death.

(TJB) - 3ananysana muwa. Hixmo 3 eoskie ne xomie oumucs 3 Axenow Ha cmepme.

(K1)

TyT xoHIENT «ABTOPUTET» peali3oBaHO 3a JOMOMOIOK0 JIEKCEM, IO MAaloTh
KOHTEKCTYaTbHO-CEMAaHTHYHE 3HAYCHHS IMOBaru Ta crpaxy. llepeknamadem OyIio
o0paHO 3MIMCHUTH (parMEeHTAIlI0 peueHHs, a Takok Moxyisiito(there was a long
hush — zananysana muwa, no single wolf — nixmo 3 6o6xig) s nepenadi ehexty
KOJICKTUBHOI MOBard NMPUCYTHHOTO B OPUTIHANI MPUPOIHIMHU JIJII MOBU TEpEKIamy

3aco0aMHu.

75. "Because of all Wizards you are the greatest, and alone have power to grant

my request,” answered the Lion. (WWQO) - Tomy wo eu naiumocymuiwui i

HaUucaasemHiuyl i3 yapooiig, i HIXmMO, KDIM 8aC, He CHDOMONCHUU BUKOHAMU MOE

npoxauus. (4K0O)

B 1npomy pedeHHI KOHIIENT «ABTOPUTET» B CEHCI 3araJilbHOBU3HAHOTO
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3HAQYEHHHSI 1 peaii30BaHO 3a JOMOMOIOK0 TinmepOosizaili Ta HaWBUIOTO CTYHEHS
MOPIBHSHHSA  NPUKMETHUKA, 110  BIOOOpa)xkaloTb  aOCOJIOTHY  JIOBIpY  Ta
3arajibHOBU3HAHE 3HAYCHHS. [lepexnanau oOpanu TPaHCIO3UIIIIO,
noaaHHsA(Hatciasemuiwuil), aHTOHIMIYHUE Tiepeknaa(alone — uixmo, kpim sac) Ta
monyisiniro (have power - cnpomoowcnuil) Ui BAAJIOTO 3 TOYKH 30pPY CTHIIICTHKH

BIITBOPEHHS CEHCY OPUTIHATY MOBOIO IEPEKIIALYy.

Konuent «BipHICTb» € aKTyalbHUM JUIsl JITE€H, OCKUJIBKH € CKJIAJHUM Ta He
3aBXJIM IHTYITUBHO 3pO3YMUIMM, MPOTE€ NPUUHATHUM 1 HaBiTh 3aTpeOyBaHUM Y
coliyMi. BusiBunocsi, mio A Moro 4iTKOro BIATBOPEHHS €(PEKTUBHUMH € MOIYJIALIIS,

KOHKpeTH3allis Ta onmyiieHHs. Hanpukman:

38. Never for a moment did he dream of abandoning him. (TWTW) - V Kpoma

HAGIMb 2a0Ku He uHUKI0 nokunymu Ondampa camoeo. (BB)

VY npoMy BUNaIKy KOHIENT «BipHICTE» chopMOBaHO y 3HAUEHHI BIAAAHOCTI 3a
JIOTIOMOTOI0  TimepOoJizaiii Ta JIEKCHIl 13 CEMaHTHUKOI 3allepeueHHS 3paju.
[lepeknagad mOCATIIM  aIEeKBaTHOCTI Yy TeEpeKiIaai 3a JOMOMOTOK  TaKHX
tpanchopmariii sk moayssiis(never for a moment did he dream of abandoning him -

2a0Ku He unukao noxkunymu Onoampa) Ta nomaHHsA(Haeims, camoeo), OCKUIbKU

JOCTIBHUH TIepeKIial OyB OW HEIOIIILHUM.

41. The woman now gave Dorothy a bed to sleep in, and Toto lay down beside

her, while the Lion guarded the door of her room so she might not be disturbed.(WWO)

- [lomim eocnoouns nocmenuna Jlopomi nixcko. Tomo emocmuscs 0insg wbo2o, a Jleg

— nio 0gepuma KimHamu, wob oxopouamu cou Jopomi. (YKO)

VY npoMy ypUBKY KOHIENT «BipHICTBY peai3yeTbes y 3HAYeHHI BIIIAHOCTI 3a
JIOTIOMOTOI0 BepOali30BaHUX ii, SKi CIYTYyIOTh MPOSIBAMHU BIIAHOCTI, JOBIpH Ta
BignoBinaigpHOCTI. [lepexiianay BUKOpUCTANIM KOHKpeTH3allito (gave - nocmenuna),

omyteHHs (to sleep in) Ta moxymsito (lay down beside her - emocmuscs 6insa wvoeo,

guarded the door of her room so she might not be disturbed - wo6 oxoponsmu con

/lopomi) nnsi BIATBOPEHHS BepOani30BaHOTO KOHLIENTY «BipHICTHY.
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92. As dogs this terrible man treated and addressed them, and as dogs they

obeyed him. (PPW) - I]eti epiznuii copropiz nosoouscs 3 nipamamu, 1K i3 cobakamu, a

mi 1 kopunucs, hawe cooaxu. (I111B)

VY upoMy BHUManKy KOHUENT «BipHICTB» YTBOPIOETHCSA Y 3HAUEHH1 BIIJAHOCTI
3aBJSIKM MOPIBHSHHIO 13 CUMBOJIIYHOIO TBapuHOIO Ta aHadopi. [lepexnanay obpanu
TpaHCIO3uIliI0, KoHkpeTu3aiito(terrible man — episnuii copnopiz) Ta onymenns(and

addressed) mst nOCSATHEHHS JTAKOHIYHOCTI Ta MOCHIICHOT XapaKTepu3allil mepcoHaxa.

99. If his Majesty, Irene's papa, were to hear of it, Lootie would certainly be

dismissed; and to leave the princess would break her heart. (TPTG) - Sk6u Moro

Benuunicts, Tato Ipen, aizHascs npo ue, JIyTi HeoAMIHHO 3BUIBHWIM O; a pO3JIyKa 3

[IPUHIIECOKO Po30mia O il cepiie.

Ile peuyeHHs copMoOBaHE TaKUM YHHOM, IO KOHIENT «BipHICTE» TyT
peaizoBaHO y 3Hau€HH1 0OOB’S3KYy, BIIJAHOCTI Ta JHO0OBI 32 JIONMOMOTOI CHHTE3Y
TiMOTETHYHOT CUTYyallii MpoTHiIekHOI 10 OaxkaHOoi Ta MeTadgopu. MU MPOMOHYEMO
MIEPEKIIACTH 1€ PEUYCHHS 13 BUKOPUCTAHHAM MonayJusimii(were to here of it — mi3naBes
po Iie), aHTOHIMIYHOro mepekiamy(certainly - HeoaminHO), rpamaTHuHOT 3aMiHHU(tO
leave - posiyka) Ta ekBiBaJeHTHOIO MeTadOpOIO y MOBI IEpeKiIaay, ado sk MPSIMUM
NEepPEeKIIa oM, OCKUTBKM TaKUM YHHOM 30epiraeTbcs sIK CTUJIICTHYHA CKJIAg0Ba Tak 1

CCMAHTUYHO-KOHIICIITYAaJIbHA.

JocnimkeHHs: KOHIEeNTy «JI0Th» € BaXKIWBUM JUIs IUJTBOBOIO ayJIUTOPii, sKa
pPIIKO 37aTHA paIiOHAIBHO IHTEPIPETYBATH TaKi CHJIbHI eMoIlli SK 3JICTh Y
po3aparyBanHsA. Pe3ynbraTé Hamoi poOOTH BKa3ylOTh HA T, MO IS aJeKBATHOTO
BIITBOPEHHS TAKOTO SICKPABOT'O KOHIICTITY TOTPIOHO 3aCTOCOBYBATH BETUKY KUTBKICTh
TpaHchopMalliid, 30KpemMa MOIYISAII0, KOHKPETU3AIil0, TeHepaTi3allifo, JOAaHHs Ta

ONYIIEHHS, 10 BUJHO Y HACTYITHOMY BUIIAJKY:

56. He is a man, a man's child, and from the marrow of my bones | hate him!

(TJB) - Oye nroocvke nopioos, i s nenasudicy 1o2o ecim cepuem! (K/)

Tyt xonuent «JIr0Th» peani3oBaHO y 3HAYEHHI HEHABHCTI, HENIPUUHSITTS Ta
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KOHQUIIKTY 3aBAsku rinepOonizamii Ta wmetadopi. I[lepexnanay 3actocyBasiu
monyisiniro(from the marrow of my bones | hate him — s nenasuoorcy iioco ecim
cepyem), onymeHns(he is a man), koukpetusanito(child - nopioos) ta Tpancno3wuiiito
3 METOIO MOCHJIMTH €()eKT KOHIENTY Ta aJanTyBaTH TEKCT IO CIPHHHSATTS I[LIHOBOIO

ayJIUTOPIEIO.

70. The turkey-cock, who had been born with spurs, and therefore thought

himself an emperor, blew himself up like a ship in full sail, and bore straight down

upon it; then he gobbled and grew quite red in the face. (TUD) - 4 inoux, wo napoouscs

30 Wnopamu Ha Ho2ax i uepes ye 88axcas cebe 3a imnepamopa, HA0Vecs i, sIK Naponias

Ha 6cix napycax, niobic 00 kayeHsamu, 3a0eJ1bKkomie max cepoumo, uo 2pedilb Y Hbo20

306cim nouepsonis. (I'K)

Y 1npomy peueHHi KoHuent <«JIIoTe» cdopmMoBaHO y 3HAYEHHI arpecii,
po3ApaTyBaHHA Ta KOH(IIKTY 3a JOMOMOror Meradop, MOpIBHSIHHS Ta (peimy
koHuenty. [Ipu nmepekiani 0ys0 3acTocOBaHO KOHKpeTu3aiiro (Ship - naponnas, face -
2pebinb), ofHa 3 AKUX € HEIOPEUHOI0, OCKUIbKH MapoIlIaBU PYXaloThCs 32 PaXyHOK
apoBOro JBUIYHA, a HE mapycis, renepanizaiito (bore straight down upon — nio6ie
00) Ta NoJaHHs(max cepoumo) 3 METOIO TIepeaaTH CEHC OPUTIHATY MPUPOIHIMHU IS

MOBH TepeKIany 3acodbamu.

100. I should like to see that young ruffian there on the other side, struggling in

the agonies of... (TPTG) - S xoriB Ou moOaunTH, K [Ed MaaUil MEP30OTHUK HA Tid

CTOpOHI, 0’ €ThCS B aroHii BiJ. ..

Y mpoMy BuMaaky KoHuent «JIoTe» 300pa’keHO y 3HAYeHHI arpecii Ta
po3apaTyBaHHS 3aBASKH aIoCione3i, JIAWI[i Ta CHHTE3y TIMOTETHYHOI CHTYyaIlii
caam3My. MU TNporoHyeMo BHKopucTaTH Mmoxyisiito(ruffian — mep3otHuk) s

30epeKeHHS CTHIIICTUYHOTO TOHY Ta CEHCY OpHTIHATYy.

KonunenT «Ctpax» € KpUTHYHO BaXKJIUBUM JIJIS1 AITE€H, OCKUTBKH BiH € IOTY>KHOO
€MOIII€10, 1 1Or0 BCECTOPOHHE BUBYEHHS MOXE MAaTH 3HAaYHUU BIUTUB Ha () OPMYyBaHHS

0COOUCTOCTI B 3aJIEKHOCT1 BiJl Oro cipuiHATTS 0c00010. EeKTUBHE BiITBOPEHHS
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TAKOr0 CHUJIBHOTO Ta BPOJKEHOTO KOHIIENTY 3TIJHO PE3yJibTaTIB HAIIOi poOOTH

BHMArae Takux TpaHchopmaiii sk rpaMaTU4Ha 3aM1Ha, MOJYJISILIS Ta OMYIEHHS

62. The whisper of his name makes their wicked tails cold. (TJB) - Ta zedse sonu

nouyiomo 11020 im's, mo opudxcams 3 nepensaky! (K/[)

Tyt xoHuenT «CTpax» peanizoBaHO y 3HAUEHHI JKaxy, JSIKY, XOJIOY Ta CTyopy

3a onomororo Metadopu. [lepexinanay Bukopuctanu Mmoayssiito(makes their wicked

tails cold - mo Jpuoicame 3 nepensxy) ta rpamaruyady 3aminy(whisper of his name —

Jle0ge BOHU NOUYIOIOMb 1020 IM’sl) NI BIATBOPEHHS CEHCY OpPUIiHANY, OCKUIbKU

JOCIIIBHUI MEpeKIIaj] Ui €KBIBAJICHTH BUIIS A O HEMPUPOJHBO Yy MOBI MEpEKIIay.

93. Save him, save him !'* cried Wendy, looking with horror at the cruel sea far

below. (PPW) - Psamyiime! Pamyiume! — 2yxanra Benoi, nepeisaxkano Ousisayucs Ha

30ypene mope oanexo enu3zy. (I111B)

Y mpomy BHManky KoHIenTt «CTpax» yTBOPIOEThCS Y 3HAUCHHI MEpesKy Ta
TPUBOTH 3aBISKH HAKa30BOMY CIIOCOOY, CEMAaHTHUYHOMY 3HAYCHHIO JICKCUKH Ta
emitery. Ilepekmagau  oOpanu  Taki  TpaHcdopmarii sk omymenss(him),
KOHKpeTu3arisi(cried - eykana), rpamatudna 3amina(looking with horror — nepensxarno
ousnsayucy) Ta Mmoaysiis(cruel - 36ypene) 3 METOI0 BIATBOPEHHS CEHCY OPHTIHAIY Y

IPUPOIHIN JIJIs1 CIPUAHATTS (POPMi MOBOIO TIEPEKIaTYy.

98. When the nurse saw it, she started and shook, and tremulously grasping the

hand of the princess turned and began to run down the hill. (TPTG) - [To6auuBmu 11€,

HSHEYKa CTpeneHyJsacs, 3ajpukana 1, TPEeMTIWBO CXOIMMBIIH TMPUHIECY 32 PYKY,

pO3BepHYJIacs Ta mo0iriaa BHU3 MO CXUITY.

VY mpoMy pedeHHi koHIENT «CTpax» peanizoBaHO y 3HaYEHHI TEPEeNIsK, MaHiKa
Ta BTEYa 3a JIOMOMOror0 BepOamizamii (i3MYHMX TPOSABIB eMoIlii cTpaxy. Mwu
MPOMOHYEMO Taki TpaHchopmarii sk moxysis(started and shook — crpenenymacs,
3agprkana) Ta omnymeHHs(began to) mis MiHIMIZaAii CTWIICTUYHMX BTpAT Ta

BIITBOPEHHSI CEHCY OpUTIHAIY.
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81. Then indeed Michael began to cry, and even John could speak in gulps only,

for they knew Hook's reputation. (PPW) - Ilouyewu ye, Maiixn pospesiecs, a /[ocon 3

nepesiKy Kogmae ciosa. 8oHu dc 60 0oope 3nanu, xmo maxuil I ax. (I111B)

Tyt xonnenT «CTpax» pearizoBaHO B 3HAYCHHI TPUBOTH Ta JIAKY 32 JOTIOMOTOFO
BepOasizoBaHoro 300pakeHHst (I3MYHUX MPOsBIB cTpaxy. Ilepekianau 3acTocyBanu
monyisiniro(Then indeed Michael began to cry — IHouyswu ye, Maiikn pospesiscs),
NnoaaHHsA(3 nepensaxy) ta onymenusa(could speak) 3 MeToro MiACHINTH BpaXXCHHS BiJ

MEPCIIKY HCpCOHa)KiB Td aAalITYyBAaTHU TCKCT IJIA CHpHﬁHHTTSI MOJOAIIORO aYI[I/ITOPiCIO.

VY BHCHOBKY, MOXHa BHM3HAQUMTH, II0 NpPU BIATBOPEHHI BepOaNi30BaHUX
KOHIENTIB MOAYJAIISA € Oe3CyMHIBHO HalMomyssipHimow TpaHchopmailiero(24
BUTIQJIKH ), TAKOX TIOMYJISIPHUMH BUSBUIIHCS AofaHHsI(17 BumaakiB) Ta omymieHHs (16
BUTIAJIKIB), 4acTo BUKOPHUCTOBYBAJIUCS tpancno3uiis(11 BUIIAJIKIB),
koHkpeTuzanisi(10 BumangkiB) Ta aHTOHIMIUHMNA mnepeknan(8 Bumaakis). Pimmie
3aCTOCOBYBAJIKCS TOTaJbHA peopraHizamis(6 BHMNAAKIB), TpaMaThudHa 3aMiHa(6
BUIIAJIKIB), reHepaiizamisa(5S BUMaaKiB) Ta ¢parMeHTaiis pedeHb(5 BumaakiB). Taki
Tpanchopmarii sk KommeHcanisi(2 Bumaaku), audepeHianis(2 BUNAAKA) Ta
JTOCTIBHUN Tepekian(2 BHUMAAKA) BUKOPHCTOBYBAIHCS PIJIKO, a TPaHCKPHIIIIS,
TpaHCIITepallis, TpaAWIliiHE BIATBOPEHHS, KaJIbKyBaHHS Ta IHTErpallil Pe4YeHb €
HeronyJsspHUME pimeHHsMu(0 BUTIAIKIB) MPHU MEepeKIaai BepOaaizoBaHUX KOHIICTITIB

AQHTJIOMOBHHX JIITEPATYPHUX Ka30K.
BucHoBku 10 po3aiay 3.

BincoTkoBi pe3yabratH AOCHTIIKEHHS OyiIu po3paxoBaHi 3a (GopMylioro, Jie 3a
100% OepeTbcs 3arajbHa KUIBKICTh 3HANACHUX TpaHCpOpMaIliid, IO J03BOJISE
MpOaHaNi3yBaTl  YacTOTy  3aCTOCYBaHHS  TeEpPeKIafanbKuxX  TpaHchopmariii
BPaxOBYIOUHM MOXJIMBICTh HAsBHOCTI OLIbINE OJHIET TpaHcopMallii Ha OJUHUITIO
MaTtepiary AochiKeHHs. J{7s nepexiaay KOrHITHBHO-CEMAHTHYHUX Ta CTHIIICTUIHUX

0COOJMBOCTEN PE3yAbTATH BUSIBHIIMCS HACTYIHUMH 3 OKPYTJIEHHSIM 10 1%:

[IpakTruna Tpanckpurmiis - 0 BunagkiB abo ~<1%
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Tpancnitepariis - 1 Bunagok adbo ~<1%
Tpanuiiiiine BinTBOpeHHs - 4 BUnaakiB abo ~2%
KomOinanis uux Tpbox cnoco6iB - 0 Bunankis abo ~<1%
KanpkyBanns - 0 Bunankis abo ~<1%
I'enepanizauid - 8 Bunajakis ado ~3%
Hudepenuiariis - 3 Bunaakis ado ~1%
Konkperusaris - 19 Bunaakis a6o ~7%
Mopynsiis - 59 Bunaaki a6o ~22%

JocniBuuii niepekiia - 6 BunaakiB abo ~2%
Tpancno3uiis - 23 BunaakiB abo ~9%
I'pamaTuyna 3amina - 18 BunaakiB a6o ~7%
Jlomanus - 39 Bumaakis abo ~15%

Onymenns - 36 BunaakiB abo ~13%
AHTOHIMIYHMI TIepekian - 12 punaakiB abo ~4%
ToranbHa peopranizamis - 17 punaakiB abo ~6%
Kowmrmencaris - 8 pumnankis a6o ~3%
dparmenTartis peueHs - 13 Bumnaakis abo ~5%

[aTerparis pedens - 1 BunaakiB abo ~<1%
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PesysibTaTH JOC/iIKEHHA

60

50
40
30
20
10
3 l] 1 l .
0
JlekcuKO-CTHUIICTUYHI 3aco6u JOCATHEHHSA Bep6auizanisg konnentiB  KorHiTUBHO-ceMaHTHUYHI
0CO6JIMBOCTI KOMIYHOCTI Ta CTUJIICTUYHI
0CO6JIMBOCTI

B TpaHciiTepania B Tpaauuiiine BinTBopeHHs1 M e”epasnisanis B /lupepeHnunianis
B KoHkpeTu3alia B Mopayisnisa B Jloc/iiBHUH nepekJaj, B TpaHcnosuis
B ['paMaTH4Ha 3aMiHa B JlogaHHS W OnyieHHs B AHTOHIMIYHUN IepeKIaz
B ToranbHa peopraHizanis M KoMneHcarnis ®parMeHTalisi peyeHHs B [HTerpanis peyeHb

Taxi pe3ynpTaTH Nal0Th MOXJIMBICTH OTPUMATH €MITIPUYHI JaHl PO CHUTYAIlilo, IO
nanye B cdepi XyI0KHbOTO MEePEKIIaay aHTJIOMOBHUX JITEPATYPHUX Ka30K Ta 30KpeMa
iX KOTHITMBHO-CEMAaHTHYHHMX 1 CTHJIICTUYHHUX OCOOJHMBOCTEH, 3a JIOIOMOIOIO
IHAYKTUBHOTO TMIiAXOJy, IO JHUIIA€ MOXIIUBICTH JJIS TOJAIBIIOTO0 PO3BUTKY Ta

MIATBEPKEHHS PE3yJIbTATIB JOCIIKCHHS.
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BUCHOBKH

VY xoxi gocnipkeHHs OyJ0 BHU3HAYEHO Ta MPOAHANI30BAaHO TaKl KOTHITUBHO-
CEMAHTUYHI Ta CTHIICTHYHI OCOOJIMBOCTI K JIEKCUKO-CTHJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI,
KOMIYHICTb Ta BepOasizaiisi KOHIENTIB.

byna mocsrHyra Mera mpOro JOCTIIKCHHS, MU JaJd BU3HAYCHHS TOHSITTS
JTITepaTypHOi Ka3KH, BHOKPEMWJIM Ta MPOaHaNI3yBajld KOTHITUBHO-CEMAaHTHYHI Ta
CTHJIICTUYH1 OCOOIMBOCTI @aHTJIOMOBHOT JIITEpAaTypPHOI Ka3KH, a TAKOXK MTPOAHATI3yBaIn
iX mepekJiaJl 1 BU3HAYMIU HalOUIbI BXKUBAHI CIIOCOOU X TIEpeKIay.

Y mporeci HAmIOrO JOCITIDKEHHS AaHTJOMOBHHMX JIITEPaTYpHUX Ka30K
JI. Keppomna, I'. K. Augepcena, K. I'pexema, P. Kiruninra, I1.JI. Tpeseps, JI.®. bayma,
ta JIx. M. Beppi ta J[)x. Maknonanpna Oynu BUSABICHI Taki JIGKCUKO-CTHIIICTHYHI
O0COOJIMBOCTI, $IK €MITeTH, aBTOPChKI pEMapKd, Ha3BH KYyJbTYpPHHUX pealiid,
¢dbpazeonorisMyu, OHOMACTHYHI OCOOJMBOCTI, TMOPIBHSHHS, 3BEPTAHHS [0 YWTaya,
metadopu, rinepOosizaiiss, pUTOPUYHI 3alMMTaHHS, YCTalleHI MOBJICHHEBI (OPMYIIH,
PUMYBaHHS, €KCTPAJIHIBICTHYHI 3aco0u Ta kamamOypu. KoxkeH 3 mUX eJIeMEHTIB
BUKOHYE crienudiuny (yHKIIIIO, CIIPUSIOYN CTBOPEHHIO HETIOBTOPHOIO XYA0KHBOTO
CTHJIIO TBOPY. 30Kpema, emiTeTd Ta MeTadopu IMMJIACWIIITh O00pa3HICTh Ta
EeMOIIIMHICTh TEKCTY, aBTOPChbKI peMapKW Ta 3BEPTaHHS JO 4YWTaya J0Jal0Th
IHTEPaKTHUBHOCTI, III0 OCOOJIMBO BAXXJIMBO JUIsI TBOPIB, CHPSIMOBAHMX HA JUTAYY
aynuTopito. OHOMAcTUYHI OCOOJIMBOCTI, TakKi SK BJacHI IMEHa Ta KyJbTYpHI peadii,
JI0TIOMararoTh 3aHYpPUTH YUTa4da y CBIT TBOPY, HA/IAI0UM HOMY YHIKQIBHOTO KOJIOPUTY
Ta BIAYYTTS aBTEHTHYHOCTI. BapTo Bi3HAUWTH, 10 Pi3HI aBTOPH HANIAIOTh MEpeBary
MEBHUM XYJIO’KHIM 3aco0aM 3aJIeKHO BiJl BIKOBUX OCOOJIMBOCTEH HLTLOBOT ayAUTOPIi
Ta CBOr0 VyHIKAJBHOTO CTWIIO. J[Ig1 MojoAmmx 4YuTadiB aBTOPHU 4YaCTiIIe
BUKOPUCTOBYIOThH SICKpaBi, 3p0O3yMiJi €MiTETH, MPOCTI MOPIBHSAHHS Ta MOBTOPH, IO
MOJICTIIYE CIPUUHSATTS TEKCTy. Y TOW 4Yac, SK JJIA CTapIIMX JITed ado JOpOoCTuX,
qacTilme BXUBAIOTHCS CKIamHImI (irypu MoBu, Taki sk Metadopu, IpoHIS YU
rimepOosizallis, 1Mo JT03BOISIOTH OLIbII IITHO0KO MepeaaTH CEHCH Ta €MOIIi.

VY mexax JoCHiIKeHHs TaKoX OyJI0 BiI3HAUEHO JIEKUIbKa CIOCO01B JOCSTHEHHS

KOMIYHOTO €(eKTy, cepell IKUX MOXKHa BUIUIMTH IPOHiI0, TyMOp, abCypH, Tpy CIiB,
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KoHTpacT Ta (apc. i mpuitomu rparoTh BaxJIUBY POJb Y Ka3KaX, OCKUIBKH CIPUSIOThH
CTBOPEHHIO TMHAMIYHOTO, KHBOTO CIOKETY, IO JIETKO 3aMaM'sITOBYETHCS Ta BUKITUKAE
iHTepec y untadiB. [IpoTe ciig 3a3HaYUTH, 10 YACTOTa Ta KUIbKICHE CIIBBIIHOIICHHS
LIUX TPUMOMIB 3aJIEKUTh Bl NIJPKAHPY Ka3KU Ta YHIKAJIBHOT'O aBTOPCHKOTO MIAXOMY.
Hanpuknaza, y ryMOpUCTUYHUX Ka3KaX IpOHisl Ta rpa ciIiB OyAyTh BUKOPUCTOBYBATUCS
yacTille, ToA1 K y OUTbII ApaMaTHYHUX 4 (110cO(ChKUX Ka3KaxX aKIeHT MOXe OyTu
Ha KOHTpacTi abo abCcyp/i.

[Tin gac awmamizy Takox Oyl TOCHIIKEHI OCOOIMBOCTI BepOamnizaiii TaKux
KOHIIETITIB, aKTyaJIbHUX JJISl TUTAY0I ayAuTopii, ik «HeTteprsaictey, «HaranbHicTbY,
«CBobOoga», «HaiBHICTb», «ABTOpUTET», «CTpaxkaanHus», «BipHicTb», «Ctpax» Ta
«JIroth». 11 KoHIENTH BimOOpakarTh EMOIIMHUM Ta KOTHITUBHUW CBIT IUTHHH,
J01oMaraioTb (popMyBaTH MOpaibHI IIIHHOCTI Ta PO3YMIHHS CBITY d4epe3 XyHOXKHi
o0pa3u Ta CHpUSIOTH PO3BUTKY (PpeiMiB, siki y (popmi BepOATIbHUX CTEPEOTUITHUX
CUTYyalllil CIYTyIOTh QYHIAMEHTOM Uil TOOYAOBH XapaKTepy KUTTEBO-CUTYaI1HOT
[TIOBEIIHKH.

3a pesynabTaTaMu JOCHIDKEHHS TMEpEeKIajy KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHUX Ta
CTHJIICTUYHUX  OCOOJIMBOCTEM MOXHa  BIJ3HAYUTH  Takl  pe3yJIbTaTu:
HAWUTIONYJISIPHIIIMMU 3ac00aMH JIOCSTHEHHSI aJeKBATHOCTI TEpeKIaay KOTHITHBHO-
CEMaHTHYHHUX Ta CTHJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH aHTJIIOMOBHHX JITEpaTypHHX Ka3oK
BUSBHIIACS — Moaynaiisn(=22%),  momauus(~15%), onymennsi(~13%) Ta
TpaHcno3utisn(~9%). Ili craTucTUYHI NaHi MOXYTh CIYTyBaTH MarepiajioM ado
OpPIEHTUPOM [IJIsl TPAKTUYHOTO TMepeKiany, y cdepax 3iCTaBHOTO MOBO3HABCTBA,
KOTHITUBHO1 JIIHTBICTUKH, TICUXOJIOTIi, KyJbTYpOJOTii YW TMOJIMIIEHHS poOoTH
MaITUHHOTO TIEPEKIIay.

BinTBopeHHST TakuX JEKCUKO-CTHIICTUYHUX OCOOTMBOCTEH aHTJIOMOBHHX
TTEpaTypHUX Ka30K SIK JIHTBOKYJbTYPEMH BHUMAara€ 3aCTOCYBaHHS TpPaJHIIIITHOTO
BIITBOPCHHS, KOHKpETH3alllii Ta KOMIIEHCAIlii, OCKLIbKM Ha3BH MOBHHX peEaii,
JTIHTBOKYJIbTYpPEMU Ta (Ppa3eoiori3MH HE 3aBXKIU MOKIIMBO aJIEKBATHO MEPEKIACTH 32
JOTIOMOTOI0 HAasABHUX B MOBI TE€peKJialy MOpsIMUX BIANOBIIHUKIB. MeToro

3aCTOCYBaHHSl MEpeKIafallbKUX TpaHcPopMaliili mOpu Nepeksiagl KOTHITHBHO-
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CEMaHTHMYHHUX 1 CTWJIICTUYHHX OCOOJMBOCTEH AHIJIOMOBHHUX JIITEPAaTypHUX Ka30K
BUSIBUJIOCSL 30epexkeHHs e(deKkTy opuriHainy, 30epexeHHs (OpMU OpuUriHamy,
BIITBOPEHHSI OCOOJIMBOCTEH OpHUTiHAIY 1 MPUPOJHINA JJIE MOBU MEpEKIaay CrHocio,
OMYIIEHHS YU MOCUJIEHHS 0COOJMBOCTEN Ta edeKTy OopuriHay abo akIeHTyaTi3aiis

YaCTHHM 3aKJIaJ€HOI B OpUTiHall 1HQOpMaIlii.

Pe3ynbTaTil HAIOTO MOCTIKEHHS CHOPUSIOTH KPalloMy PO3YMIHHIO Ta JalOTh
NpPaKTUYHI TOpaaW TOro, SK TMepelaTh KOTHITUBHO-CEMAHTHYHI Ta CTUJIICTUYHI
OCOOJIMBOCT1I QHTJIOMOBHOI JIITEpaTypHOI Ka3Ku Ta 3a0e3MeuyuTd BIATBOPEHHS

€MOTHBHOTO €(eKTy OpUTIHAILY JJI ayAUTOPii MOBU NIEPEKIany.
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JTOJIATOK

It was small wonder, then, that
he suddenly flung down his
brush on the floor, said
‘Bother!’ and ‘O blow!’ and
also ‘Hang spring cleaning!’
and bolted out of the house
without even waiting to put on
his coat. (TWTW, 3)

Toxx He TUBHO, IO BIH HI CUIO HI
BITAJIO KOYPHYB BaITHIHUM BIXTHK
Ha IJIOTY 1 BUTYKHYB: «Xal Homy
rpeib!» A notim mie: «A 1mo6
nomy!» I me: «Ta nponaayu BOHO
nponajaom, te npubupanss! I
3a0yBIIIK MTPO BCE HA CBITI, HABIThH
NajgbTO Ha X0y HE HAKUHYBIIIH,
KpiT kynero Busietis i3 gomy. (BB,
3)

‘Hold up!’ said an elderly
rabbit at the gap. ‘Sixpence for
the privilege of passing by the
private road!” (TWTW, 3)

Criit! - 3akpuyaB BiJl HIpKU SKUHCH
HiICTapKyBaTHI KpoJuK. - Tu
XOJIUII TIO YYXK1W TOPIXKII, 3 TeOe
IIICTh IICHCIB 32 KOPUCTYBaHHS!.
(BB, 3)

And instead of having an uneasy

conscience pricking him and
whispering ‘whitewash!’ he
somehow could only feel how

CyMIiHHS, sIKe MaJIO OU CyBOPO
CKa3aTu: «AHY Mapui OUTHTH ! -
4oMych MOBYaJIO, 1 Kpit nmpocto
HAaCOJIOJIKYBABCs CBOIM

jolly it was to be the only idle

OAMIMKYBAHHAM TA PAIICHO

dog among all these busy
citizens. (TWTW, 3)

CIIOCTEPIraB, K VC1 YAUMOCH

KJIONIOYYThCA 1 MeTvinarbes. (BB,

3)

The Mole begged as a favour to
be allowed to unpack it all by
himself; and the Rat was very
pleased to indulge him, and to
sprawl at full length on the
grass and rest, while his excited
friend shook out the table-cloth
and spread it, took out all the
mysterious packets one by one
and arranged their contents in
due order, still gasping, ‘O my!

Kpir 3anuraB, 41 MOYKHA HOMY,
KpoToBi, camoMy po3makyBaTh
komuk? OHJaTp HE MaB HIYOTO
npoTu. BiH Jir Ha TpaBUYKY Ta
PO3TATHYBCS Ha MOBEH 3picT. | moku
Onpatp BigmounBas, Kpir,
3aBMHPAIOYM BiJl TPEETY, ICTaB i3
KOIIIMKA CKaTEpPTUHY, PO3CTEIINB 1i,
a TOJ1 CTaB OJIUH IO OJTHOMY
BU100yBaTH 3arajKkoBi aKyHKH,
pO3ropraTu iX Ta po3KiaaaTu
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O my!’ at each fresh revelation.
(TWTW, 7)

HAIJIKK Ha cKaTepTuHi. | mopasy,
PO3rOpPTarOYM HOBHMM IMAKYHOK, BIH
BUTrYKYBaB: Orne tak!.. Oue Tak!..
(BB, 7)

5. 'One at a time is enough,' said | «Jls moyaTKy craHe ¥ omHie,
the 'Stute Fish. (JSS, 2) ckazana Xurpynka Pubka. (TCK, 2)

6. He had his mummy's leave to oMy Mama 103BoJIsIa GOBTATH Y
paddle, or else he would never | Boai Horamwu, a To 0 BiH HIKOJIH
have done it because he was a | nporo He poOuB, yepe3 Te 1o OyB
man of infinite-resource-and- HABJIMBOBUKY MYJIPUH i
sagacity. (JSS, 3) BuHaxiunBuit yonosik. (TCK, 3)

7. “By means of a grating I have «41 BcanuB TOO1 B TOPJISTHKY IPATH,
stopped your ating” (JSS, 11) 1100 HE MIT TU BXKE JIIO/IeH

koBTatu!» (TCK, 11)

8. So he ate sticks and thorns and | Otox BiH »xyBaB co0i TaM pi3Hi
tamarisks and milkweed and I[ypHaJIK¥ Ta T'TOYKH, MOJIOYaH,
prickles, most 'scruciating idle; | momuH Ta KOJIIOYKH, i BCE — JIIHUBO-
and when anybody spoke to him | miHuBO. A KOJIH XTO 03UBaBCS 10
he said 'Humph!" Just 'Humph!" | uporo, Bix juie rupkas «[pppo!»
and no more. (JSS, 15) Otak 1061 — «[pppO!» - 1 OibIIe

Hiyoro! (TCK, 15)

9. That made the Three very angry | Ile crpamiernro 06ypuio Tpbox (Ta
(with the world so new-and-all), | me B yac, KoJii CBIT OTaKUM
and they held a palaver, and an | Mmonoauii-mMoI0/1Mit), 1 BOHH 3a0irin
indaba, and a punchayet, and a | ax nHa kpaii [TycTemni i 3i0panu Tam
pow-wow on the edge of the BiUe-pajly Yd CXOIKY-HapaIy.
Desert; (JSS, 16) (TCK, 16)

10. | 'l shouldn't say that again if | ByBiu 100010, 51 6 yKe HEe THUPKaB,

were you said the Djinn; 'you
might say it once too often.
Bubbles, 1 want you to work.’
(JSS, 21)

- ckazaB J[xuH. — HacTane neHs,
KOJIM TH MOKAJIKYEI, 10 TaK

quHUB. JlypHUCBiTe, s X04y, 00 TH
npaioBas. (TCK, 21)
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11. It would be very sad, were | to ... Ajie HaaTO CYMHO OYyI0 O
relate all the misery and PO3IOBIATH PO BCi NPUKPOCTI Ta
privations which the poor little | Hemacts, sikux 3a3Hano KaueHs Tiel
duckling endured during the cyBopoi 3umu. (I'K, 7)
hard winter. (TUD, 7)

12. | Inthe sea, once upon a time, O | Konuck y MOpi, CEPACHBKO MOE,
my Best Beloved, there was a *uB co01 Kur, 1 Bin iB pu0y. (TCK,
Whale, and he ate fishes. (JSS, | 1)

1)

13. | You can see them on any T1 ugaTKkM MOXXKHA TOOAUUTH 1 3apa3
Leopard's skin you like, Best Ha XyTpi HEPIIOrO-TiIIIOro
Beloved. (JSS, 55) Jleonappa, moe cepaenbko. (TCK,

55)

14. But it was really the Crocodile, | Moe cepretbko, To OyB
O Best Beloved, and the cripaBxHiciHbkui Kpokoan, i
Crocodile winked one eye like | Kpokoaun miamMoprayB oMy
this ! (JSS, 67) oxuuM okoM — ock Tak! (TCK, 67)

15. | Presently there came along the | Ax Tyt npostitaB mo6au3y JkuH,
Djinn in charge of All Deserts, | Boiogap ycix mycTelb,
rolling in a cloud of dust 3arOpHYBIIHUCH y XMapy KypsSBH
(Djinns always travel that way | (mkuHU 3aBXIH TaK MOAOPOKYIOTh,
because it is Magic), and he 00 BOHM Yapojii), Ta i 3yIMHMHHUBCS
stopped to palaver and pow- HOBIYYBATH-IIOCXOJAKYBATH 3
pow with the Three. (JSS, 17) Tproma. (TCK, 17)

16. ‘Sure, it’s an arm, yer honour!’ | 110 %k, Bailla BEIbMOXKHOCTE, SIK HE
(He pronounced it ‘arrum.’) pyka! (Y HpOTO BHIIILIO
(AAW, 27) "mMunpmoxHocte".) (TTAL, 27)

17. | The Fish-Footman began by Jlakeii-Kapack Bu100yB 3-11i11
producing from under his arm a | maxsu BeJIMYE3HOTO —
great letter,nearly as large as 3aBOUIBIIKH, SIK BIH CaM, JIMCTA 1,
himself, and this he handed over | mpoctsrmu ¥ioro JKaGyHOBI,
to the other, saying, in a solemn | Bpourcto oronocus: — [t
tone, ‘For the Duchess. An ['eprioruni. 3anpomieHHs Bi
invitation from the Queen to Koposieru Ha kpoket. (ITA/I, 27)
play croquet.’ (AAW, 40)

18. | ‘Oh, PLEASE mind what you're | OH, 1mo Bu podute? CxaMeHiTbcs!

doing!’ cried Alice, jumping up

bnarato! — kpuyana Auica,
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and down in an agony of terror.
(AAW, 43)

niactpudyroun 31 crpaxy. (ITALL,
43)

19. | This answer so confused poor CraHTeJM4eHa TaKoK BIAIOBIIIIO,
Alice, that she let the Dormouse | 6igHa Aurica ax KiUIbKa XBUINMH HE
go on for some time without nepeduBaia COHBKOBOI OMOBIII.
interrupting it. (AAW, 56) (ITAL, 56)

20. ‘Not at all,’ said Alice: ‘she’s so | A HIIK, — BiAmIoBUIa AJtica, —
extremely—’ Just then she BOHA TaK CTPAIICHHO... (TyT AJica
noticed that the Queen was nomituia, mo Koponesa cToiTh y
close behind her, listening: so Hel 3a CIMHOIO, HACTyXalouH)... TaK
she went on, —Ilikely to win, CTpAILIEHHO BIIPABHO I'pae, 110 He
that it’s hardly worthwhile Tpeba BETUKOro po3yMy, abu
finishing the game.” (AAW, 63- | Bragaru, xto nepemoxe. (ITAJI, 63-
64) 64)

21. ‘Up, lazy thing!’ said the Bcragait, nexHro! — Hakazana
Queen, ‘and take this young Koponea. — BignpoBagui 1110
lady to see the Mock Turtle, and | manny g0 Kasua-Illo-He-Uepenaxu
to hear his history. (AAW, 70) | — xaii po3moBiCTh iif Mpo cBOE

xurts. (ITAZ, 70)

22. ‘Begin at the beginning, ’ the 3 oYaTKy, — MIMOOKOIYMHO
King said gravely, ‘and go on BinnoBiB Koposb, — 1 yuTaii 10
till you come to the end: then KiHms. A Toai — 3akinayid. (ITAJL,
stop.” (AAW, 92) 92)

23. ‘And that’s the jury-box,’ A OH JIaBa IPUCSKHUKIB, —
thought Alice, ‘and those twelve | po3mipkoByBana Aiica. — A 0TUX
creatures,’ (she was obliged to | nBaHaIUATH NTaXOTBapiB (BOHA,
say ‘creatures,’ you see, OauTe, MycHiia BXKUTHU came I1e
because some of them were CJI0BO, 060 cepen HUX OynH 1 MTaxw,
animals, and some were birds,) | # TBapuHu), MaOyTh, i €
‘I suppose they are the jurors.” | opucsoxauku. (ITAl, 83)

(AAW, 83)

24. | ‘Their heads are gone, if it — Bynu, Ta 3arynu, Bama
please your Majesty!’ the BEJIMYHOCTE! — BIATYKHYJIUCS
soldiers shouted in reply. * Bosiku. (ITAl, 60)

(AAW, 60)
25. | "Now," she said, "spit-spot into | Hy, - cka3aia BoHa, - a Tenep raiaa

bed.” (MP, 9)

B nixko! (MII, 9)
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26. | All day long he worked, cutting | LliniciHbKUI A€HB, HE MOKIATAI0YH
out pennies and shillings and PYK, BUPi3yBaB BiH ICHCH i
half-crowns and threepenny- IIMJIIHTH, TIBKPOHOBHKH 1
bits. (MP, 5) tpunercouku. (MII, 5)

27. | Jane and Michael could see that | dxelin 3 MaikiaoM yrisiiiiy, 1o B
the newcomer had shiny, black | nei 6iuckyue gopHe Bosoccst "Haue
hair ("Rather like a wooden B JICPEB'IHOT JISJIbKU ", —

Dutch doll," whispered Jane.) nporrenoTina xenn"... (MII, 6)
(MP, 6)

28. "And when was that?" asked A xounu 11e 0yno? — yIecInBo
Jane, in a soft encouraging crutana Ixeitn. (MII, 36)
voice. (MP, 36)

29. | Roaring and screaming and [{inuii JeHb KPUYKIL, TTUIIMII i
shouting — you'd talk the leg off | Beperumi... Tu 6 KokHOrO Ha
a chair, you would. (MP, 68-69) | cmepTs 3a0anakas! (MII, 68-69)

30. | "Care killed a cat," snapped XToCch TypOyBaBcsl, Ta 6e3 Hoca
Mary Poppins. (MP, 75) 30cTaBcd, - Bigpizaiga Mepi

[Tommine. (MII, 75)

31. | Usual is as usual does. Tonight | To » 3aBk/u, a TO CbOTOIHi!
you receive them," said the CporojiHi ix Bpy4aroTh BaM, -

Bear, smiling. (MP) MOBHB Beaminb i BCMiXHYBCS.
(MII)

32. "And after all,” she thought, "Jlo TOro X, - MOAyMaJIoCh Ti -, mi€ei
"everything is topsy-turvy Houl Bce HaBuBopit." (MII, 76)
tonight." (MP, 76)

33. | He missed the surface Becia jereHpko YepKHYJIU 110 BOJII,
altogether, his legs flew up HOT'H HOro MavHyJIX B OBITPI, 1 BIH
above his head, and he found OEpKUIILHYBCS HA PO3ILIACTAHOIO
himself lying on the top of the Ha jHi yoBHa OHpnatpa. (BB, 8)
prostrate Rat. (TWTW, 8)

34. ‘There’s Toad Hall,” said the Oure 1 € J)KabGc-x0J1, MOSICHUB

Rat; ‘and that creek on the left,
where the noticeboard says,
“Private. No landing allowed,”

Onpatp, a SKIIO TMOIUTUCTH OH TI€I0
3aTOKOI0, JIIBOPYY, JI€ TaOIMYKa
«IIpuBaTHa BiacHicTh. He

leads to his boat-house, where

HDI/I‘-IaJ'IIOBaTI/I!», TO IIoTpamnuim a0

we’ll leave the boat. (TWTW,
12)

Horo HaBicy /i YOBHIB. Tam Mu
3JIMIIMMO Hamoro yoBHa. (BB, 12)
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35. | Toad went up to Town by an Kabc paHKOBUM IOi3/I0M MOiXaB J10
early train this morning. And he | micrta i 3aMoBUB Tam c00i
has ordered a large and very BEJIMYE3HOTO # JyKe JOPOroro
expensive motor-car. (TWTW, | aBromobins. (BB, 17)

17)

36. ‘He wouldn’t show his face here | Hi, Bxe koro-koro, a XKaGca crogu
alone, not for a whole hatful of | HisskuMu KaslayamMy He 3aMaHUIII.
golden guineas, Toad wouldn’t.’ | (BB, 22)

(TWTW, 22)

37. | They had felt pretty hungry Bonu Oyiv rosio/Hi, sk BOBKH, Ta
before, but when they actually | koau mo6aunnu nepen codoro
saw at last the supper that was | HakpuTuii CTUI, TO Ha4e
spread for them, really it PO3TyOMIUCS, HE 3HAIOYH, 3 YOTO
seemed only a question of what | mouatu. Yci ctpaBu Manu
they should attack first where ANCTUTHUM BUTIISA, 1 SIKIIO TOYATH
all was so attractive, and 3 IKOICh OJHI€I, TO YA MOTOAATHCS
whether the other things would | innri yekatu, moku B Tebe
obligingly wait for them till they | 3’siBuThCst Haro1a NPUALIMTH yBary
had time to give them attention. |iim? (BB, 26)

(TWTW, 26)

38. | Never for a moment did he Y Kpora nasims 2adku ne UHUKIO
dream of abandoning him. nokunymu Onoampa camozo. (BB,
(TWTW, 35) 35)

39. | "Won't you go with me?" Moske, sIK Ha T€ Ballla JIacKa, BU 0O
pleaded the girl, who had begun | kpariie minum 3i MHOIO? —
to look upon the little old nomnpocuia JJopoTi, moayMaBIiIH,
woman as her only friend. 110, IIEBHO, HE 3yCTPiHE OLIbIIe
(WWQOQ, 8) Takoi 70OpoT My B miit

He3HaiioMii kpaini. (HKO, 8)

40. | "l am never hungry," he said, A ne BimuyBaro rononay. I no6pe,

"and it is a lucky thing I am not,
for my mouth is only painted,

10 HE BiA9yBaro. AJKE€ B MEHE POT
HE CIpaBKHil, a HaMaJILOBaHUI, 1

and if I should cut a hole in it so
| could eat, the straw | am
stuffed with would come out,
and that would spoil the shape

KO Ha TOMY Micti Oyi0
IIPOpPi3aHo JIPKY, o0 icTH, coloma
1moJi3aa O Ha30BHI, M TOJIOBA
crunomunacd 0. (UKO, 14)

of my head." (WWO, 14)
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41. | The woman now gave Dorothy a | ITotiM rocriouHs ocrenuia
bed to sleep in, and Toto lay Hopori jixkko. ToTo BMOCTUBCS
down beside her, while the Lion | 6ins Hboro, a JleB — mij 1Bepuma
guarded the door of her room KIMHATH, 11100 OXOPOHSITH COH
so she might not be disturbed. Jlopori. (UKO, 41)

(WWO, 41)

42. | In consequence, when the time | ...xoJau BpaHIli HACTYITHOTO JHSI
came for starting next morning, | BOHH pyIIaiau Jaii, Bill HOTO
Toad was by no means so 3aXOIIEHHS MaHAPIBHUM KUTTAM
rapturous about the simplicity | ra HeBuOaraMBUM IOOYTOM HE
of the primitive life, and indeed | aummiocs i ciigy. Hatomaenwuii,
attempted to resume his place in | Bin HaMaraBcsi BUII3TH HA CBOKO
his bunk, whence he was hauled | momuuky, ane OyB CTATHYTHH i3 HEi
by force. (TWTW, 15) cuaomiie. (BB, 15)

43. | He hasgotanewcraze,and it |V JKaOca 3’ssBunacst HoBa MaHisi, 3
always takes him that way, in its | aum 3aBx/au Tak OyBae, a e —
first stage. (TWTW, 16) TibKH 1ovaTok. (BB, 16)

44. | Once upon a time, on an Ha 6e3nrogHOMY OCTpOBI, 0115
uninhabited island on the OeperiB UepBOHOTO MOps, )KHB Ta
shores of the Red Sea, there oyB xosmchk Ilapc. I HocuB TOM
lived a Parsee from whose hat [Mapc xameroxa, BiJ IKOI'O COHSIYHE
the rays of the sun were IPOMIHHS BiIOMBAIOCH MPOCTO-
reflected in more - than - TaKy 3 Ka3KOBOK YaPiBHICTIO.
oriental splendour. (JSS, 29) (TCK, 29)

45. | He had only a blackish, bulgy Y HBOro OYB JHIIIE MYXKEHBKHI
nose, as big as a boot, that he 3eMJIMCTO-YOPHUH HiC, 3aBOLTBIIKH
could wriggle about from side | 3 100pwii yepeBuk. Bin Mir HUM
to side; but he couldn't pick up | xpyTuTH B pi3Hi 00KH, ajie HE Mir
things with it. (JSS, 63) Higoro miguatu yu B3sATH. (TCK,

63)

46. | 'Scuse me,' said the Elephant's | IIpo6auTe MeHi, - SKHAHBBIWIHBIIIIE
Child most politely, 'but do you | moBuio CroHeHs, - uu Bam, OyBa,
happen to have seen a He Tparmsiocst 6auntn Kpokoana
Crocodile in these promiscuous | B mux uyaepHarpkux kpasx? (TCK,
parts?' (JSS, 67) 67)

47. | 'Have | seen a Crocodile?' said | Uu He Tpausiiocs MeHi OaunuTh

the Bi-Coloured - Python - Rock

Kpokoanna? — mepenuran

Ckemactuni-lIlepictuii-Y nas-I11iton
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- Snake, in a voice of dretful
scorn. (JSS, 66)

CTPAIITHUM i 3HEBAKIUBUM
rosiocoM. (TCK, 66)

48. “Where is my BAG?" shouted e miit noptdens? - 3akpuyan
Mr. Banks, turning round and MicTep beHkc, KpyTSIUCh IO
round in the hall like a dog TIEPEINOKO1, K TON cobaka, 1o
chasing its tail. (MP, 96) JOBHTH cBOro xBocta. (MII, 96)

49. | "Oh, really? | thought it was the | — HeBxe? A s aymana — HaBOoaku! —
other way round," said Mary HACMIIIIKYBaTO MPOMOBHIIa Mepi
Poppins with a scornful laugh. | ITominc. (MII, 60)

(MP, 60)

50. | Anditis |, Raksha [The A s, Pakmia [Yopruiit], Kaxy
Demon], who answers. (TJB, 7) | to6i:... (K, 7)

51. | Each dog barks in his own Y cBoeMy Ky0i i cobaka raBkae!
yard! (TJB, 7) (K, 7)

52. | "As many times as there are ABXEX, TH 1I¢ TOBTOPIOBaJIa
nuts on that palm," said CTUTBKH pa3iB, CKUIbKHU TOPiXiB HA
Mowgli, who naturally, could il maneMi, — BiamoBiB Mayrmi
not count. (TJB, 13) (3BiCHO, paxyBaTy BiH HE BMIB).

(KA, 13)

53. | I am sleepy, Bagheera, and MeHi cTpax sSIK XO4EThCS CIATH,
Shere Khan is all long tail and | Baripo. A Illep Xan — 10 IpocTo
loud talk--like Mao, the JIOBI'MM XBICT 1 AYPHUU
Peacock. (TJB, 13) OTIYIIUBUYN TOJIOC, K y MaBUYa

Mopa. (K, 13)

54. | Baloo made one effort to hurry, | bamy cipoOyBaB 6irtu 3a HUMH, Ta
but had to sit down panting, and | ciepiry MaB CiCTH ¥ BIIJIMXaTHCh;
so they left him to come on TOK BOHH 3JITHIIINIA BEIMEIS
later, while Bagheera hurried no3afy, i baripa BenukumMu
forward, at the quick panther- | crpubkamu momyana sBuepen. (K,
canter. (TJB,37) 23)

55. | Are we all jackals, to fawn on Xi6a My miakaiau, njo0 mia3yBaTu
this cattle butcher? (TJB, 18) nepen aonoxkepom? (K, 18)

56. | Heisaman, aman'schild, and | Oue moaceke mopinas, i s

from the marrow of my bones |

HEHABUIDKY HOT0 BCIM cepriemM!

hate him! (TJB, 18)

(KIL, 18)
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57. | Stir a whisker, Lungri, and | CnpoOyii HO BOPYXHYTH ByCOM,
ram the Red Flower down thy Kynbrasuti, i s 3anxny YepBoHY
gullet! (TJB, 21) KBiTky 1061 B enbky! (K, 21)

58. | What dost thou know of o Tv B 1[bOMY TSIMHMIII, 3aJ1i3HA
softness, old Iron-feet? (TJB, Jlamo! (KT, 24)

24)

59. | No sooner had he walked to the | IlloitHo BiH mOBepHYBCS 110
city wall than the monkeys MICBKOTO MYpPY, MaBITH CXOTHIIN
pulled him back, telling him that | fioro i moTsiriu 3a co60r0, KaxKyuHu,
he did not know how happy he | 1o BiH cam He po3yMie, sIK HOMY
was, and pinching him to make | momacTuiio, i moYaan CKyOTH HOro
him grateful. (TJB, 40) 3a BOJIOCCSI, 11100 BiH HApeIITi

BIMTYYB J10 HUX Big4uHicThb. (K], 40)

60. "When Baloo hurt my head," bajy BrapuB MeHe 10 roJIOBi, —
said Mowgli (he was still on his | nxukays Mayrmi (BiH yce 1ie
back), "I went away, and the JIeKaB JOJIUIHIG), — 1 51 BTIK, a cipi
gray apes came down from the | maBmu 31131111 3 AepeBa i MOKATILIH
trees and had pity on me. (TJB, | mene. (K, 27)

27)

61. | Sick and giddy as Mowgli was | I xou y Mayrii rosiosa iuia
he could not help enjoying the | o6epToM Bij I[LOTO HABIKEHOTO
wild rush, though the glimpses | 6iry, i yacom fiomy 0yi10
of earth far down below MOTOPOIIIHO JUBUTHCH Ha 3€MJIIO,
frightened him, and the terrible | mo murrina ganxeko BHH3Y, 1 cepiie
check and jerk at the end of the | B HpOrO 3aBMEpaIO Bijt KOXKHOTO
swing over nothing but empty cTpuOKa Ha MPIPBOIO MiXK
air brought his heart between JiepeBaMu — MIAJeHUH Oir yce K
his teeth. (TJB, 30) taku roro TimwmB. (K], 30)

62. | The whisper of his name makes | Ta yieqBe BOHH MTOYYIOTH HOTO iM's,
their wicked tails cold. (TJB, To npuxath 3 nepensky! (K, 32)
32)

63. | The Bandar-log have taken him | Bonu nmotsirim ¥ioro 3a pidky, 10
beyond the river to the monkey | maBmstuoro micta — y XonoXHUN
city--to the Cold Lairs. (TJB, bapuir. (K/, 36)

36)
64. | But the Mole was very full of Cawm Kpir, mepenoBHeHUIT 5K

lunch, and self-satisfaction, and
pride, and already quite at

001/10M, TaK 1 HOYYTTSM rOPAOCTI,
B)KE€ [MOYYBaBCs B YOBHI, MOB yJl0Ma
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home in a boat (so he thought)
and was getting a bit restless
besides: and presently he said,
‘Ratty! Please, | want to row,
now!” (TWTW, 8)

(mpuHalMHI, TaK HOMY 371aBajiocs),
1 BECh Yac 3aHEIIOKOEHO COBIaBCs
Ha Mmicui. Hapemti BiH cka3aB:
«Cnyxay, OngaTpuky, OyJIb TaKHid
JJACKaBUM, Jal MEHI NOBECIYBATH !»

(BB, 8)

65. '‘Come hither, Little One, said [Tigidiau Omkye, Maiis, - CKa3aB
the Crocodile, 'for | am the Kpoxkoaun, - 60 s 1 € Kpokoaun, - i
Crocodile," and_he wept HA 0Ka3 TOro, 110 BiH KaXe
crocodile-tears to show it was npasay, Kpokoaui nmyctus
quite true. (JSS, 68) kpokoamisdi cibosu. (TCK, 68

66. | There was a long_hush, for no 3amanyBasia Tuina. HixTo 3 BOBKIB
single wolf cared to fight Akela | e xoTiB OuTHCS 3 AKEIOK0 Ha
to the death. (TJB, 18) cmepth. (KT, 18)

67. "Quack! Quack!" they said; and | Kax-kax! — BiamnoBina kauka.
they all came quacking out as Kauensra He3rpaOHO MOBUIA3UIH i
fast as they could, looking all DO33UPHYJIMCS HA BCi OOKH TIiJ1
under the green leaves...(TUD, | zexenum nuctsm... (I'K, 1)

1)

68. “See that you can bustle about, | IlpuBiTaiitecs 1 sKHaliHIXKYE
and bow your heads before the | BkiaoHiThes oTiit crapii kaui. (I'K,
old Duck yonder.™ (TUD, 3) 3)

69. | And the ducks bit it, and the Kauku cky0iu #ioro, Kypu
chickens beat it, and the girl KJIFOBAJIM, a JIBYMHKA, SIKA
who had to feed the poultry rojJyBaja MTaxiB, IITOBXaJla HOro
kicked at it with her foot. (TUD, | moros. (I'K, 5)

5)

70. | The turkey-cock, who had been | A inauk, mo HapouBCs 31
born with spurs, and therefore | mmopamu Ha Horax i 4epes 1e
thought himself an emperor, BBaXKaB cebe 3a iMmeparopa,
blew himself up like a ship in HaJyBcd 1, IK MapomiaB Ha BCIX
full sail, and bore straight down | mapycax, miaoir 70 Ka4eHsTH,
upon it; then he gobbled and 3a0€JIbKOTIB TaK CEPJIUTO, 1110
grew quite red in the face. rpebiHb Y HOT'O 30BCIM
(TUD, 4) nouepBoHiB.(I'K, 4)

71. “But it is so charming to swim | Ane 11e Tak 100pe — IIaBaTy Ha

on the water!” said the

BOJ1, — CKa3ajio KaueHsa. — Tak
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Duckling, “so refreshing to let
it close above one’s head, and
to dive down to the bottom. ”
(TUD, 8)

qyI0BO NOYVBATH Ti HAJ TOJIOBOKO 1
nipHatu jo camoro aaa! (I'K, 8)

72. “I am so ugly that even the dog | «5 HaaTO TOTBOPHUI HABITH JUIS
does not like to bite me!”(TUD, | BeIuKOro rojoaHoro mnca,

6) MOyMaJIo0 KaueHs, HU3EHbKO
onyctusiu rojoy. (I'K, 6)

73. | The Duckling was forced to KaveHst MycuIio Bech 4yac IjiaBat,
swim about in the water, to 11100 HE J1aTH BOJIi 3aMEP3HYTH
prevent the surface from HABKOJIO cebe. Ajie IOHOY1
freezing entirely; but every OIIOJIOHKA, B SIKi BOHO ILIABAJIO,
night the hole in which it swam | Bce menmana i menmana. (I'K, 10)
about became smaller and
smaller. (TUD, 10)

74. "Didn’'t you know water would Tu xi0a He 3Haja, 1[0 MEHI Ha POy
be the end of me?" asked the HaIKCAaHO TIOMEPTH BiJ BOAH? —
Witch, in a wailing, despairing | Bosana Bigpma BiguaiayiauMm
voice. (WWO, 58) rosiocom. (HKO, 58)

75. "Because of all Wizards you are | Tomy 1110 Bd HAHMOTYTHIIITHH i
the greatest, and alone have HalMCJIaBETHI KM 13 YapodiiB, i
power to grant my request,” HIXTO, KpPiM Bac, HE CIIPOMOKHUHN
answered the Lion. (WWO, 50) | Bukonatu moe npoxanss. (UKO,

50)

76. | "Thatis a long story,” answered | — Ile Ba)XKO MOSICHUTH KiIbKOMa
the King, with a winged laugh; | cmoBamu, — 3aCMiSIBIIIHCE,

"but as we have a long journey | BinmoBiB maBIsTuuii Kopoiss. —
before us, | will pass the time by | Aire nopora B Hac 1OBreHbKa, 1 4,
telling you about it, if you Ma0yTh, BCTUTHY PO3Ka3aTH BaM, SIK
wish." (WWO, 64) e ctanocs. (UKO, 64)

77. | "l am Oz, the Great and — 51 O3, BEJIMKHH 1 TPI3HUN, —
Terrible," said the little man, in | TpeMTsIYUM roJI0COM BIJIIOBIB TOM.
a trembling voice. (WWO, 68) | (UKO, 68)

78. | "Exactly so!" declared the little | — ATox, atox! — BUTYKHYB

man, rubbing his hands together

as if it pleased him. (WWO, 69)

YOJIOBIYOK, HOTUPAIOYN PYKH TaK,
Haye 1€ IPI3BUCHKO CITOI00aI0CS
romy.(UKO, 69)
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79. "Oh, no, my dear; I'm really a O, =i, roryboHbKO. S myxe 100pa
very good man, but I'mavery | momuna. [IpocTo s gyke moranui
bad Wizard, | must gapiBauk. (HKO, 71)
admit."(WWO, 71)

80. | "Hereafter you will be a great | Hy, Tenep Bu Oynere BUAaTHOIO
man, for | have given you a lot | mroauHO0. M0O30K Y Bac
of bran-new brains." (WWO, HOBICIHBKHH, SIK 3 TOJOYKU. YK TO
74) nak 3 roaodok. (UKO, 74)

81. | Then indeed Michael began to | ITouysiu e, Maiiki po3peBiBcs, a
cry, and even John could speak | JI>xoH 3 mepeisKy KOBTaB CJIOBA:
in gulps only, for they knew BOHH X 00 I00pEe 3HAIM, XTO TaKUH
Hook's reputation. (PPW, 49) I'ak. (TIT1B, 49)

82. | As they were poor, owing to the | A ockinbku poauna JlapsiHriB
amount of milk the children ’KHAJIa HACTUIBKK HE3aMOXKHO, 1110 1
drank, this nurse was a prim Ha MOJIOKO HE BUCTAYaJiO TPOIIEH,
Newfoundland dog, called TO 34 HIHBbKY BOHU B35 c00i
Nana, who had belonged to no | cobaky Ha npi3Brcbko Hena
one in particular until the nopo/u HelohayHieHa. Hena ne
Darlings engaged her. (PPW, 4) | mana BmacHOi JOMIBKH, aK TTOKH

JlapitiHry He B3sUIH 11 Ha CITYXKOY.
(TII1B, 4)

83. | John's, for instance, had a [Mpumipom, y J»koHa Ha OCTPOBI
lagoon with flamingoes flying Oyi1a 3ariaBa, HaJl KOO JTITaJIH
over it at which John was ¢ramiHro, a BiH MOJIIOBaB HAa HUX,
shooting, while Michael, who THMYAcOM SIK y Majioro Maiikia Bce
was very small, had a flamingo | ysBisimocst HaBmaku: OyB draminro,
with lagoons flying over it. Haj skuM JiTanu 3amnasu. (1118,
(PPW, 6) 6)

84. | 'When you scoop water with — Konu tn mikpsibatumMen ganoro
your paw you uncoil it with a BOJIY, TO PO3TOPHH [kadkowm,
Hedgehog said Stickly-Prickly. | ckazas Komouka-JIpsmyaka. (TCK,
(JSS, 103) 103)

85. | Wendy gave the words, one, Benni mouana paxysanu: pas, /Ba,

two, three, and Michael took his
medicine, but Mr. Darling
slipped his behind his back.
(PPW, 20)

TpYU — 1 Mailkjl yMUTh BUXWJIUB
CBO1 JIIKH, TAMYACOM SIK TaTO
3aX0BaB CBOIO IUISAIICYKY 33 CIIUHY.
(I1I1B, 20)
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86. | They are not really friendly to VY3araji BOHH HEI0II00II0I0Th
Peter, who has a mischievous [TiTepa, 60 TOM XaJaMHIHUK YaCTO
way of stealing up behind them | mizkpamaerbes 10 HEX 1 X04e
and trying to blow them out; but | 3axyTu; Ta BogHOYac BOHU
they are so fond of fun that they | meitmoBipHO MH00JIATH GAaBUTHCH,
were on his side to-night, and TOX TOTO Beuopa BOHU OyJIu Ha
anxious to get the grown-ups oo ITiTepa i HeTepruIAUe
out of the way. (PPW, 24) BUYIKYBaJIH, KOJIA BXKE MMTyTh HA

roctuny aopocai. (ITIB, 24)

87. If he thought at all, but | don't [TiTep HaneBHE rajas (SAKIIO
believe he ever thought, it was | B3araii BiH 3aMHCITFOBaBCS HaJl
that he and his shadow, when LIMM, YV YOMY sI AVKE CYMHIBAIOCh),
brought near each other, would | 1o BiH i #ioro TiHb yMHTB
join like drops of water ; and 3’ €IHAKOTHCS, SIK 3JMBAOTHCS JBI
when they did not he was KPAIUIMHY BOJX B OAHY. | KOIH
appalled. (PPW, 26) IILOT'O HE CTAJIOCS, BiH B)KaXHYBCH.

(ITT1B, 26)

88. Oh, I shan't cry," said Peter, He 3arutauy, He Oifics, — 3aaep
who was already of opinion that | moca Ilitep, sKoMy Bke 3/1aBagOCs,
he had never cried in his life. 1110 BiH 3poay He muiakas. (I1I1B,
(PPW, 29) 29)

89. | She even tried to make her heart | Iif XoTinocs HaBiTh CTUIIUTH CTYKIT
go softly. (PPW, 41) csoro cepiwa. (III1B, 41)

90. | One could mention many Borman UBak maB 6arato
lovable traits in Smee. For OPHUBAOIMBHUX PHC: PUMIPOM,
instance, after killing, it was his | micis pi3aHWHM BiH BUTUDPAB HE
spectacles he wiped instead of | 36poro, a okymspu. (III1B, 62)
his weapon. (PPW, 62)

91. | At first his companions trusted | Coyatky HOro CynyTHUKH IILTKOM

him implicitly, and so great
were the delights of flying that
they wasted time circling round
church spires or any other tall
objects on the way that took
their fancy. (PPW, 43)

noBipsuu [litepoBi i HEHMOBIpHO
3aXOTUTIOBAJIUCS TTOJIEOTOM, IO
BOHM OCh TakK 30yBayd 4ac,
KPYKJISLTH HABKOJIO MaKiBOK
IIEPKOB Ta IHIIUX BUCOYE3HUX
CHIOpY/, SK1 TpaIIsIuCs iM Ha
nusixy.(ITI1B, 43)
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92. | As dogs this terrible man Ileit rpi3HMI TOPIOPI3 TOBOIUBCS 3
treated and addressed them, miparamu, sk i3 co0akamu, a Ti i
and as dogs they obeyed him. Kopuiucs, Haye codaku. (I1T1B, 58)
(PPW, 58)

93. | Save him, save him !* cried Psaryiite! Patyiite! — rykana
Wendy, looking with horror at | Beni, mepenskaHo JUBJISYUCH Ha
the cruel sea far below. (PPW, | 30ypeHe Mope Jaieko BHU3Y.

44) (TITIB, 44)

94. | If the artist would like to draw | SIxOu Xym0KHUK y35BCS
this, I should advise him not to | HamaroBaTH 10 KAPTUHY, 51 OU
meddle with the toys. (TPTG, [IOPAJAMB WOMY HE TasiTH 4ac Ha
13) irpamiku. (nepexiaa Ham — M.I1.)

95. | "I'm your father's mother's «51 TBOro 0aThKka Mamu, OaThKa
father's mother.” (TPTG, 20) Mama»

96. | She's much taller than you, and | Bona nabararo BuIIe HIX TH, i
much prettier. (TPTG, 24) BUTJISIIa€ HAbaraTo Kparie.

97. | Then nursie's heart gave way Toxi cepiie HIHEUKH HE BUTPUMAJIO
altogether, and she began to cry. | i BoHa 3amnakaina.

(TPTG, 26)

98. | When the nurse saw it, she [ToGauuBIIH 1€, HIHEUYKA
started and shook, and CTpelenyJacs, 3aapuxania i,
tremulously grasping the hand | TpeMTIMBO CXONMBIIK MPHHIIECY 32
of the princess turned and began | pyky, po3BepHyiacs Ta mobiria
to run down the hill. (TPTG, BHU3 110 CXHITY.

33)

99. | If his Majesty, Irene's papa, SIx6u Moro BennuricTs, TaTO IpeH,
were to hear of it, Lootie would | nisHaBcs npo e, JIyTi HeoAMiHHO
certainly be dismissed; and to 3BUTHHIIIN O; a PO3JIyKa 3
leave the princess would break | mpuritecoro po36uia 6 it cepire.
her heart. (TPTG, 34)

100. | I should like to see that young | S xoTiB Ou moGaunTH, SIK TICH

ruffian there on the other side,

struggling in the agonies of...
(TPTG, 54)

MaJrii MEP30THHK Ha Ti CTOPOHI,
0’€eThCs B aroHii Bif. ..
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RESUME

This master's thesis explores the cognitive-semantic and stylistic features of
English literary fairy tales and the methods of translating these features into
Ukrainian. The research focuses on the unique linguistic and stylistic elements that
characterize fairy tales, such as figures of speech, humor and verbalized concept
Images. The analysis also examines how these peculiarities create cultural and
psychological meanings in the original texts.

In this work we studied such English literary fairy tales as “Jungle Book™ and a
collection of fairy tales “Just so stories” by Rudyard Kipling, “The Wind in the
Willows” by Kenneth Grahame, “The Ugly Duckling” by Hans Christian Andersen,
“Alice’s Adventures in Wonderland” by Lewis Carrol, “Mary Poppins” by Pamela
Lindon Travers, “Wonderful Wizard of Oz” by Lyman Frank Baum, “Peter Pan and
Wendy” by James Matthew Barrie and “The Princess and the Goblin” by George
MacDonald analyzing key stylistic, semantic and cognitive peculiarities, such as
metaphors, hyperbola, irony, contrast, conceptual metaphor, mental spaces, frames
etc.

In translation aspect, the work explores strategies for preserving both the form
and content of these texts, ensuring that the cultural nuances, narrative flow, and
stylistic choices are effectively reproduced in Ukrainian. The work analyzes the use
of translation techniques according to the classification by Maximov, such as total
reorganization and modulation, as well as the challenges posed by metaphors,

wordplay, and specific emotive concepts.

The aim of the research is to determine the most popular and appropriate
methods for reproducing the cognitive-semantic and stylistic features of English

literary fairy tales.
The objectives of the research are as follows:

1. To define the concept of a literary fairy tale.
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2. To identify the cognitive-semantic and stylistic features of English
literary fairy tales.

3. To analyze the cognitive-semantic and stylistic features of English
literary fairy tales.

4, To examine the translations of these features into Ukrainian.

5. To determine the most commonly used translation transformations

for these features.

According to the results the most commonly used translation transformations

for these features are modulation, addition, omission and transposition.

The results highlight the challenge of translating fairy tales, which require both
linguistic and cultural adaptation, and offer practical recommendations for translators.
Our research contributes to a deeper understanding of how cognitive-semantic and
stylistic features can be preserved or transformed in translation, ensuring that the

target audience experiences the same emotional effect as the original readers.
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